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(1) SIMBOLOGIA
SYMBOLS

(F) PICTOGRAMMES
(D) SYMBOLIK

(E) simBOLOS

(P) LEGENDA

(WD) SYMBOLENLEER
SYMBOLER

(S) SYMBOLER

@) KAYTETYT MERKIT
EYMBOAOT A
SYMBOLIKA
SIMBOLI

Leggere il d'
Before use, read the handbook carefully
Lire le Manuel Opé

m

Vor i G

Leer el manual de ir

mTmome <

i prima dell'uso

avant toute utilisation

lesen

antes de usar el equipo
Ler com atengéo 0 manual de instrucdes antes do uso

NL Lees voor gebruik aandachtig de handleiding door

DK Laes omhyggeligt instruktionsmanualen fer brug

s Las bruksanvisningen noggrant fore anvandning

FIN Lue kayttoopas huolellisesti ennen kaytioa

GR AlBAoTE TTPOTEKTIKG TO EYXENIBIO OBNYILVY TTPIV aTrd Tn Xprion

PL Przed uzyciem nalezy ie zap ¢sigzi jami obslugi

HR Prije up , pazljivo procitajte upute za up

SLO Pred zagonom skrbno preberite navodila za uporabo

H i alat elott figy olvassa el a kézikd

cz Pred zahajenim prace si pozorné prectéte pfirucku pro pouZiti.

SK Pred pouZivanim vyrobku si pozome precitajte naved na jeho pouZitie.

RUS Mepeq Tem, Xax NPUCTYNUTD K paboTe, BHUMATENEHO NPO~MTANTE
MHCTPYKUMIO NO SKCNNYETaLMN

NO Les neye bruksanvisningen far bruk

TR Kullanimdan once kilavuzunu y

RO Cititi cu atentie manualul de instructiuni inainte de utilizare!

BG Bi P p no MR Npegu
ynotpeba

SRB Pre up pazijivo procitajte up za up

LT Prie§ imdamiesi darbo atidZiai perskaitykite naudojimo vadovel

EST Enne lugege ] a ikult labi.

w L igi izlasiet i § jju pirms produk §

I Pericolo di scottature

GB Warning, hot surfaces

F Risque de brilures

D Verbrennungsgefahr

E Peligro de quemaduras

P Perigo de queimaduras

NL Gevaar voor brandwonden

DK Risiko for skoldning

S Risk for brannskador

FIN Palovammavaara

SIMBOLI

(1) JELMAGYARAZAT

(C2) SYMBOLY

(SK) SYMBOLY

CUCTEMA CUMBOIOB
SYMBOLER

SEMBOL

SIMBOLURI

CUMBONK

SIMBOLI

(LD SIMBOLIAI

sUMBOLID

(L¥) SIMBOLU KARTIBA

GR KivBuvog eyxaupdrwy

PL Uwaga, grozi poparzeniem
HR Pozor, vruce povrsine

SLO Nevarnost opekiin

H Figyelem, égetd fellletek
cz Nebezpedi spalenil

SK Nebezpecenstvo popalenia !
RUS OnacHocTb oxora

NO Fare for & brenne seg

TR ‘Yanma tehlikesi

RO Pericol de arsuri

BG OnacHOCT OT U3rapaAHUA
SRB Opasnost od opekotina

LT Nudegimo pavojus

EST Sittivuse oht

w Piesargieties no apdedzinaianas

LWOZTUVTMOoO ME ~
e @

FIN
GR
PL
HR
SLO

cz
SK
RUS
NO

RO
BG
SRB
T
EST
[\

Protezione obbligatoria della vista
Obiigatory eye protection
Protection des yeux obligatoire
Sichtschutz obligatorisch
Proteccion obligatoria de la vista
Protecéo obrigatoria dos olhos.
Beschermingsplicht voor het gezicht
Obligatoriske beskytielsesbriller
Obiigatoriska skyddglasogon
Pakollinen silmien suojaus
YTOXPEWTIKA TTPOCTACia 6paong
Obowigzkowe zabezpieczenie wzroku
Obavezna zaétita za odiju
Obvezna zasita odi

Kotelez6 szemvedelem

Povinna ochrana zraku

Povinna ochrana zraku
ObR3aTenbHas 3aLmMTa 3peHun
Obiligatorisk beskyttelse av synet
Mecburi olarak gézlerin korunmasi
Protejarea obligatorie a vederii
3agpnXuTENHa 3aLUTa Ha ONMTE
Obavezna zastita oiju

Privalomi apsauginiai akiniai
Kohustuslik simakaitse

Obligata redzes aizsardziba



Pericolo avviamento automatico

Danger - automatic control (closed loop)
F Risque de démarrage automatique
D Gefahr durch automatischen Anlauf
E Peligro de arranque automético
P Perigo arranque automatico
NL Gevaar voor automatisch starten
DK Fare automatisk start
S Risk for automatisk start
FIN Automaattisen kaynnistymisen vaara
GR Kivduvog autépamng ekkivnong
PL Uwaga, niebezpieczenstwo automatycznego uruchomienia sig
HR Opasnost zbog automatskog pokretanja
SLO Nevarnost zaradi samodejnega zagona
H Automatikus beindulas veszélye
cz Nebezpedi - automatické spousténi!
SK Nebezpecenstvo - automatické spustenie !
RUS OnacHoCTb aBTOMaTMHECKOrO BKHHEHUA
NO Fare for automatisk oppstart
TR Dikkat otomatik calisma tehlikesi
RO Pericol pornire automata
BG OnacHoCT OT aBTOMAaTUYHO NyckaHe B X0A
SRB Opasnost zbog automatskog pokretanja
LT Automatinio jsijungimo pavojus
EST Ohtlik - automaatiline kéivitus
Lv Uzmanibu - automatiska iedarbinasanas
| Attenzione corrente elettrica
GB Dangerous voltage
F Attention: présence de courant électrique
D Achtung, elektrische Spannung
E Atencion, corriente eléctrica
P Atencdo corrente eléctrica
NL Attentie, elektrische stroom
DK Advarsel elektrisk strgm
S Varning - elektricitet
FIN Huom. vaarallinen jannite
GR Mpoooxr) NAEKTPIKO pedpa
PL Uwaga, niebezpieczenstwo porazenia pradem elektrycznym
HR Paznja, elektri¢ni napon
SLO Pozor, elektri¢na napetost
H Figyelem, elektromos aram
cz Pozor - elektrické napéti!
SK Pozor - elektricky prud !
RUS OnacHocTb yaapa 3neKkTpU4eckmM ToKoM
NO Forsiktig elektrisk strgm
TR Dikkat elektrik akimi
RO Atentie! Pericol electric
BG BHUMaHue: enekTpuyeku Tok
SRB Paznja, elektriéni napon
LT Elektros jtampos rizika
EST Ettevaatust - elektrivool
Lv Esiet uzmanigi - elektribas plasma

HIH)

|
GB

Gruppo pompante
Pumping unit

F Groupe pompant

D Pumpgruppe

E Grupo de bombeo

P Unidade de bombeamento
NL Pompgroep

DK Pumpeaggregat

S Pumpenhet

FIN Pumppuryhma
GR AVTANTIKS OUYKPOTNUA

PL Zespot Pompujacy
HR Pumpna grupa
SLO Crpalna enota
H Szivattyl egység
cz Systém vstfikovaciho erpadia
SK Vstrekovacia sUstava
RUS KomnpeccopHas ronoska
NO Pumpe Gruppe
TR Pompalama grubu
RO Grup de pompare
BG M3nomnsawa rpyna
SRB Pumpna grupa
LT Pompavamo jrenginys
EST Kompressori pump
Lv Saknu grupa
—

—

—
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Potenza motore

I

GB Power

F Puissance moteur
D Motorleistung

E Potencia motor

P Poténcia do motor
NL Motorvermogen
DK Motorstyrke

S Motorstyrka

FIN Moottorin teho

GR loxug kivnTipa

PL Moc silnika

HR Snaga motora
SLO Mo¢ motorja

H Motor teljesitménye
cz Vykon motoru

SK Vykon motora
RUS MoluHocTe MoTopa
NO Effekt motor

TR Motor glicl

RO Puterea motorului
BG MoLwwHocT Ha asuratens
SRB Snaga motora

LT Variklio galingumas
EST Mootori vaimsus
Lv Motora jauda

| Capacita serbatoio

GB Tank capacity

F Contenance réservoir

D Behaltergrote

E Capacidad depésito

P Capacidade do reservatério
NL Tankcapaciteit

DK Braendstoftank, kapacitet

S Bransletank, kapacitet

FIN Sailion tilavuus



GR

IkavétnTa pedepBoudp

PL Pojemnos$¢ zbiornika
HR Kapacitet tlatne posude
SLO Velikost tlacne posode
H A tartély Grtartalma

cz Objem nadrze

SK Objem nadrze

RUS O6bem pecvBepa

NO Kapasitet magasin

TR Depo kapasitesi

RO Capacitatea rezervorului
BG KanauuteT Ha pesepsoapa
SRB Kapacitet rezervoara

LT Bako talpa

EST Paagi mahutavus

Lv Rezervuara ietilpiba

| Avria aspirata

GB Air intake

F Air aspiré

D Eingesaugte Luft

E Aire aspirado

P Ar aspirado

NL Geaspireerde lucht

DK Luftforbrug

S Luftforbruk

FIN Imetty ilma

GR ATIOpPOPOUNEVOS OEPAG
PL Powietrze zasysane

HR Usis zraka

SLO Koli¢ina sesanega zraka
H Elszivott levegd

Ccz Nasavany vzduch

SK Nasavany vzduch

RUS Mpou3BoanTeNbHOCTL
NO Aspirert luft

TR icine gekilen hava

RO Debit aspirat

BG BcmykaH Bb3ayx

SRB Usisivanje vazduha

LT I3siurbtas oras

EST Ara imetav 6hk

Lv lesiiktais gaiss

| Corrente assorbita

GB Absorbed current

F Courant Absorbé

D Verbrauchter Strom

E Corriente absorbida

P Corrente absorvida

NL Opgenomen stroom
DK Stramforbrug

S Stromforbrukning

FIN Ottovirta

GR KaravaAioképevo pedpa
PL Prad Pobrany

HR Absorbirana energija
SLO Absorbirani elektricni tok
H Elnyelt &ram

cz Spoteba el. energie
SK Prudova spotreba

RUS MoTpebnsiemblit Tok

NO Strem Absorbert

TR Cekilen enerji

RO Curent absorbit

BG KoHcymupaH Tok

SRB Absorbovana energija

LT Sugerta el. srové

EST Kasutatav elektrivool

Lv Elektriskas stravas Patérins
4

| Pressione max.

GB Max. pressure

F Pression max.

D maximaler Druck.

E Presion méax.

P Pressdo maxima

NL Max. druk

DK Max. tryk

S Max. tryck

FIN Paine enint.

GR AvwraTn Trigon

PL Ciénienie max.

HR Najveci tiak

SLO Maksimalni tlak

H Maximalis nyomas

cz Maximalni tlak

SK Max. tlak

RUS MakcumanbHoe aaeneHne

NO Maks. trykk

TR Maksimum basing

RO Presiunea max.

BG Make. HansraHe

SRB Najveci pritisak

LT Maks. slégis

EST Maksimum surve

Lv Maks. Spiediens

I r

| Giri / min.

GB Revolutions / min. (rpm)

F Tours / mn

D U/min

E Revoluciones / min.

P Rotacdes / minutos

NL Toerentallen per minuut

DK Omdrejninger / min

S Varv / min

FIN Kierrosta / min

GR 2TPOQEG / AeTrTd

PL Obroty / min

HR Okretaji / min

SLO Vrt.Min

H Fordulatszam / perc

cz Otacky / min

SK Otéacky / min

RUS OBOpOTbI/MUH.

NO Omdreininger / min

TR Devir / dakika

RO Rotatii / min.

BG O6opoth / MuH

SRB Broj obrtaja / min

LT Apsukos / min

EST Podret / min

Lv Apgriezieni/min



Tensione e frequenza

1
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|

Gl Voltage and frequency
F Tension et fréquence

D Spannung und Frequenz
E Tension y frecuencia

P Tenséo e freqiiéncia
NL Spanning en frequentie
DK Speending og frekvens
S Spanning och frekvens
FIN Jannite ja taajuus

GR Taon kal ouyveTnTa

PL Napiecie i czestotliwosé
HR Napon i frekvencija
SLO Napetost in frekvenca
H Fesziiltség és frekvencia
Ccz Napati a frekvence

SK Napétie a frekvencia
RUS Hanpsokerue v yactota
NO Spenning og frekvens
TR Gerilim ve frekans

RO Tensiune si frecventa
BG HanpexeHue n yectota
SRB Napon i frekvencija

LT |tampa ir daznis

EST Pinge ja sagedus

Lv Spriegums un frekvence
| Massa

GB Weight

F Masse

D Gewicht

E Masa

P Fio de terra

NL Massa

DK Masse

S Massa

FIN Massa

GR ‘Oykog

PL Masa

HR Tezina

SLO Teza

H Témeg

cz Hmotnost

SK Hmotnost'

RUS Macca

NO Masse

TR Kiitle

RO Masa

BG Maca

SRB Tezina

LT Masé

EST Mass

Lv Masa

A

—
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F Dimensions emballage
D Verpackungsgroen

E Dimensiones del embalaje
P Tamanho da embalagem
NL Afmetingen verpakking
DK Emballage mél

S Forpackningens dimensioner
FIN Pakkauksen mitat

GR AlaoTdoeig ouokeuaoiag
PL Wymiary opakowania
HR Dimenzije omota

SLO Dimenzije embalaze

H Csomag méret

cz Rozméry obalu

SK Rozmery obalu

RUS paamMepbl ynakoBk1

NO Dimensjoner emballasje
TR Ambalaj élgileri

RO Dimensiuni ambalaj

BG Pa3smepu Ha onakoBkata
SRB Dimenzije pakovanja

LT Pakuotés matmenys
EST Pakendi mdodud

Lv Lepakojuma izméri

| Quantita di olio

GB Qil amount

F Quantité huile

D Olmenge

E Cantidad de aceite

P Quantidade de éleo

NL Hoeveelheid olie

DK Oliemaengde

S Oljeméngd

FIN Oliyn maara

GR MooétnTa Aadiol

PL llo$¢ oleju

HR Kolicina ulja

SLO Koli¢ina olja

H Olajmennyiség

cz MnozZstvi oleje

SK MnoZstvo oleja

RUS KONM4ecTBO Macna

NO Kvantitet olje

TR Yag miktari

RO Cantitate ulei

BG Konuuectso macno
SRB Kolicina ulja

LT Alyvos kiekis

EST Oli hulk

Lv Ellas daudzums

| Dimensioni imballo

GB Package overall dimensions

Sezione cavo di alimentazione
Power cable cross section
Section cable d'alimentation
Speisekabelschnitt

Seccion del cable de alimentacion
Bitola do cabo de alimentacéo
Doorsnede voedingskabel
Forsyningskabel snit

Sektion for kraftkabel
Syottokaapelin poikkipinta-ala



GR
PL
HR
SLO

cz
SK
RUS
NO
TR
RO
BG
SRB
LT
EST
Lv

Aatopr Kahwdiou Tpogodooiag
Przekréj Kabla zasilajacego
Sekcija napojnog kabla

Sklop Napajalni kabel
Tapvezeték csé metszet

Primér napéajeciho kabelu
Prierez napéjacieho kabla
CeveHue TokonoasoAsLLero kabens
Avdeling matekabel

Besleme kablosu kesiti

Sectiune cablu de alimentare
Cekuusi 3axpaHBaly kaben
Presek napojnog kabla
Maitinimo kabelio skyrius
Toitekaabli ristidige

Baroanas kabela Sekcija

10



Conservare questo manuale d’istruzioni per poterlo consultare in futuro

1 PRECAUZIONI D'USO

Il valore di PRESSIONE ACUSTICA misurato 4 m. equivale aI valore di
POTENZA ACUSTICA di i gialla, posi sul
compressore, meno 20 dB

/\ COSE DAFARE

* Il compressore deve essere utilizzato in ambienti idonei (ben aerati,
con pi fra +5°C e +40°C) e mai in
presenza dl polveri, acidi, vapori, gas esplosivi o inflammabili.

. e sempre una di di sicurezza di almeno 4 metri tra il
oompressore € la zona di lavoro.

*E ioni che p oompanre sulla protezwne |n plastica
del pi d te le op ioni di una
distanza troppo ravvicinata.

* Inserire la spina del cavo eletfrico in una presa idonea per forma, tensione

e e alle vigenti.
* Perle i trifase fare la spina da p le con la qualifica di
elettricista di tive locali. Cc al primo i cheil

senso di rotazione sia corretto e corrisponda a quello indicato dalla freccia
posta sul convogliatore (fig. 1, I'aria deve essere convogliata verso la testa
del compressore).

* Utilizzare prolunghe del cavo di
con sezione del cavo non inferiore a 1.5 mm=.

* Si sconsiglia I'uso di prolunghe diverse per lunghezza e sezione nonché
adattatori e prese multlple

* Usare p
compressore.

* Usare pre e solo la per sp: il p

* | compressore in funzione deve essere sistemato su un appogglo
stabile e in orizzontale per g una tta lubrificazi (
lubrificate).

di S metfrie

del pr per speg il

/\ cose paNON FaRe

* Non dirigere mai il getto di aria verso persone, animali o verso il proprio
corpo (Utilizzare occhiali protettivi per protezione degli occhi da corpi
estranei sollevati dal getto).

* Non dirigere mai il getto di liquidi spruzzati da utensili collegati al

pi verso il stesso.

Non usare I'apparecchio a piedi nudi o con mani e piedi bagnati.

Non tirare il cavo di alimentazione per staccare la spina dalla presa o per

spostare il compressore.

* Non lasci I'app:

Non trasportare il p

io agli agem:
conil

inp

In caso di

* Non eseguire o lav sul
difetti o corrosioni occorre sostituirlo completamente.

* Non I'uso del re ap inesperte. Tenere lontano
dallarea di lavoro bambini e animali.

* Non posizionare oggetti infiammabili o oggetti in nylon e stoffa vicino efo
sul compressore

* Non pulire la macchina con liquidi i
solamente un panno umido assi \dosi di avere
presa eleftrica.

* L'uso del compressore € strettamente legato alla compressione dellaria.
Non usare la macchina per nessun altro tipo di gas.

. L’ana compressa prodotta da questa macchina non & utilizzabile in campo

), daliero se non dopo particolari frattamenti

€ non puo essere utlllzzata per riempire bombole da immersione.

i o solventi.
llegato la spina dalla

/\ COSE DA SAPERE

* Questo compressore & costruito per funzionare con un rapporto di
intermittenza specificato sulla targhetta dati tecnici, (ad esempio S3-
25 significa 2 5 minuti di lavoro € 7 5 minuti di fermata) onde evitare un
eccessivo surriscaldamento del motore elettrico. Nel caso cio si dovesse
verificare, mterverrebbe la protezione termica di cui il motore & dotato
ir pendo al te la corente i do latemp
& troppo elevata. Al ritorno delle condizioni normali di temperatura il motore
si riavvia automaticamente.

* Per agevolare il riavvio della macchina € importante oltre alle

operazioni indicate intervenire sul pul del p tats
riportandolo nella posizi spento e nuo su (figg.
2-3-4).

* In alcune versioni a *V" intervenire | t do il
pulsante di ripristino posizionato sulla scatola morsettiera del motore (fig.
5).

* Nelle i trifase & intervenire te sul

pressostato, riportandolo nella posizione acceso (fig. 3).

Le versioni monofase sono dotate di un pressostato dotato di una valvolina

di scarico aria a chiusura ritardata che facilita Favviamento del motore

e pertanto & normale a serbatoio vuoto P'uscita di un soffio d’aria dalla

medesima per qualche secondo.

* Tutti i compressori sono dotati di una valvola di sicurezza che interviene in
caso di irregolare funzionamento del pressostato garantendo la sicurezza
della macchina.

* Durante I'operazione di montaggio di un utensile & tassativa l'interruzione
del flusso d'aria in uscita.

* L'utilizzo dell’aria compressa nei diversi usi previsti (gonfiaggio, utensili
pneumatici, vemiciatura, lavaggio con detergenti solo a base acquosa
ecc.) comporta la conoscenza ed il rispetto delle norme previste nei singoli
casi.

del

2 AVVIAMENTO ED UTILIZZO

da del

orano per aumentare la pressione e antiorario per diminuiria, fig. 9a) &
g lap ione dell’aria in modo da oftimizzare I'uso degli

Montare le ruote ed il piedino (oppure le ventose a

seguendo le istruzioni a corredo nella confezione.

Controllare la nspondenza dei dati di targa del compressore con quelli reali
delli ) elettrico; si una variazione di tensione di +/- 10%

rispetto al valore nominale.

Inserire la spina del cavo di alimentazione in una presa idonea (fig. 6)

verificando che il pulsante del pi posto sul p sia nella

posizione spento *O" (OFF).

* Per i modelli lubrificati verificare il livello dell'olio tramite astina compresa

nel tappo carico olio (figg. 7a-7b-7c) o tramite il visore (fig. 7d), ed

eventualmente rabboccare.

A questo punto il compressore € pronto per luso.

* Inter > sull'ir del pr (fig. 3) il p si
avvia p do aria ed i dola il tubo di nel
serbatoio.

* Raggiunto il valore di taratura superiore (impostato dal costruttore in fase
di collaudo) il D re si ferma do I'aria in presente
nella testa e nel tubo mandata atiraverso una valvolina posta sotto il
pressostato.

Questo permette il successivo riavvio facilitato dalla mancanza di pressione
nella testa. Utilizzando aria il cc riparte autc i

utensili i. Quando € stato impostato il valore desiderato spingere
sul pomello per bloccarlo (ﬁg 9b). In alcune versoom € necessario operare
sulla ghiera dola fino a b il llo (figg. 9c-
9d).

E’ possibile verificare il valore i

die

* Verificare che il consumo d'ariae la pr
dell ile pl ico da impieg siano patibili con la
pressi i tata sul regol di pr e con la quantita di

aria erogata dal compressore.
* Al termine del lavoro fermare la macchina, scollegare la spina elettrica e
svuotare il serbatoio (figg. 10-11).

3 MANUTENZIONE

PRIMA DI QUALSIASI INTERVENTO DISINSERIRE LA SPINA,
SVUOTARE COMPLETAMENTE IL SERBATOIO E LASCIARE
RAFFREDDARE LA MACCHINA (FIGG. 10-11).

Controllare il serraggio di tutte le viti in particolare quelle della testa del
gruppo (coppia 10 Nm = 1,02 Kgm).

Il controlio deve essere effettuato precedentemente al primo avviamento

quando viene raggiunto il valore di taratura inferiore (2 bar tra superiore ed

inferiore).

E' possibile controllare la pressione presente allintemo del serbatoio

attraverso la lettura del manometro a corredo (fig. 8).

.1 p continua a funzi e con questo ciclo in automatico fino a
quando non si mterwene sullinterruttore del pressostato.

* Sesi i ite il comp attendere almeno 10
secondi dal momento dello spegnimento prima di riavviarlo.

* Tutti i i sono i di un ri di p Agendo sul
pomello a rubinetto aperto (tirandolo verso l'alto e ruotandolo in senso

del p
* Dopo aver svrtato le eventuali viti della protezione (fig. 12a), pulire il filtro
di aspirazione in funzione dell’ambiente di lavoro e comunque almeno
ogni 100 ore (figg. 12b-12c). Provvedere se necessario alla sostituzione
dellelemento filtrante (il filtro intasato ina un minor [
mentre se inefficace provoca una maggiore usura del compressore).
. F'er | modelli lubrificati sosmunre l'olio dopo le prime 100 ore di
o e te ogni 300 ore (figg. 13a-13b-13c).
Controllare pericdicamente il livello.
Usare olio minerale APl CC/SC SAE 40. (Per climi freddi si consiglia API
CC/SC SAE 20). Non miscelare qualita diverse. Se subentrano variazioni

to




di colore (biancastro = presenza di acqua; scuro = sumiscaldato) si

TABELLA 1 - INTERVALLI DI MANUTENZIONE

consiglia di sostituire immediatamente I'olio. DOPO LE
+ Periodicamente (oppure a fine lavoro se di durata superiore ad un‘ora) FUNZIONE PRIME 06:&2100 OGNI 300
scaricare il liquido di condensa che si forma all'interno del serbatoio (fig. 100 ORE ORE
11) dovuto allumidita presente nell'aria. Questo per preservare dalla Fre =
corrosione il serbatoio e non limitarne la capacita. sostituzione delPelemento °
* Sia l'olio to (modelli i i) che la cc DEVONO ESSERE filtrante
al:gléTlTl nel rispetto della salvaguardia dell'ambiente e delle leggi in Sostituzione olic* s =
io tiranti ¢ 1l controllo deve P
Il compressore deve essere smaltito seguendo gli adeguati canali Serraggio al primo awwvi del
previsti dalle normative locali F afine
*Solo per i modelli lubrificati
4 POSSIBILIANOMALIE E RELATIVI INTERVENTI AMMESSI
ANOMALIA CAUSA INTERVENTO

Perdita di aria dalla valvola del pressostato a
compressore fermo.
la sua funzione.

Valvola di ritegno che, per usura o sporcizia
sulla battuta di tenuta, non svolge correttamente

Svitare la testa esagonale della valvola di
ritegno, pulire la sede ed il dischetto di gomma
speciale (sostituire se usurato). Rimontare e
serrare con cura (figg. 14a-14b).

Diminuzione di rendimento. Avviamenti
frequenti. Bassi valori di pressione.

Eccessiva richiesta di prestazioni verificare
o eventuali perdite dai giunti e/o tubazioni.
Possibile filtro di aspirazione intasato.

Sostituire le guarnizioni dei raccordi. pulire o
sostituire il filtro.

| compressore si arresta e riparte
autonomamente dopo qualche minuto.
Nelle versioni a V, 3 HP, non riparte.

Intervento della protezione termica, causa
surriscaldamento del motore.

Pulire i i d'aria nel convogliatore.
Areare il locale. Riarmare la termica. Nei modelli
lubrificati e V, verificare il livello e la qualita
dell’olio. Nei V, fare controllare la tensione
elettrica.

| compressore dopo alcuni tentativi di
avviamento si arresta.

alimentazione).

Intervento della protezione termica causa
surriscaldamento del motore (disinserzione
della spina durante la marcia, scarsa tensione di

Azionare l'interruttore di marcia arresto. Areare il
locale. Attendere alcuni minuti ed il compressore
si riavviera autonomamente. Nei modelli a V,

3 HP, occorre riarmare la termica. Eliminare
eventuali prolunghe del cavo di alimentazione.

| compressore non si arresta ed interviene la

valvola di sicurezza. rottura del pressostato.

Funzionamento non regolare del compressore o

Staccare la spina e rivolgersi al centro
assistenza.




Preserve this handbook for future reference

1 PRECAUTIONS

An ACOUSTIC PRESSURE value of 4 m. corresponds to the ACOUSTIC
POWER value stated on the yellow label located on the
minus 20 dB

P s

/\ THINGS TO DO

* The compressor must be used in a suitable environment (well
ventilated with an bi of b +5°C and +40°C)

A

* Never leave the app to conditions.

* Never transport the p with the under pi 3

* Do not weld or machine the receiver. In the case of faults or rusting, replace
the entire receiver.

* Never allow inexpert persons to use the compressor. Keep children and
animals at a distance from the work area.

* Do not positi or ny objects closed to and/or on the
compressm.
* Never clean the pi with liquids or ts. Check that

you have unplugged the compressor and clean with a damp cloth only.
* The compressor must be used only for air compression. Do not use the

and never in places affected by dust, acids, vapors, expl or
flammable gases.

* Always maintain a safety distance of at least 4 meters between the
compressor and the work area.

* Any coloring of the belt guards of the
indicates that the distance is too short.

* Insert the plug of the electric cable in a socket of suitable shape, voltage
and fr lying with current lati

* For three-phase versions have the plug fitted by a qualified electrician
according to local requlations. The first time you start the mmprmr
check that the direction of rotation is correct and hes that ind

or during painti p

comp or for any other type of gas.
* The compressed air produced by the compressor cannot not be used
for pharmaceutical, food or medical purposes except after particular

treatments and cannot be used fo fill the air bottles of scuba divers.

/\ THINGS YOU SHOULD KNOW

* To avoid overh of the el motor, this compressor is
designed for intermittent operation as indicated on the technical

the arrow on the conveyor (Fig. 1, the air must be conveyed towards the
head of the compressor).

* Use extension cables with a maximum length of 5 meters and of suitable
cross-section.

* The use of extension cables of different length and also of adapters and
multiple sockets should be avoided.

* Always use the switch of the pressure switch to switch off the compressor

* Always use the handle to move the compressor.

* When operating, the compressor must be placed on a stable, horizontal
surface to guarantee correct lubrication.

/\ THINGS NOT 10 DO

* Never direct the jet of air towards persons, animals or your body. (Always
wear safety goggles to protect your eyes against flying objects that may be
lifted by the jet of air).

* Never direct the jet of liquids spray
towards the compressor.

* Never use the appliance with bare feet or wet hands or feet.

* Never pull the power cable to disconnect the plug from the socket or to
move the compressor.

ted to the

d by tools

(for ple, $3-25 means 2.5 minutes ON, 7.5 minutes
OFF). In the case of overheating, the thermal cutout of the motor
trips, automatically cutting off the power when the temperature is
too high. The motor restarts automatically when normal temperature
conditions are restored.

* To facilitate restart of the compressor, in addition to the operations

indicated, it is important to return the button of the pressure switch to the

OFF position and then to ON again (figures 2-3-4).

On certain «V» type versions, the reset button on the terminal box of the

motor must be pressed (fig. 5).

* On three-phase versions, simply return the button of the pressure switch
to the ON position. (fig. 3).

* Single-phase versions are fitted with a pressure switch equipped with a
delayed closing air discharge valve which facilitates start-up of the motor.
Therefore venting of air from this valve for a few seconds with the receiver
empty is normal.

* All the compressors are fitted with a safety valve that is tripped in the case
of g of the p switch in order to assure machine safety.

* When fitting a tool the flow of air in output must be switched off.

* When using compressed air, you must know and comply with the safety
precautions to be adopted for each type of application (inflation, pneumatic
tools, painting, washing with water-based detergents only, etc.).

2 START-UP AND USE

* Fit the wheels and foot (or the suckers according to model) following the

instructions provided in the packagmg

Check for the plate data with the

actual sp of the electri system A variation of £ 10% with

respect of the rated value is allowed.

* Insert the plug of the power cable in a suitable socket (fig. 6) checking that

the button of the pressure switch located on the compressor is in the OFF

«O» position.

For lubricated models, check the oil level using the rod included in the oil

fuel plug (figures 7a-7b-7c) or the sight glass (fig. 7d), and if necessary

top up.

At this point, the compressor is ready for use.

Operating on the switch of the pressure switch (fig. 3), the compressor

starts, pumping air into the receiver through the delivery pipe.

* When the upper calibration value (set by the manufacturer) has been
reached, the compressor stops, venting the excess air present in the
head and in the delivery pipe through a valve located under the pressure
switch.

This facilitates subsequent restart due to the absence of pressure in the
head. When air is used, the comp restarts i when the
lower calibration value is hed (2 bar 1 upper and lower).

* The pi in the can be ch on the gauge provided (fig. 8).

* The compressor continues to operate according to this automatic cycle
until the switch of the pressure switch is tumed.

* Always wait at least 10 seconds from when the compressor has been

switched off before restarting this.

All compressors are fitted with a pressure reducer. Operatlng on the knob

* The value set can be checked on the gauge.

Please check that the air and the working

pressure of the pneumatic tool to be used are compatible with the

pressure set on the pressure regulator and with the amount of air

supplied by the compressor.

* Always pull out the plug and drain the receiver once you have completed
your work (figures 10-11).

3 MAINTENANCE

* BEFORE CARRYING OUT ANY OPERATION, ALWAYS PULL OUT THE
PLUG AND DRAIN THE RECEIVER COMPLETELY (figures 10-11)
Check that all screws (in particular those of the head of the unit) are tightly
drawn up (torque 10 Nm = 1 02 Kgm). The check must be carried out prior
to the first compressor starting.

* After loosening any safety screws (fig. 12a), clean the intake filter according
to the type of working environment and at least every 100 hours (figures
12b 12c). If necessary, replace the filter element (clogging of the filter

p 1ce and an inefficient filter causes increased

wear).

* For lubricated models, replace the oil after the first 100 hours of operation

and every 300 hours subsequently (figures 13a-13b-13c). Remember to
check the oil level at reqular intervals.
Use API CC/SC SAE 40. (For cold climates, APl CC/SC SAE 20 is
recommended). Never mix different grade oils. If the oil changes color
(whitish = presence of water; dark = overheated), it is good practice to
replace the oil immediately.

* Periodically (or after working with the compressor for more than an hour),
drain the condensate that forms inside the receiver (fig. 11) due to the

with the tap open (pulling it up and turning it in a clock to

in the air. This protects the and does not

increase the pressure and in a counterclockwise direction to reduce mls
fig. 9a), air p can be reg d so as to optimize use of

tools. After sethng the value required, push the knob to fasten this (fig. 9b).
On some versions, the ring-nut undemeath must be tightened to fasten the
knob (figures 9¢-9d).

restrict its capacity.

* Spent oil (lubricated models) and condensate MUST BE DISPOSED
OF in d with i and current
legislation.




TABLE 1 - MAINTENANCE

AFTER THE
EVERY 100 EVERY 300
FUNCTION FIRST 100
HOURS HOURS HOURS

Cleaning of intake filter and/
or substitution of filtering .
element
Change of oil* . .
Tightening of head tension | The check must be carried out prior to the first
rods compressor starting
Draining tank condensate | Periodically and at the end of work

* For lubricated models only

The compressor must be disposed in conformity with the methods
provided for by local regulations

4 POSSIBLE FAULTS AND RELATED PERMITTED REMEDIES

FAULT

CAUSE

REMEDY

Leakage of air from the valve of the pressure
switch with the compressor off.

Check valve that, due to wear or dirt on the seal,
does not perform its function correctly.

Unscrew the hexagonal head of the check valve,
clean the valve seat and the special rubber

disk (replace if wormn). Reassemble and tighten
carefully (figures 14a-14b).

Reduction of performance. Frequent start-up.
Low pressure values.

Excessive performance request, check for any
leaks from the couplings and/or pipes. Intake
filter may be clogged.

Replace the seals of the fitting, clean or replace
the filter.

The compressor stops and restarts automatically
after a few minutes.
In the V, 3 HP versions, it is does not start.

Tripping of the thermal cutout due to overheating
of the motor.

Clean the air ducts in the conveyor. Ventilate
the work area. Reset the thermal cutout. On
lubricated and V type models, check oil level
and quality. On V models, have the voitage
checked.

After a few attempts to restart, the compressor.

Tripping of the thermal cutout due to overheating
of the motor (removal of the plug with the
compressor running, low power voltage).

Activate the on/off switch. Ventilate the work
area. Wait a few minutes. The compressor will
restart independently. On V, 3 HP models, reset
the thermal cutout. Remove any power cable
extensions.

The compressor does not stop and the safety
valve is tripped.

Irregular functioning of the compressor or
breakage of the pressure switch.

Remove the plug and contact the Service
Center.




Conserver le présent manuel pour pouvoir le consulter ultérieurement

1 PRECAUTIONS D’UTILISATION

La valeur de PRESSION ACOUSTIQUE mesurée 4 mt. équivaut a la
valeur de PUISSANCE ACOUSTIQUE déclarée sur I'étiquette jaune,
positionnée sur le compresseur, moins de 20 dB

/\ AFARE

* Le compresseur doit étre utilisé dans des locaux appropriés (bien
ventilés, avec une température ambiante comprise entre +5°C et
+40°C) et de p iéres, acides, vapeurs, gaz
explosifs ou mflammab(es

* Toujours respecter une distance de sécurité d'au moins 3 métres entre le
compresseur etla zone de travail.

*Lles € gmentations p t app sur la protection en
plastique du compresseur pendant des opérations de pei , indi
une distance trop réduite.

Introduire la fiche du céble électrique dans une prise appropriée en termes
de forme, de tension et de fréquence, conformément aux normes en
vigueur.

Pour les versions triphasées, confier le montage de la fiche a des
électriciens qualifiés selon les normes locales. Lors du premier dé

bloc.

* Interdire I'utilisation du compresseur aux personnes inexpérimentées.
Veiller & ce que les enfants et les animaux stationnent loin de la zone de
travail de appareil.

* Ne pas placer des objets inflammables ou en nylon et tissu & proximité
et/ou sur le compresseur.

* Ne pas nettoyer la machine & l'aide de liquides inflammables ou de
solvants. Utiliser uniquement un chiffon humide, en veillant d’abord a ce
que la fiche soit débranchée de la prise électrique.

* L'utilisation du p est sfri limitée a la
I'air. Ne pas utiliser I'appareil avec d'autres types de gaz.

o L’alr compﬂ'ne produit par cet appareil nest pas utilisable dans les

ph itique, ouh ier, @ moins qu’il ne soit
ultérieurement soumis & des traitements particuliers ; de méme, il ne peut
pas étre utilisé pour remplir les bouteilles utilisées dans la plongée sous-
marine.

1 de

pi

/\ CE QUIIL FAUT SAVOIR

* Ce compresseur a été réalisé pour fonctionner avec Ie rapport
d’mtenmttence spécifié sur la p des

vérifier que le sens de rotation soit correct et corresponde bien a celu1
indiqué par la fiéche située sur le convoyeur (fig. 1, 'air doit étre canalisé
vers la téte du compresseur).
+ Utiliser des rallonges du cable électrique d'une longueur maximum de 5
meétres et ayant une section du cable non inférieure a 1,5 mm?.
L'utilisation de rallonges de longueur et section différentes, d’

§3-25 slgmﬁe 25 mmuta de

fi i et7,5 d’arrét), afin d’éviter une surchauffe

exoesslve du moteur électrique. Au cas ol ce rapport ne serait pas
, la protection ique dont le moteur est pourvu |nterwendra

automabquement, en coupant le courant électri des que la

dewent trop élevée. Le moteur £ era

dés le

et de prises multiples, est fortement déconseillée.

Utiliser exclusi I'interrupt: du p tat pour mettre
compresseur hors tension.

Utiliser exclusivement la poignée pour déplacer le compresseur.
Lorsqu’il est en marche, le compresseur doit étre placé sur un support

t des condmons normales de fonctionnement.

* En plus des opé 1s indiqué i-dessus, pour faciliter le redémarrage
de I'appareil, il est important d'agir sur le bouton du pressostat, en le
ramenant sur la position de mise hors tension puis de nouveau sur celle de
mise sous tension (figures 2-3-4).

* Sur certaines versions en V, il est nécessaire d’intervenir manuellement,
en 1t le bouton de ré situé sur le boitier du bornier du

stable, en position horizontale, afin de garantir une lubrification
(versions lubrifiees).

/\ ANE PAS FARE

* Ne jamais diriger le jet d'air vers des personnes, des animaux ou Vers soi-
méme (porter des lunettes de protection contre les risques de projections
de corps étrangers soulevés par le jet).

* Ne pas diriger vers le compresseur le jet des liquides pulvérisés par des
outils branchés sur le compresseur lui-méme.

* Ne pas utiliser I'appareil, les pieds et/ou les mains mouiliés.

. Ne pas firer le cable d’alimentation pour débrancher la fiche de la prise

trique ou pour dép le ar.

* Ne pas laisser I'appareil exposé aux agents atmosphenqua

* Ne pas transporter le compresseur lorsque son réservoir est sous
pression.

* Ne pas soumettre le réservoir a des soudures ou a des usinages
mécaniques. En cas de défauts ou de corrosion, il faut le remplacer en

moteur (fig. 5).

Sur les versions triphasées, il suffit d’intervenir manuellement sur le bouton

du pressostat, en le ramenant sur la position de mise sous tension (fig.

3).

* Les versions m‘nphasees sont equees d'un pressostat mu'n d'un
clapet d’évacuation de lair a dée, qui facilite le o]
du moteur ; Pémission d’'un souffle d’air depuis ce clapet durant quelques
secondes, le réservoir vide, est donc tout a fait normale.

* Tous les compresseurs sont pourvus d’un clapet de sécurité qui intervient

en cas de f ement irrégulier du pi en garantissant ainsi la

sécurité de 'appareil.

Pendant I'opération de montage d’un outil, la sortie du débit d'air doit &tre

impérativement coupée.

Lutilisation de I'air comprimé pour les différentes utilisations prévues

(gonflage, outils pneumatiques, peinture, lavage avec des détergents a

base aqueuse seulement, etc.), comporte la connaissance et le respect

des normes prescrites au cas par cas.

2 MISE EN MARCHE ET UTILISATION

* Monter les roues et le pied (ou bien les ventouses, suivant le modéle), en
respectant les mstmcnons mclusa dans 'emballage.

* Contrdler que les figurant sur la plaquette o’ ldentlﬁcabon
du g pondent bien aux i de
I equnpement électrique. Une variation de tension de +/- 10% par rapport a
la valeur nominale est admise.

* Introduire la fiche du cable d'alimentation dans une prise appropriée (fig.
6), en vérifiant que le bouton du p t, situé sur le , soit
sur la position de mise hors tensmn «O» (OFF).

* Sur les modéles lubrifiés, vérifier le niveau de I'huile a 'aide de la jauge

grée dans le bouch (figures 7a-7b-7c) ou au moyen
du regard (fig. 7d); faire I'appoint, si besonn enest.

* Ace point, le est prét a fi

* En intervenant sur linterrupteur du pressostat (fig. 3) le compresseur
démarre, en pompant I'air et en le canalisant vers le réservoir, a travers le
tuyau de refoulement.

* Une fois la valeur de péri atteinte (prog par le
constructeur lors des essais), le compresseur s'améte, en évacuant le
surplus d’air présent dans la téte et dans le tuyau de refoulement, & travers
un clapet situé au-dessous du pressostat.
Cela permet le redémarrage ultérieur du comp , facilité par I'ab
de pression dans la téte. En utilisant de I'air, le compresseur redémarre
automatiquement dés que la valeur de consigne inférieure est atteinte
(&cart de 2 bars entre les valeurs de consigne supérieure et inférieure).

* | est possible de vérifier la pression présente a I'intérieur du réservoir, en

D!
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lisant le manométre spécialement prévu a cet effet (fig. 8).

Le compresseur continue de fonctionner en cycle automatique jusqu'a

I'actionnement suivant de I'interrupteur du pressostat.

Si I'on souhaite utiliser de nouveau le compresseur, attendre au moins 10

secondes aprés sa mise hors tensaon avant de le remettre en malche

* Tous les p sont & d’un ré ir de p . En
agissant sur le pommeau, le roblnet ouvert (le tirer vers le haut tout en
le tournant dans le sens des aiguilles d'une montre pour augmenter la
pression, ou en sens inverse pour réduire la pression, fig. 9a), il est
possible de régler la pression de I'air, de maniére a optimiser I'utilisation
des outils pneumatiques. Une fois la valeur désirée programmée, appuyer
sur le pommeau pour le bloquer (fig. 9b). Sur certaines versions, il est
nécessaire d'agir sur la bague située en dessous, en la vissant jusqu'a
bloquer le pommeau (figures 9c-9d).

* |l est possible de vérifier la valeur programmée au moyen du manométre.

* Vérifier que la consommation d’air et la pression maximum d’exercice
de Poutil p ti qu'il faut ployer soit patible avec la
pression etablie sur le régulateur de pression et avec la quantité
d’air distribuée par le compresseur.

* Au terme de ['utilisation, arréter I'appareil, débrancher la fiche électrique et
vider le réservoir (figures 10-11).




3 MAINTENANCE

* AVANT DE PROCEDER A NIMPORTE QUELLE INTERVENTION,
DEBRANCHER LA FICHE ET VIDER COMPLETEMENT LE RESERVOIR
(figures 10-11).

« Vérifier le serrage de toutes les vis (notamment celles de la téte du groupe)
(couple 10 Nm = 1,02 mkg). Le contrdle doit étre effectué avant le premier
démarrage du compresseur.

* Aprés avoir desserré les éventuelles vis de la protection (fig. 12a), nettoyer
le filtre d’aspiration en fonction de Fenvironnement de travail et, en tout cas,

Le compresseur doit étre évacué en suivant les canaux appropriés
prévus par les normatives locales

TABLEAU 1 - INTERVALLES

APRES
LES 100
PREMIERES
HEURES

NTRETIEN

TOUTES LES
100 HEURES

TOUTES LES

oN 300 HEURES

Nettoyage filtre aspiration
etiou de

toutes les 100 heures de fonctionnement (figures 12b-12c). Siné )
remplacer I'élément filtrant (un filtre & réduit le 1t, tandis

I'élément filtrant

qu’un filire inefficace augmente Pusure du compresseur).

Sur les modéles lubrifiés, vidanger 'huile aprés les 100 premiéres heures
de fonctionnement, puis toutes les 300 heures (figures 13a-13b-13c).
Vérifier périodiquement le niveau de Fhuile.

Utiliser de 'huile minérale APl CCISC SAE 40 (pour les climats froids,

Vidange huile* . .
Lgemﬁihdniénmémlem
‘démarrage du compresseur

i C =y

etala fin du travail

il est conseillé d'utiliser I'huile API CC/SC SAE 20). Ne pas
des types différents d'huiles. Si I'nuile change de couleur (blanchétre =
présence d'eau; foncée = surchauffe), il est conseillé de la

*Uni pour les

immédiatement.

+ Vidanger périodiquement (ou en fin d’utilisation, si sa durée a dépassé une
heure) le liquide de condensation qui ’accumule a l'intérieur du réservoir
(fig. 11) & cause de 'humidité présente dans Fair. Ceci afin de protéger le
réservoir contre la corrosion, de maniére a ne pas limiter sa capacité.
L'huile usagée (modéles lubrifiés) et le liquide de condensation DOIVENT
ETRE TRAITES dans le respect de Penvironnement et des lois en
vigueur.

4 POSSIBLES ANOMALIES ET INTERVENTIONS ADMISES

ANOMALIE

CAUSE

INTERVENTION

Fuite d'air depuis le clapet du pressostat, le
compresseur a l'arrét.

Le clapet de retenue ne fonctionne pas
correctement & cause de l'usure ou de
la présence de salissures sur sa butée
d'étanchéité.

Dévisser |a téte hexagonale du clapet de
retenue, nettoyer le logement et le disque
en caoutchouc spécial (le remplacer en cas
d’usure). Reposer et serrer soigneusement
(figures 14a-14b).

Baisse du rendement. Démarrages fréquents.
Faibles valeurs de pression.

Demande excessive de performances ou
éventuelles fuites depuis les joints et/ou les

isations. Le filtre d"aspi pourrait étre
encrassé.

Remplacer les joints des raccords, nettoyer ou
remplacer le filtre.

Le p

s'arréte et

apres q minutes.

Sur les versions en V, 3 ch, il ne redémarre pas.

Intervention de la protection thermique, a cause
de la surchauffe du moteur.

Nettoyer les conduits d'air dans le convoyeur.
Aérer le local. Réamorcer la protection
thermique. Sur les modéles lubrifiés eten V,
vérifier le niveau et la qualité de I'huile. Sur les
modéles en V, faire vérifier la tension électrique.

Aprés quelques tentatives de démarrage, le
compresseur s'arréte.

Intervention de la protection thermique, a cause
de la surchauffe du moteur (débranchement

Actionner l'interrupteur d'arrét. Aérer le local.
Aprés quelques minutes, le compresseur

de la fiche pendant le fonctior faible

aufc iement. Sur les modéles

tension d’alimentation).

en V, 3 ch, il est nécessaire de réamorcer la
protection thermique. Retirer les éventuelles
du cables d'ali ion.

Le compresseur ne s'arréte pas et le clapet de
sécurité intervient.

Fonctionnement irrégulier du compresseur ou
défaillance du pressostat.

Débrancher la fiche et s’adresser au Centre
Aprés-vente.




Diese Bedienungsanleitung fiir spateres Nachschlagen sorgfaltig aufbewahren

1 VORSICHTSMASSNAHMEN BEIM GEBRAUCH

Derin4m

uck ist der auf dem gelben

* Das Gerat memals im Freien Iassen
* Den Komp!

steht.
* Am Behalter keine Schweilk- oder hanisch

, solange der Behalter unter Druck

1 ausfuhren. Bei

Etikett, das am Kompressor zu finden ist,
aquivalent und ist kleiner 20 dB.

/\ AUF JEDEN FALL

* Der Kompressor darf nur in geeigneter Umgebung (gute Beliiftung
und Umgebungstemperaturen von +5°C bis 440°C) und niemals in

der Nédhe von Staub, Sauren, Da oder expl: indlichen
Gasen eingesetzt werden.

* Zwischen dem K und dem Ar ist stets ein Abstand
von 4 Metern eil

* Eventuelle Verfarbungen auf der K deckung des

wahrend Lackierungsvorgangen weisen auf einen zu geringen Abstand
hin.

. Den Stecker des Elektrokabels in ene Steckdose einstecken, deren Form,

g und Freq ignet ist und den gesetzlichen Vorschriften
entspricht.

* Fur Dremhasenversmnen den Steckef gemaR der ortlichen gesetzlichen

gen von emem El hlieBen lassen. Beim ersten
B der Maschi U dass die Drehnchtung korrekt ist und
der vom Pfeil auf dem Forderer pricht (Abb. 1,
die Luft muss zum Kopf des Kompressors geleltet wefden)

* Fir das Elektrokabel Verla von i 5 m Lange und
einem K; hnitt von 1,5 mm2 verwenden.

*Von der Verwendung von Kabeln unterschiedlicher Lénge und
Kabelquerschnitts sowie von Adaptem und Vielfachsteckdosen wird
abgeraten.

* Zum Abschalten des Kompressors ausschlieBlich den Schalter des
Druckwéchters verwenden.

* Den Kompressor ausschlieBlich am Haltegriff bewegen und verschieben.

* Fur den Betrieb ist der Kompressor auf eine stablle und horizontale

damit eine

Schaden oder Korrosion ist er komplett auszutauschen.

* Der Kompressor darf niemals von Personen bedient werden, die in seinem
Gebrauch nicht geschult sind. Kinder und Tiere vom Arbeitsbereich
femhalten.

* Entzindliche Gegensténde oder Gegenstande aus Nylon und Stoff niemals
in die Nahe und/oder auf den Komp Iegen

* Die Maschine ni Is mit entzd 1 oder Losungsmitteln
reinigen. Zur Reinigung lediglich ein feuch(es Tuch verwenden. Der Stecker
muss hierbei von der Steckdose abgezogen sein.

* Die Verwendung des Kompressors ist auf die Erzeugung von Druckluft
beschrankt. Die Maschine fir keine andere Gasart verwenden.

* Die von dieser Maschine erzeugte Druckluft darf auer nach besonderen
Behandlungen nicht im pharmazeutischen, Nahrungsmittel- oder
Kliniksektor verwendet werden und eignet sich nicht fiir das Befullen von
Tauchflaschen.

A WAS SIE UNBEDINGT WISSEN SOLLTEN

* Dieser Kompressor wurde fir einen Intervallbetrieb wie auf dem
Schild der tech hen Daten ben konstruiert (S3-25 bedeutet
z. B. 2,5 Minuten Betrieb und 7,5 Minuten Stillstand), um einer Uberhitzung
des Elektromotors vorzubeugen. Im Fall einer Uberhitzung schaltet sich die
Warmeschutzvorrichtung des Motors ein, die automatisch die Stromzufuhr

icht. Ist die ' Ir wieder ellt, schaltet
sich der Motor automatisch wieder ein.

* Fur ein leichteres Wiederanlassen der Masemne ist auBer den
angegebenen Vorgangen der Knopf des D in al halt
Stellung und daraufhin erneut auf eingeschaltete Stellung zu bringen (Abb.
2-3-4).

. Bei einigen

g

JV“-Versionen ist der Ruicksetzungsschalter auf dem

ierung

des Motors (Abb. 5) von Hand zu betétigen.

Unterlage zu setzen, ordr
gewahrleistet ist (geschmierte Versionen). . Bel den Drelphasenversronen genugt es, den Knopf des Druckwachters
in eing Stellung zu & (Abb. 3).
* Die Einphasenversionen sind mit elnem Druckwachter ausgestattet,
A AUF KEINEN FALL dessen L il mit das A 1 des Motors
erleichtert. Der einige L ritt aus dem Ventil bei
* Den Luftstrahl niemals auf Personen, Tiere oder den eigenen Korpef leerem Behalter ist daher normal.
richten (zum Schutz von durch den Sfrahl au irbelten F ] * Alle K verfugen Uber ein Sicherheitsventil, das bei
Schutzbrille fragen). Funkti torung des D ach eingreift und somit die Sicherheit
* Den Strahl von Flussigkeiten, die von an den Komp der Maschine g
Geraten gespritzt werden, niemals auf den Kompressor selbst richten. * Wahrend der Montage eines Werkzeugs ist der Strom der austretenden
* Das Gerat niemals mit bloRen FiRen oder mit nassen Handen und Fien Luft unbedingt zu unterbrechen.
bedienen. . Dle Verwendung der Druckluft fur die Zwecke (Aufpump
* Zum Ziehen des Steckers aus der Steckdose oder zum Versetzen des euge, La Wasche mit Reini i auf
p an einen am \ersorgung hlieRlich wa Basis usw ) erfordert die Kenmms und Befolgung
ziehen. der in den einzelnen Fallen geltenden Normen.

2 ANLASSEN UND GEBRAUCH

* Die Rader und den FuR (bzw. je nach Modell die Saugkdpfe) gemal der
der Verpackung beigelegten Anleitung montieren.

* Es ist die Ubereinstimmung der Daten des Kennzeichenschildes des
Kompressors mit denen der vorhandenen elektrischen Anlage zu
vergleichen; ein Spannungsunterschied von +/- 10 % gegenuber der
Nominalstarke ist zuldssig.

* Das V in eine geeigr

Dose (Abb. 6) einstecken und

Schalter des Druckwéchters betatigt wird.

Soll der Kompressor erneut verwendet werden, so ist vor dem Anlassen

eine Wartezeit von mindestens zehn Sekunden ab dem Zeitpunkt des

Abschaltens einzuhalten.

* Alle Kompressoren sind mit einem Druckreduzierer ausgestattet. Durch
Betatigen des Kugelgriffs (Ziehen nach oben und Drehen im Uhrzeigersinn
zum Erhdhen des Drucks und gegen den Uhrzeigersinn zum Vermindem
des Drucks, Abb. 9a) kann der Luft fur die opti Ver ing
der pneumatlsohen Werkzeuge reguliert werden. Ist der gewlnschte Wert

kontroilleren dass sich der Knopf des D achters auf dem K

it, zum Sp auf den K iff dricken (Abb. Sb). Bei einigen

in al g .0" (OFF) befind

* Bei geschmierten Modellen den Olstand mit dem Messstab am Deckel
der Olftilléfinung (Abb. 7a-7b-7c) oder durch das Sichtfenster (Abb. 7d)
kontrollieren und eventuell auffillen.

* Der Kompl ist nun i it.

* Durch Betatigung des auf dem D

(Abb. 3) wird der

Versi 1 muss die Zwinge bis zur Sperrung des Kugelgriffs
zugeschraubt werden (Abb. 9c-9d).

Der eingestelite Wert kann am Manometer angeben.

Es ist zu iiberpriifen, ob der Luﬁverbrauch und der maximale
Betriebsdruck des zu ver tikwerl gs mit
dem am Druckregler elngestellten Druck und der vom Kompressor

P

Kompressor in Befrieb gesetzt und pumpt Luft durch die Druckleit in
den Behalter.

. Bel Ermeichen des oberen Eichwerts (vom Hersteller in der Prifphase

) halt der Komp an und lasst die Uberflussige Luft im Kopf

und in de( Druckleitung Uber ein unter dem Druckwachter positioniertes
Ventil ab. Durch dieses Ablassen des Drucks aus dem Kopf wird das
nachste Anlassen der Maschine erleichtert. Durch die Verwendung von
Luft sefzt sich der Kompressor automatisch w;eder in Betrieb, sobald
der untere Eichwert erreicht wird (2 bar zwi: und
Eichwert).

* Der Druck im Innem des Behdlters kann am mitgelieferten Manometer
abgelesen werden (Abb. 8).

* Der Kompressorbetrieb wird in diesem Automatikzyklus fortgesetzt, bis der
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erzeug ge iiberei
* Nach Beendlgung des Arbeitsvorgangs die Maschine ausschalten, den
Stecker des Stromkabels abziehen und den Behélter leeren (Abb. 10-11).




2a WICHTIGE INFORMATION

Der B der Ki anlage ist
formloses.

Protokollbuch zu fiihren. Dieses Protokollbuch sollte folgendes enthaiten:

2L fassung der en Bescheinigungen fur den Kessel sowie

dle

ich dafiir v ortlich ein

der noty di wiederkehrenden Prifungen.

Den Betrieb des Druckbehdlters ist in der Druckbehalterverordnung
festgelegt.
Bei Druckluftbehéltern der Gruppe |, die mehr als 200 | jedoch nicht mehr
als 1000 | Druckliterprodukt haben ( Inhalt Itr. x bar ) ist gemaR Druckbehalter
— Verordnung folgendes zu beachten:
. Der Druckluftbehalter ist, gemaR der Druckbehalterverordnung, am

Aufstellungsort durch einen Sachverstandigen (z. B.TUV) zu priifen.

Mit einer Baumusterbeschemlgung (ZUA) und ing

* Bei geschmlenen Modellen ist das Ol nach den ersten 100 Betriebsstunden
und Rend alle 300 Betriek Y ZU h (Abb. 13a-13b-
13c). Den Olstand regelméRig Gberpriifen.
Mineraldl vom Typ API CC/SC SAE 40 ver (Bei kalten Klit en
wird APl CC/ISC SAE 20 empfohlen). Untetschledllche Olqualnaten auf
keinen Fall mischen. Beim von ingen
(weillich = Wasser enthalten; dunkel = Uberhllzung)wmi ein unverzuglicher
Olwechsel empfohlen.
Das sich wegen der Luftfeuchtigkeit im Innern des Behalters bildende
Kondenswasser (Abb. 11) regelmaBig (oder nach Abschluss des
Arbeitsvorgangs, wenn dieser langer als eine Stunde dauert) ablassen.
Hierdurch wird der Behdlter vor Korrosion geschitzt und seine Kapazitat
erhalten.
* Sowohl das Ablassdl (geschmierte Modelle) als auch das Kondenswasser
sind aus Umweltschutzariinden und gemaR den geltenden gesefzlichen

aber B ichheit mit B: , ist die Prifung am Aufstellungon
/ Ausristung durch einen Sachkundigen (z. B. Werksmonteur, od.
Kundendienst- Servicefirma) zuléssig. Falls vorhanden, befindet sich
die ZUA — Nummer auf dem Typenschild des Gerétes, oder es liegt eine
ZUA — Prifbescheinigung bei.

gen fachgerecht zu entsorgen.

Der Kompressor ist entsprechend der giiltigen nationalen Gesetze zu
entsorgen.

TABELLE 1 - WARTUNGSINTERVALLE

. W;edemo!ungspmfung (innere Prufung) alle S Jahre durch einen NACH DEN
hk (z.B. teur, od. Kundendienst- Servicefirma). FUNKTION ERSTEN 100 ALLE 100 ALLE 300
+  Druckpriifung alle 10 Jahre durch einen Sachkund:gen STUNDEN STUNDEN STUNDEN
(z.B. ir, od. Kundendienst- Ser
. Die & Bedienungsanleitung fir den Druckbehaltef ist mm o
sorgfaltig zu lesen und zu beachten. Filters
* Ansonsten gelten fur Deutschiand die Vorschriften der =
Druckbehilterverordnung. Otwechse* ° o
Anziehen des Die vor der ersten i
Kopf-Laufrades werden
3 WARTUNG =
Entleeren des = - :
* VOR JEDER WARTUNGSHANDLUNG DEN STECKER ZIEHEN UND  |kondensatbehsiters regeimaig und bei Betriebsende
DEN BEHALTER VOLLSTANDIG LEEREN (ABB. 10-11).
* Kontrollieren Sie den Anzug aller Schrauben, insbesondere die des . " ; .
Blockkopfes (Anzugsmoment 10 Nm = 1,02 kgm). Die Kontrolle muss vor Nur fir Modelle mit Schmierung
der ersten Inbefriecbnahme des Kompressors vorgenommen werden.
* Nach dem Losen der eventuellen Schrauben der Schutzabdeckung
(Abb. 12a) je nach Arbeitsumgebung, auf jeden Fall aber jeweils nach
100 Betriebsstunden, den Ansaugdfilter reinigen (Abb. 12b-12c). Falls
erforderlich, den Fil 1 (ein p Filter fuhrt zu
geringerer Leistung, ein wirkungsloser Filter zu starkerem Verschleill des
Kompressors).
4 MOGLICHE STORUNGEN UND ENTSPRECHENDE ABHILFEMASSNAHMEN
STORUNG URSACHE MASSNAHME

Luftaustritt aus dem Ventil des Druckwéachters
bei Kompressor in Stillstand. Ven

Ruckhalteventil aufgrund von Verschlem oder

Den Sechskantkopf des Ruckhalteventils

ing auf dem Dichtt

funktionsgestort.

1, den Sitz und die

ischeibe reinigen (bei Verschleil
ersetzen). Wieder anbringen und sorgfaltig
anziehen (Abb. 14a-14b).

ahmen. Auf Gbermali

Leistungsverringerung. Haufige
Niedrige Druckwerte.

Ansaugfilter verstopft.

Leistungsanforderungen oder
eventuelle undichte Stellen in Verbindungen
und/oder Leitungen Uberprifen. Moglicherweise

Dichtungen der Anschlisse ersetzen. Filter
reinigen oder ersetzen.

Der Kompressor halt an und setzt nach einigen
Minuten den Betrieb selbststandig wieder fort.
Bei den V- und 3 HP-Versionen setzt er sich
nicht wieder in Betrieb.

Eingriff der Warmeschutzvorrichtung aufgrund
Uberhitzung des Motors.

Luftdurchlasse im Forderer reinigen. Raum
luften. Thermik neu einrichten. Bei den

ierten und V- den Olstand und
die Qualitét des Ols kontrollieren. Bei den V-
Modellen die elektrische Spannung Uberprifen.

Nach mehreren Versuchen der Inbetriebnahme
hélt der Kompressor an.

Eingriff der Warmeschutzvorrichtung aufgrund
Uberhitzung des Motors (Abziehen des
Steckers wahrend des Betriebs, geringe
Versorgungsspannung).

Den Ein-Aus-Schalter betatigen. Raum

luften. Einige Minuten abwarten, bis sich der
Kompressor von selbst wieder in Betrieb setzt.
Bei den V- und 3 HP-Versionen muss die
Thermik neu eingerichtet werden. Eventuelle
Verlangerungen des \

entfemen.

Der Kompressor halt nicht an, und das
Sicherheitsventil schreitet ein.

Funktionsstérung des Kompressors oder Defekt
des Druckwéachters.

Stecker abziehen und Kundendienststelle
kontaktieren.




Conservar este manual de instrucciones para poder consultarlo en el futuro

1 PRECAUCIONES DE USO

El valor de PR!ESK')N ACUSTICA medido de 4 m. equivale al valor de
POTENCIA ACUSTICA indicado en la amarilla, daen el
comprensor, menos 20 dB.

/\ HAY QUE HACER

* El compresor se debe utilizar en ambientes adecuados (bien
ventilados, con una temperatura ambiente de +5°C a +40°C) y
nunca en presencia de polvo, acidos, vapores, gases explosivos o
inflamables.

* Mantener siempre una distancia de seguridad de al menos 3 metros entre
el compresor y la zona de trabajo.

* Las eventuales coloraciones que pueden aparecen en la proteccion de
plastico del compresor durante las operaciones de pintura indican una
distancia insuficiente.

* Conectar el enchufe del cable eléctrico en una toma aproplada por su
forma, tension y frecuencia, y con las

* Para las versiones frifasicas, hacer montar el enchufe por personal
cualificado como electricista, de acuerdo con las normas locales. Controlar
durante el primer arrangue que el sentido de rotacion sea exacto y que
corresponda al indicado por la fiecha situada en el transportador (fig. 1, el
aire se debe dirigir hacia la cabeza del compresor).

* Utilizar pi res del cable de una de 5
metros y con una seccion del cable no inferior a 1,5 mm?.

* Nose ienda el uso de prol de otras i y
nit el uso de de tomas muiltiples.

Usar solo y exclusivamente el interruptor del presostato para apagar el
compresor.
* Usar sélo y exclusivamente la manilla para desplazar el compresor.

* El presor en funci se debe colocar sobre un apoyo estable
y en horizontal, para garantizar una correcta lubricacion (versiones
lubricadas).

/\ NO HAY QUE HACER

* No dirigir nunca el chorro de aire hacia personas, animales o hacia el

propio cuerpo (utilizar gafas de proteccion para proteger los ojos contra la
trada de extrafios alzados por el chorro).

* No dirigir nunca hacia el compresor el chorro de liquido pulverizado por los
equipos conectados al mismo.

* No usar el equipo con los pies desnudos ni con las manos o los pies
mojados.

* No tirar del cable de ion para

de corriente o para mover el compresor.

No dejar el equipo exp alos

* No portar el cc conel

el enchufe de la toma

posito a presion.

. No realizar soldaduras ni trabajos mecamcos en el depdsito. En caso de
tos o de hay que
* No permitir que personas inexpertas usen el p
de la zona de trabajo a los nifios y animales.
* No colocar objetos inflamables o de nylon y tela cerca y/o encima del

compresor.
* No limpiar la con liqui infl bles o solventes. Utilizar
un pafio h d and de haber d do el

enchufe de la toma de corriente elecmca
* El uso del pi esta estrech te ligado a la P del aire.

No usar la maquina para ningun otro tipo de gas.

* El aire OOmpl'llme producido por esta maquma no se puede utilizar en
el campo f: éutico, ali i0, sino solo luego de
tratamientos especiales, y no se puede utilizar para llenar bombonas para
la inmersion submarina.

/\ HAY QUE SABER

* Este compresor esta fabricado para funcionar con la relacion de
intermitencia especificada en la placa de datos técnicos (por ejemplo,
$§3-25 significa 2,5 minutos de trabajo y 7,5 minutos de parada) para
evitar un excesivo recalentamiento del motor eléctrico. De lo contrario,
intervendra la proteccion térmica presente en el motor, interrumpiendo
automaticamente la cormriente eléctrica cuando la temperatura sea
demasiado alta. Cuando se 1 las condi de
temperatura, el motor arranca ofra vez automaticamente.

* Para facilitar €l nuevo arranque de la maquina es importante, ademas de
las operaciones |ndu:adas actuar sobre el boton del presostato, llevandolo
otra vez a la i de do y alade dido (fig.
2-3-4).

* En algunas versiones en «V» hay que intervenir manualmente apretando
el boton de restablecimiento situado en la caja de bormes del motor (fig.

5).

* En las versiones frifasicas es suficiente actuar manualmente sobre el
botdn del presd Llevandolo otra vez a la p de encendido (fig.
3).

* Las versiones a estan de un con una

pequefia valvula de descarga del aire de ciermre retardado, que facilita el
arranque del motor v, por lo tanto, es normal que, con el depdsito vacio,
por algunos segundos salga un chorro de aire por la misma.

* Todos los estan ipados con una valvula de segundad que
interviene en caso de fi i i lar del p
la seguridad de la maquina.

* Durante la de

el flujo de aire en salida.

El uso del aire comprimido en los distintos empleos previstos (inflado,

herramientas neumaticas, pintura, lavado con detergentes solo de base

acuosa etc.) implica el conocimiento y el respeto de las normas previstas
en cada uno de los casos.

gl o} do

je de una h es io cortar

2 ARRANQUE Y USO

* Montar las ruedas y eI pie (o las ventosas, de acuerdo con el modelo)
siguiendo las instn idas en el emk

Controlar que las caracteristicas les del presor

con las reales de la instalacion eléctrica; se admite una variacion de

tension de +/- 10% respecto del valor nomlnal

* Colocar el enchufe del cable de ali i
6), comptobmdo que el boton del pi
en la posicion de apagado «O» (OFF).

* Para los mod el nivel del aceite mediante la
varilla incorporada en el tapon de carga de aceite (fig. 7a-7b-7c) o a través
del visor (fig. 7d) y, eventualmente, rellenar.

* Ahora el compresor esta listo para usar.

(fig.
esté

en una toma apropi:
) situado en el

. Actuando sobre el m(ermptor del presost: (ﬁg 3),el
do aire e d I en el deposi -atraves del tubo de
impulsion.
* Cuando se alcanza el valor de calil superior ( por el
fabricante en fase de ensayo), el presor se deti gando el

aire en exceso presente en la cabeza y en el tubo de impulsion a través de
una valvula situada debajo del presostato.

Esto permite el sucesivo arranque, facilitado por la ausencia de presoon en
la cabeza. Utilizando aire, el p otra vez ite
cuando se alcanza el valor de calibracion inferior (2 bar entre superior
e inferior). Es posible controlar la presién p dentro del deposito

momento del apagado.
* Todos los pi estan ipados con un reductor de presion.
Actuando sobre la perilla con el grifo abierto (tirandolo hacia arriba y
girandolo en el sentido de las agujas del reloj para aumentar la presion y
en el sentido contrario para reducirla, fig. 9a) es posible regular la presion
del aire para optimizar el uso de las herramientas neumaticas. Cuando se
ha configurado el valor deseado empular la perilla para bloquearia (fig.
9b). En algi io la de abajo,
enroscandola hasta bloquear la perilla (fig. 9¢-9d).
Es posible comprobar el valor configurado a través del manometro.
Cornpruebe que el consumo de alre y la presion maxima de

i de la herrami ica a utilizar es compatible

con la presion g en el de presion y con la
cantidad de aire que suministra el comprensor.
« Al final del trabajo, detener la maquina, desconectar €l enchufe eléctrico y

vaciar el depdsito (fig. 10-11).

3 MANTENIMIENTO

* ANTES DE CUALQUIER INTERVENCI()N, DESCONECTAR EL
ENCHUFE Y VACIAR COMPLETAMENTE EL DEPOSITO (fig. 10-11).

* Controlar el ajuste de todos los tornillos (especialmente los de la cabeza
del grupo) (par 10 Nm = 1,02 Kgm). Efectuar el control antes del primer
arranque del compresor.

* Después de desenroscar los eventuales tomillos de la proteccion (fig.

mediante la lectura del mandmetro entregado con el equipo (fig. 8).

* El compresor sigue funcionando con este ciclo en automatico hasta que
se accione el interruptor del presostato. Si se quiere utilizar nuevamente el
compresor, antes de reactivario esperar al menos 10 segundos a partir del

12a), limpiar el filtro de aspiracion de acuerdo con el medio ambiente de
trabajo y, en todos los casos, al menos cada 100 horas (fig. 12b-12c). Si
fuera el filtrante (el filtro obstruido implica
y. si no fi le provoca un

IU,

un menor rer




mayor desgaste al compresor).

TABLA 1 — FRECUENCIA DE MANTENIMIENTO

* Enlos I el aceite luego de las primeras 100 TRAS LAS
horas de fu y, a continuacion, cada 300 horas (fig. 13a-13b- FUNCION PRIMERAS ng{;‘:sw CADA 300
13c). Controlar periodicamente el nivel. 100 HORAS HORAS
Usar aceite mineral APl CC/SC SAE 40. (Para los climas frios se L filtro
recomienda el APl CC/SC SAE 20). No mezclar distintos tipos de aceite. ylo sustitucion dall elemento °
Si se notan variaciones de color (blancuzco presencta de agua; oscuro = filtrante
recalentamiento) se recomi €l aceite. - =

* Periddicamente (o al final del trabajo, si dura mas de una hora) descargar e i L
el liquido de condensacion que se forma dentro del depésito (fig. 11) 2 E Efectuar el control antes del primer arranque del
debido a la humedad presente en el aire. Esto sirve para proteger el ¥ compresor.
depésito contra la oorrosmn y para no limitar su capacidad. Desagiie C - . )

* Ya sea el aceite ( los lubricados) que la cond: = F y al final del trabajo
SE DEBEN ELIMINAR respetando las normas de proteccién del medio L
ambiente y las leyes vigentes. *Sélo para los modelos lubricados

EI comprensor debe vaciarse utilizando los canales adecuados que se

di en las nor i local
4  POSIBLES ANOMALIAS Y LAS CORRESPONDIENTES INTERVENCIONES ADMITIDAS
ANOMALIA CAUSA INTERVENCION

Pérdida de aire por la valvula del presostato con
el compresor detenido.

Valvula de retencion que, por desgaste o
suciedad del contacto de estanqueidad, no
cumple correctamente su funcion.

Desenroscar la cabeza hexagonal de la valvula
de retencnon limpiar el asiento y el disco de
goma | iarlo si esta

Montar otra vez y ajustar con cuidado (fig.
14a-14b).

Disminucion del rendimiento. Arranques
frecuentes. Bajos valores de presion.

Excesiva e)ugenua de prestaciones

érdidas por las
juntas ylo las tubenas Flltro de aspiracion
posiblemente obstruido.

Reemplazar las juntas de los racores. Limpiar o
reemplazar el filtro.

El compresor se detiene y arranca otra vez

luego de all minutos.
En las versiones en V, 3 HP, no arranca
nuevamente.

Intervencién de la proteccion térmica debido al
recalentamiento del motor.

Limpiar los pasos de aire del transportador.
Ventilar el local. Rearmar la térmica. En los
modelos lubricados y en V, comprobar el nivel y
la calidad del aceite. En los modelos en V, hacer
controlar la tension eléctrica.

El compresor se detiene luego de algunos
intentos de arranque.

Intervencion de la proteccion térmica debido a
un recalentamiento del motor (desconexion del
enchufe durante la marcha, escasa tension de
alimentacion).

Accionar el interruptor de marchal/parada.
Ventilar el local. Esperar algunos minutos y el
compresor arrancara otra vez autbnomamente.
En los modelos en V, 3 HP, hay que rearmar la
térmica. Eliminar los posibles prolongadores del
cable de alimentacion.

EIl compresor no se detiene e interviene la
valvula de seguridad.

Funcionamiento no regular del compresor o
rotura del presostato.

Desconectar el enchufe y dirigirse al centro de
asistencia.
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Guardar este manual de instrugoes para o poder consultar no futuro

1 PRECAUCOES DE USO

O valor de PRESSAO ACUSTICA medlndo 4m. equwale ao valor de
POTENCIA ACUSTICA d na no
compressor, menos 20 dB

/\ 0 QuUE FAZER

* O compressor deve ser utilizado em ambientes adequados (bem
arejados, com temperatura ambiente compreendida entre +5°C
e +40°C) e nunca em presenga de pos, acidos, vapores, gases
explosivos ou inflamaveis.

* Manter sempre uma distancia de seguranca de pelo menos 3 metros entre
0 compressor & a zona de trabalho.

¢es que p

te as

na em plastico
de pintura, |nd|m uma disténcia

=
do P
demasiado proxima.

* Inserir a ficha do cabo eléctrico numa tomada adequada quanto a forma,
tensdo e frequéncia e em conformidade com as

* Para as versdes trifasicas, mandar instalar a ficha por pessoal com a
qualificagdo de electricista e segundo as normas locais. Controlar, na
primeira activago, se o sentido de rotago esta e de ao

poiay

* Néo p o p com o depésito sob =1

* Ndo d ou trabalhos mecénicos no depdsito. Em caso de
itos ou € ario substitui-lo

* N&o permitir que p inexp usem o P - Manter longe

da area de trabalho cnan;as e anlmals

* N&o posicionar obj ou
efou sobre o compressor.

* N&o limpar a maquina com i ou solvent Utilizar
somente um pano hdmido, certificando-se de ter desligado a ﬁcha da
tomada eléctrica.

* O uso do p esta ite ligado a p
usar a maquina para nenhum outro tipo de gas.

*0 ar compnmm produzrdo por esta maquma néo pode ser utilizado
no campo ou a ndo ser depois de
tratamentos especiais € ndo pode ser utilizado para encher garrafas de
mergulho.

bj em nylon e tecido perto

de ar. Ndo

/\ 0 QUE SABER

* Este compressor foi construido para fi com uma Gal
de intermiténcia especificada na placa de dados tecmcos (por

indicado pela seta situada no canalizador (fig. 1, o ar deve ser canalizado
em direcg@o da cabega do compressor).

* Utilizar extensdes de cabo eléctrico de comprimento maximo de 5 metros
e com secgéo do cabo ndo abaixo de 1,5 mm?.

* Ndo & do o uso de Ges com comprimento e sec¢do
diferentes, nem de adaptadores e tomadas miiltiplas.

* Usar exclusivamente o interruptor do pressostato para desligar o
compressor.

* Usar exclusivamente a alga para deslocar o compressor.

* O compressor em funcionamento deve ser colocado sobre um apoio
estavel e na horizontal para garantir uma correcta lubrificagéo (versdes
lubrificadas).

/\ o que NAO Fazer

* Nunca orientar o jacto de ar na direcgéo de pessoas, animais ou do proprio
corpo (Utilizar 6culos de protecgdo para proteger os olhos contra corpos
estranhos movidos pelo jacto).

* Nunca orientar o jacto de liquidos borrifados por ferramentas ligadas ao

compressor na direcgdo deste Gltimo.

Né&o usar o aparelho com os pés descalgos ou com as méos € os pés

molhados.

Néo puxar o cabo de alimentagéo para desligar a ficha da tomada ou para

deslocar o compressor.

N&o deixar o aparelho exp asi

S$3-25 significa 2,5 de fral e75 de
pausa) para evitar um i ) do motor eléctri
Se i isso aconteoer intervem a pmtecqao térmica com a qual o motor esta

quip a corrente eléctrica quando

a ra estiver

i de temp o motor
Para facilitar a reactivacdo da maquina, alem das operagdes |nd|cadas

da. Quando voltam as condi¢des

iva_ce

& importante intervir no bot&o do pi p -0 na céo de
desligado e, depois, de novo em Ilgado (figs. 2-3-4).
* Em algumas versdes em «V», € ario  intervir e

carregando no botdo de recuperagéo situado na caixa de bornes do motor

(fig. 5).

* Nas versdes trifasicas, é sufici intervir mant no botdo do
p pondo-o na posicéo de ligado (fig. 3).

* As o fasicas estdo equipadas com uma valvula de escape do

ar com fechamento atrasado que facilita o arranque do motor e, portanto,
€ normal, com o depdsito vazio, a saida dum sopro de ar da mesma por
alguns segundos.

* Todos os compl estdo ipados com uma valvula de seguranca
que intervem em caso de funcior to iregular do p t:
garantindo a seguranq.a da maquina.

* Durante a operagdo de duma fer ta, & obrigatéria a
mtermpgao do fluxo de ar na saida.
*A utilizagdo do ar i nos di usos pl (insuflaga
4 pintura, gem com g somente
com base aquosa etc.) implica o hecimento e o respeito das

previstas em cada caso separadamente.

2 ACTIVAGAO E USO

* Montar as rodas € o pé (ou as ventosas consoante o modelo) seguindo as
instrugdes fomecidas junto com a embalagem.

* Controle se os dados da placa do compressor correspondem com os

dados efectivos do sistema eléctrico; admite-se uma variagéo de tenséo

de +/- 10% em relagéo ao valor nominal.

Inserir a ficha do cabo de alimentagdo numa tomada adequada (fig. 6)

verificando se o botdo do pressostato situado no compressor esta na

posicéo desligado «O» (OFF).

Para os modelos lubrificados, verificar o nivel do oleo através da vareta

soldada na tampa de carga do 6leo (figs 7a-7b-7c) ou através do visor (fig.

7d) e, se necessario, atestar.

Nesta altura, 0 compressor esta pronto para o uso.

Premendo o interruptor do manéstato (fig. 3), o compressor activa-

se bombeando ar e introduzindo-o no depésito através do tubo de

distribuigdo.

* Alcangado o valor de afinagéo superior (definido pelo construtor em fase

de ensaio), o compressor para descarregando O ar em excesso presente

na cabeca e no tubo de distribuicéo através duma valvula situada abaixo

do pressostato.

Isto permite a reactivagéo subsequente facilitada pela falta de ptessao na

cabega. Utilizando ar, o pi reinicia at te g €

alcan¢ado o valor de afinagéo inferior (2 bar entre superior e inferior).

E possivel controlar a pressdo presente no interior do depésito através da

leitura do manometm fomecldo (fig. 8).

* O compi com este ciclo em automaético até o
interruptor do pressostato néo ser premido.

* Se deseja utilizar r pelo menos 10
segundos depois da desactwagao antes de Ilga Io de novo.

* Todos os estdo i com um redutor de p

Movendo o botdo com a torneira aberta (puxando-o para cima e rodando-
o em sentido horario para aumentar a pressdo e anti-horario para diminui-
la, fig. 9a), € p | regular a p do ar para izar o uso das
ferramentas pneumahws Quando tiver sido definido o valor dese;ado
empurrar o botéo para trava-lo (fig. 9b). Em
usar a virola existente embaixo, aparafusando-a até travar o botao (figs.
9c-9d).

“E p ificar o valor através do

* Verificar se o consumo de ar e a maxima pressao de exercicio
do utensilio pneumatico a utilizar é pativel com a p

gurada no reg de p 40 € com a idad

distribuida pelo compressor.

* No final do trabalho, parar a maquina,
o deposito (figs. 10-11).

de ar

a ficha

3 MANUTENCAO

* ANTES DE QUALQUER INTERVEN(;AO. DESLIGAR A FICHA E
ESVAZIAR COMPLETAMENTE O DEPOSITO (figs. 10-11).

* Contfrolar o aperto de todos os parafusos (sobretudo os da cabeca do
grupo) (binario 10 Nm = 1,02 Kgm). Efectuar o controlo antes do primeiro
arranque do compresor.

* Depois de ter desaparafusado os eventuais parafusos de protecgéo (fig.
12a), limpar o filtro de aspiragéo de acordo com o ambiente de trabalho
e, em todo o caso, pelo menos a cada 100 horas (figs. 12b-12c). Se
necessario, substituir o elemento filtrante (o filtro entupido determina um
menor rendimento e se ndo for eficaz, provoca um maior desgaste do
compressor).

* Paraos modelos Iubnﬁcados substituir o 6leo apods as primeiras 100 horas
de fi e, posteri a cada 300 horas (figs. 13a-13b-
13c). C periodi

onivel.
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Usar dleo mineral API CC/SC SAE 40. (Para climas frios, € aconselhavel
API CC/SC SAE 20). Nao misturar qualidades diferentes. Se ocorrerem
vana;os de cor (brancacento = presenca de agua; escuro =

| substituir i

do), & acor

Penodlcamente (ou no final do frabalho se durar mais que uma hora)
descarregar o Ilqmdo de condensag&o que se forma no interior do d
(fig. 11) devido a humidade presente no ar. Isto para prevenir a corroséo

do deposito e ndo limitar a sua capacidade.

Tanto o dleo usado (modelos lubrificados), como a cond
SER ELIMINADOS respeitando as normas de protec¢do do ambiente e as

leis em vigor.

TABELA 2 - INTERVALOS DE MANUTENGAO

APOS AS
- ACADA 100 A CADA 300
FUNGAO PRIMEIRAS
te 0 dleo. 100 HORAS HORAS HORAS
Limpeza do filtro de
IR oy .
do elemento filtrador
¢50 DEVEM Troca de oleo* . .
Torque parafusos do Efectuar o condrolo antes do primeiro arranque
cabegote do compresor
ida Ci
Sakta Condensa do Peri 0 concluir © tumo de trabaiho

*Somente para os modelos lubrificados

4 POSSIVEIS ANOMALIAS E RESPECTIVAS INTERVENGOES ADMITIDAS

ANOMALIA

CAUSA

INTERVENGAOQ

Perda de ar pela valvula do pressostato com o
compressor parado.

Valvula de retencéo que, por d&gaste ou
sujidade na superficie de vedacdo, ndo
desempenha correctamente a sua funcéo.

Desaparafusar a cabeca sextavada da
valvula de retengéo, limpar a sede e o disco
de borracha especial (substituir se estiver
desgastado). Voltar a mont e apertar com
cuidado (figs. 14a-14b).

Diminui¢éo de rendimento. Aranques
frequentes. Baixos valores de presséo.

de rendimentos ou
possuvels fugas das Juntas elou das tubagens.
Possivel filtro de aspiragéo entupido.

Substituir as juntas das unides. Limpar ou
substituir o filtro.

O compressor para e reactiva-se autono-
mamente depois de alguns minutos.
Nas versdes em V, 3 HP, ndo se reactiva.

Intervencé@o da protecgéo térmica por causa de
sobreaquecimento do motor.

Limpar as de ar no car

Arejar o local. Rearmar a protecgédo termlca
Nos modelos lubrificados e em V, verificar o
nivel e a qualidade do 6leo. Nos modelos em V,
mandar controlar a tenséo eléctrica.

O compressor para depois de algumas
tentativas de arranque.

lntervengao da protecgéo térmica por causa de
sol q ) do motor (d ) da
ficha durante o andamento, reduzida tenséo de
alimentac&o).

Accionar o'i de ar ep

Arejar o local. Aguardar alguns minutos que o
compressor reactiva-se autonomamente. Nos
modelos em V, 3 HP, € necessario rearmar a
protecgédo témmica. Eliminar eventuais extensdes
do cabo de alimentacéo.

O compressor para depois de algumas
tentativas de arranque.

Funci to irregular do p ou
ruptura do pressostato.

Desconectar a ficha e dirigir-se ao centro de
assisténcia.
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Bewaar deze handleiding voor toekomstige raadpleging

1 WAARSCHUWINGEN

De akk

4 m. is gelijk met de potentiele
d op het gele label dat is geplaatst op

de compressor, min 20 dB-
/\ WAAR U OP MOET LETTEN

* De

P! moet in g worden gebruikt

defecten of corrosie moet de ketel vervangen worden.

* Zorg ervoor dat de compressor niet door onervaren personeel wordt
gebruikt. Houd kinderen en dieren uit de buurt van het werkgebied.

* Plaats geen ontvlambare voorwerpen of voorwerpen van nylon of stof in de
buurt en/of op de compressor.

* Reinig de ine niet met onty of
Gebruik uitsluitend een vochtige doek en controleer of de stekker uit het
stopcontact is verwijderd.

* Het gebruik van de p is strikt b kt tot de
lucht. Gebruik de compressor nlet voor andere gassoonen

van

(goed geventileerd, omgevmgstemperatuur +5°C tot +40°C) en nooit d De door het app gep lucht is zonder ial
bij aanwezigheid van stof, zuren, d; Xp of lamb niet k I voor ingen op f:
gassen. voedi of gt dhei d en mag niet gebruikt worden voor het
* Houd altid een fs van 3 meter tussen de vullen van zuustoﬁl&csen voor duikers.
p en het aan.

* Eventuele verkleuringen die verschijnen op de plastic bescherming van de
compressor tijdens lakspuiten, wijzen op een te geringe afstand.
* Steek de stekker van de stroomkabel in een qua vorm, spannlng

/\ WAT U MOET WETEN

en frequentie geschikt stopcontact dat voldoet aan de
voorschriften.

* Laat voor de driefasenversie de stekker door personeel monteren dat
volgens de plaatselijke hriften als icien is id. Controleer
bij het eerste opstarten of de draairichting correct is en overeenkomt met
de richting aangeduid door de pijl op de toevoer (fig. 1, de lucht moet naar
de kop van de compressor worden gevoerd).

* Gebruik voor de stroomkabel verlengsnoeren met een lengte van
hoogstens 5 meter en met een kabeldoorsnede van niet minder dan 1.5
mm?.

. Men raadt het gebruik van verlengsnoeren met een andere lengte of

* Deze P! is g d om met intermitterend bedrijf, zoals
aangegeven op het plaatje met technische gegevens, te werken, (zo
betekent bijvoorbeeld $3-25 2.5 minuut bedrijf en 7.5 minuut rust)
om overmatlge oververhlmng van de elektromotor te voorkomen. Als
dat mccht 3 gupt de thermi: iliging van de motor in door

K stroomte de
te hoog is. Bij het terugkeren van de normale temperamummstandlgleden
start de motor automatisch weer op.

* Om het opnieuw opstarten van de machine te vereenvoudigen, moeten
niet alleen de beschreven handeli worden uitge rd, maar ook
de drukknop op de pressostaat worden bediend: deze moet eerst in de
uitgeschakelde stand en ver in de i stand worden

g

. dapters en meervoudige stekkerdozen af.
* Gebruik ui d de schakelaar van de p t om de P
uit te schakelen.
* Gebruik uitsluitend de h p om de r te I ).

ar

De werkende compressor moet op een stabiele, horizontale ondergrond

g (fig. 2-3-4).

* ij sommige «\» versies moet men met de hand op de reset-knop op de
klemmendoos van de motor drukken (fig. 5).

* Bij de driefasenversies hoeft men slechts met de hand de drukknop van de

worden geplaatst om een correcte smering te ver (g
versies).

A WAT U NIET MAG DOEN

p te door deze in de i hakelde stand te brengen
(fig. 3).
De eenfaseversies zijn voorzien van een pressostaat met een
I met ver gde sluiting die het starten van de motor
bevordert: het is dan ook normaal dat bij leeg reservoir gedurende enkele
seconden nog lucht door deze klep wordt afgeblazen.

* Richt de luchtstroom nooit op mensen, dieren of op het eigen lich * Alle P zijn voorzien van een veiligheidsklep die ingrijpt in geval
(Gebruik een beschermbril om de ogen tegen vreemde voorwerpen die van Im rking van de p t, zodat de veiligheid van de
door de worden te beschermen). machine is gegarandeerd.

* Richt vioeistoffen die door op de p g dsch * Tijdens het t van een g dschap moet de uif de lucht:
worden gespoten nooit op de compressor zelf. absoluut afgesloten zijn.

* Gebruik het apparaat nooit met blote voeten of vochtige handen of voeten * Het gebruik van p ht voor de hill tc gen die mogelijk

* Trek nooit aan de stroomkabel om de stekker uit het stopcontact te trekken zijn ische g dsch i met

of om de compressor te verplaatsen.

* Laat het apparaat nooit blootgesteld aan de weersinvioeden. Vervoer de
compressor niet met de ketel onder druk.

* Voer op de ketel geen lassen of mechanische bewerkingen uit. In geval van

op is enz.) brengt de kennis en
de inachtneming van de voorschriften die voor de afzonderlijke gevallen
gelden met zich mee.

2 STARTEN EN GEBRUIK
* Monteer de wielen en het poot;e (of de zuignappen, al'hankeluk van het

model) volgens de die in de ver g zijn bijg
* C de ing met de geg opde,rr van de
compressor met de werkelijke geg van de elekiri i ie; er

wordt een spanningsvaﬁaﬁe van +/- 10% ten opzichte van de nominale
waarde
+ Steek de stekker van de stroomkabel in een geschikt stopcontact (fig. 6)

en of de p van de pr: op de p in de
urtgeschakelde stand «0: (OFF) staat.
* C bij het oliepeil met behulp van het staafje

in de olievulplug (fig. 7a-7b-7c) of via de kijkopening (fig. 7d), en vul

eventueel bij.

Nu is de compressor klaar voor gebruik.

* Zet de schakelaar van de pressostaat in de ON-stand (fig. 3): de
compressor start, begint lucht te pompen en voert deze via de toevoerbuis
naar de tank.

* Zodra de bovenste afstelwaarde wordt bereikt (ingesteld door de

consfructeur tijdens de keuri: ), stopt de p en blaast de
overmaat aan lucht die in de kop en toevoerbuis aanwezig is via een klep
onder de pressostaat af.
Het ontbreken van druk in de kop vereenvoudigt het opnieuw opstarten van
de compressor. Bij gebruik van lucht start de compressor automatisch op
wanneer de onderste afstelwaarde wordt bereikt (2 bar tussen bovenste en
onderste waarde).

* De compressor blijft met deze automatische cyclus werken totdat de

hakelaar van de p t wordt afgezet.

* Als men de compressor opnieuw wil gebruiken, dient men minstens 10
seconden na het uitschakelen te wachten alvorens de compressor opnieuw
te starten.

* Alle compressoren zijn voorzien van een reduceerventiel. Met de knop
bij open kraan (door deze omhoog te trekken wordt bij rechtsom draaien
de druk verhoogd en bij linksom draaien de druk verlaagd, fig. 9a)
kan de luchtdruk geregeld wotden om het gebruik van pneumatische

te Zet, zodra de gewenste waarde is
mgesteld de knop weer laag om deze in zijn stand te vergrendelen (fig.
9b). Bij sommige versies moet de onderiggende ringmoer worden gebruikt
om de knop vast te zetten (fig. 9c-9d).

* De ingestelde waarde kan op de manometer gecontroleend worden.

* C 1l of het | uik en de druk van de te
proberen luchtdrukwerktuigen geschikt zijn met de aangetekende
druk op de drukregelaar en met de hoeveelheid lucht geleverd door
de compressor.

* Schakel de machine na gebruik uit, neem de stekker uit het stopcontact en
leeq het reservoir (fig. 10-11).

3 ONDERHOUD

* NEEM, VOORDAT WERKZAAMHEDEN AAN DE COMPRESSOR
WORDEN UITGEVOERD, DE STEKKER UIT EN LEEG DE TANK
VOLLEDIG (fig. 10-11).

Het is mogelijk om de druk in de tank te controleren door de bijgel
manometer af te lezen (fig. 8).
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de compressor voor de eerste keer wordt gestart. TABEL 1 - ONDERHOUDSINTERVALLEN

* Schroef de eventuele schroeven van de beschermkap los (fig. 12a), reinig NA DE
het aanzuigfilter met een frequentie die afhangt van het type werkomgeving FUNCTIE EERSTE 100 El‘:‘ERE:‘w ELKE 300
en minstens eens per 100 uur (fig. 12b-12c). Vervang indien nodig UREN UREN
het filterelement (een verstopt filter vermindert het en een de zuigfilter
onwerkzaam filter veroorzaakt een grotere slijtage van de cc Mvm",;,.g van het .

* Ververs de olie van de gesmeerde modellen na de eerste 100 bednjfsuren filtrerende element
:;\1’ ev:’-:l:\‘lolgerw. elke 300 wur (fig. 13a-13b-13c).Controleer periodiek het e — s s
Gebruik APl CC/SC SAE 40 minerale olie. (Voor koude klimaten wordt Sluiting van de De controle moet uitgevoerd worden voordat de
API CC/SC SAE 20 aanbevolen). Meng geen verschillende soorten olie. hoofdtrekkers ‘compressor voor de eerste keer wordt gestart
Als kleurvariaties optreden (witachtig = aanwezigheid van water; donker = e ~ )
oververhitte olie) wordt aang om de olie onmiddellijk te verversen. vanuit de tank en bij het einde van het werk

* Tap Imatig (of na werk: die langer dan een uur duren) het

condenswater af dat zich in de tank ophoopt (fig. 11) i.v.m. het vocht dat in *Alleen voor de ingesmeerde modellen
de lucht aanwezig is. Dit om de tank tegen roesten te beschermen en niet
de capaciteit te beperken.
* Zowel de uitg kte olie (g d 1) als het condenswater
MOETEN op milieuvriendelijke wijze en overeenkomstig de geldende
wettelijke voorschriften VERWERKT worden

De verkoop van de compressor moet gebeuren voor de leidingen
die geschikt zijn en met de eisen van de lokale
wetgeving.

4 MOGELIJKE STORINGEN EN TOEGESTANE REMEDIES

STORING OORZAAK REMEDIE
Luchtlekkage uit de klep van de pressostaat bij Afsluitklep die wegens slijtage of vuil op het Draai de zeskantkop van de afsluitklep los,
stilstaande compressor. afsluitvlak niet correct zijn functie vervult. reinig de zitting en het schijfje van speciaal

rubber (vervang indien versleten). Monteer
opnieuw en draai zorgvuldig vast (fig. 14a-14b).

Afname van het rendement. Veelvuldig starten. Overmatige vraag naar prestaties of eventuele Vervang de pakkingen van de koppelingen of
Lage drukwaarden. lekkage uit koppelingen en/of leidingen. vervang het filter.

Mogelijkheid verstopt aanzuigfilter.
De compressor stopt en start na enkele minuten | Ingreep van de thermische beveiliging i.v.m. Reinig de luchtdoorvoeropeningen in de toevoer.
weer zelfstandig op. oververhitting van de motor. Lucht de imte. Reset de ische
Bij de V-versies, 3 HP, start hij niet meer op. iliging. C bij gt deenV

modellen het peil en de kwaliteit van de olie.
Laat bij de V modellen de elektrische spanning

controleren.
De compressor stopt na enkele startpogingen. Ingreep van de thermische beveiliging i.v.m. Bedien de stopschakelaar. Lucht de werkruimte.
oververhitting van de motor (verwijdering Wacht enkele minuten en de compressor zal
stekker tijdens bedrijf, lage di g). dig weer opstarten. Bij de V modellen,

3 HP, moet de thermische beveiliging gereset
worden. Verwijder eventuele verlengsnoeren
van de stroomkabel.

De compressor stopt niet en de veiligheidsklep Abnormale werking van de compressor of breuk Neem de stekker uit en breng het apparaat naar
grijpt in. van de pressostaat. het servicecentrum.
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Opbevar denne brugsanvisning saledes, at det altid er muligt at indhente oplysninger pa et senere tidspunkt

1 FORSKRIFTER VEDRGRENDE BRUG

ST@JIV/AERDIEN pa 4 meters afstand svarer til det ST@JNIVEAU, som er
angivet pa den gule etikette pa kompressoren, minus 20 dB.

/\ TILLADT BRUG

. Ki

skal y di ivel (god
mmtemperatur pa mellem +5 og +40 °C) og ma aldrig beny i

* Transportér ikke kompressoren, mens tanken er under tryk

* Udfer ikke svejsninger eller mekanisk arbejde pa tanken. Defekter eller
korrosioner kraever komplet udskiftning af tanken.

* Kompressoren ma ikke benyttes af ukvalificerede personer. Opbevar
kompressoren utilgaengeligt for bern og dyr.

* Placér ikke brandfarlige genstande eller genstande af nylon og stof i
neerheden af ogleller pa kompressoren.

* Renger ikke apparatet med brandfarlig vaeske eller oplesningsmiddel.
Benyt blot en fugtig klud og kontrollér, at stikket er flemet fra stikkontakten

omgivelser med stev, syre, damp samt eksplosive og brandfarlige
luftarter.

* Etablér en sikkerhedsafstand p& min. 3 m mellem kompressoren og

arbe;dsomradet

far pa fttelse i fi

med sproneiakenng betydet a( komprasoren er plaoeret for tet pa

arbejdsomradet.

* Szt stikket i en egnet stikkontakt med hensyn ftil form, spandmg og
frekvens. i skal stik 1 opfylde k i de
standarder.

* Det er nedvendigt at montere et stik pa de trefasede modeller. Stikket skal
monteres af elektrikere og monteringen skal finde sted med overholdelse
af k i de nati - Kontroliér i forbindelse med ferste

* Komp er beregnet til komprimering af luft. Brug ikke apparatet til

andre luftarter.
* Trykluften, som fremstilles i denne kompressor kan ikke benynes i
med:clnal- og fedevareindustrien samt pa hospitaler uden forudgaende
dling af luften. Endvi ma trykluften ikke fyldes pa iltflasker

hl dykning.

/\ NYTTIGE OPLYSNINGER

* Kompressoren er fremstillet til funktion ved det intermittensforhold,
der er specificeret pa identifikati kiltet (ek 1 $3-25 betyd
drift i 2,5 minutter og herefter afbrydelse i 7,5 minutter). Herved
undgas en kraftig overophedning af elmotoren. | tilfelde af overophedning

start, at rotationsretningen er korrekt og svarer til den retning, der

g

motorens sikring, hvilket medferer automatisk afbrydelse

med pilen pa manifolden (fig. 1; luften skal sendes til k
forreste del).

* Benyt forizengeriedninger med en lzengde pa maks. 5 m og med et tvaersnit
pamin. 1,5 mn?*.

* Det frarades at benytte forlaer
med hensyn til l22ngde og tveersnit. Endvid
og stikdaser.

* Sluk kun kompressoren ved hjeelp af trykafbryderens knap.

* Transportér kun kompressoren ved hjeslp af handtaget.

+ | forbindelse med drift skal kompressoren vaere placeret vandret pa et
stabilt underlag for at sikre en korrekt smering (smurte modelier).

som ikke opfy disse krav
P brug af p

/\ IKKE TILLADT BRUG

af nar er for hej. Motoren starter automatisk igen,
nar temperaturen vender tilbage til det normale niveau.

* For at den start af er det udover
ovenstaende indgreb vigtigt at dreje trykafbryderens knap til OFF
positionen og herefter igen til ON positionen (fig. 2-3 og 4).

* Pa enkelte «\/» modeller er det nedvendigt at tilbagestille sikringen manuelt
ved at trykke pa tilbagestillingsknappen pa motorens klembraet (fig. 5).

* Pa de trefasede modeller er det tilstrazkkeligt at dreje trykafbryderens knap
manuelt til ON positionen (fig. 3).

* De enf: deller er udstyrede med en trykafbryder med en ventil med
forsinket lukning til bortiedning af luften. Denne ventil forenkler starten af
motoren og det er derfor normalt, at der kommer et luftpust ud af ventilen i
et par sekunder, nar motoren tendes med tom tank.

* Alle kompressorer er udstyret med en sikkerhedsventil, som udleses
i tifeelde af funktionsforstyrrelser i trykaforyderen. Herved garanteres

* Retaldrig luftstralen mod personer, dyr eller kroppen (beer b
for at ejnene mod som hvirvies rundn luften)

* Ret aldrig stralen med vaeske fra vaerktejet, der er sluttet til kompressoren,
mod kompressoren

* Beer altid fodtej og betjen ikke apparatet med fugtige haender eller fedder

* Treek ikke i ledningen for at fieme stikket fra stikkontakten eller for at fieme
kompressoren

* Udseet ikke apparatet for skiftende vejrforhold

E_)re;\ udgaende qulsérom skal afbrydes i forbindelse med montering af
veerktej

* Anvendelse af trykluft til de forskellige former for brug (oppumpning,
trykluftsveerktej, sprejtelakering, afvaskning med vandbaserede
rengeringsmidler osv.) forud: kendskab til og overhoidelse af de
normer, som gaelder i de enkelte filfaslde.

2 START OG BRUG

* Montér hjulene og foden (eller sugekoppemne afhaengigt af den konkrete
model) ved at felge anvisningerne i pakken.

* Kontrollér, om kompressorens merkedata stemmer overens med
elanlzggets; spaendingen ma afvige +/- 10% i forhold til maerkevaerdien.

* Seet forsyningsledningens stik i en passende stikkontakt (fig. 6) og
kontrollér, at trykafbryderens knap pa kompressoren er drejet til OFF
positionen.

* Pa de smurte modeller kontrolleres olieniveauet ved hjslp af oliepinden i

oliepafyldningsproppen (fig. 7a-7b og 7c) eller ved hjaelp af kontrolruden

(fig. 7d). Efterfyld om nedvendigt.

Herefter er kompressoren klar til brug.

Betjen trykafbryderens knap (fig. 3). Kompressoren starter og pumper luft,

som herefter sendes ind i tanken gennem indtagsreret.

Nar maks. kalibreringsvaerdien nas (indstillet af producenten i forblndelse

med afprevning), aforydes kompressoren og bortleder den

blokere den (fig. 9b). Pa enkelte modeller er det nedvendigt at fastspaende
den underliggende ri etrik, indtil (fig. 9¢c og 9d).

Det er muligt at kontrollere den mdshllede trykveerdi ved hjeelp af
manometeret.

Kontroller at verkto]ets luftforbrug og max drmstryk stemmer
med indstillingen pa tryk og pr pa
kompressoren.

Sluk apparatet, flemn stikket fra stikkontakten og tem tanken efter afslutning
af arbejdet (fig. 10 og 11).

3 VEDLIGEHOLDELSE

* FJERN STIKKET FRA STIKKONTAKTEN OG T@M TANKEN
FULDSTZANDIGT INDEN UDF@RELSE AF INDGREB (fig. 10  og 1).
Kontrollér alle skruemes ing og i d dem pa grupp
hoved Kontrollen skal udferes inden den ferste start af kompressoren. (tils
it: 10 Nm = 1,02 kgm).

luft i den forreste del og i indtagsreret ved hjeelp af en ventil, der er

* Lesn skruer (fig. 12a) i beskyttelsen og renger sugeﬁlteret

under trykafbryderen.
Udligningen af trykket i den del den efterfalg
start. Ved brug af luft starter kompressoren automatisk, nar min.
kalibreringsvaerdien nas (2 bar lavere end maks. kalibreringsvaerdien).
* Det er muligt at kontrollere trykket i tanken ved hjzlp af det medfelgende
manometer (fig. 8).
v N

. p pretholdes i denne autc cyklus, indtil
trykafbryderens knap betjenes.

* Hvis kompressoren skal benyttes igen, skal der ga min. 10 sekunder
mellem slukning og den efter de start.

* Alle p er udstyret med en try til. Ved at betjene

knoppen, mens hanen er aben (ved at trazkke knoppen opad og dreje den
med uret for at ege trykket eller mod uret for at reducere det; fig. Sa),

afhaengigt af de konkrete arbejdsb og under alle digheder
for hver 100 timers drift (fig. 12b og 12c) Udskift eventuelt ﬁtterelementet
(et tilstoppet filter y og dfi oget slitage pa
kompressoren).
* P4 de smurte modeller skiftes olien efter de ferste 100 timers drift og
herefter for hver 300 timer (fig. 13a-13b og 13c). Kontroliér olieniveauet
regelmaessigt.
Anvend mineralolien APl CC/SC SAE 40. (API CCISC SAE 20 er tilradelig
i kolde omgivelser). Bland aldrig liety Det anbefales at
ifte olien ejebli igt, hvis der far g (hvidlig =
vandforekomster — merkfarvning = overophedning).
Der dannes kondensvand som foelge af luftens fugtighed. Tanken for
skal derfor igt (eller efter afslutning

er det muligt at justere Iufttrykket saledes, at brugen af trykl
optimeres. Indstil den enskede trykvaerdi og tryk herefter pa knoppen for at
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af arbejde, som har varet mere end 1 time) (fig. 11). Herved beskyttes
tanken mod korrosion og det er muligt at udnytte tankens rumindhold




fuldsteendigt.

*Bade den brugte olie (smurte modeller) og kondensvandet SKAL
BORTSKAFFES med overholdelse af kravene i den geldende

miljglovgivning.

Kompressoren skal skrottes ifelge lokalt geldende forskrifter.

VEDLIGEHOLD ESINTERVAL
EFTER DE
HVER 100:E HVER 300:E
FUNKTION FORSTE 100
DRIFTSTIMER DRIFTSTIME DRIFTSTIME
— Hter .
ogleller filterskift
Olieskift* . .
Fastspanding Kontrollen skal udferes inden den forste start af
topstykkebolte kompressoren
i i tanken g efter arbejdes slut

*Gaelder kun modeller med smering

4 MULIGE FEJL OG AFHJALPNING

FEJL

ARSAG

AFHJZELPNING

Luftlzekage fra ventilen i trykafbryderen, nar
kompressoren er standset.

Tilbageslagsventilen fungerer ikke korrekt
pga. slitage eller store maengder snavs pa
forseglingsstoppet.

Lesn den forreste sekskantede del af
tilbageslagsventilen, renger seedet og den
saerlige gummiskive (udskift den, hvis den
er slidt). Montér delene pa ny og fastspeend
omhyggeligt (fig. 14a og 14b).

Reduktion af ydelse. Hyppige starter. Lave
trykvaerdier.

For intensiv brug eller eventuelle lsekager
fra samlinger og/eller slanger. Renger det
tilstoppede sugefilter.

Udskift koblingernes pakninger. Renger eller
udskift filteret.

Kompressoren afbrydes og starter automatisk
efter et par minutter.

«\V» modelleme (3 HK) starter ikke igen
efterfelgende.

Udlesning af den termiske sikring pga.
overophedning af motoren.

Renger luftpassageme i manifolden. Udluft
lokalet. Tilbagestil den termiske sikring.

K ér olieniveauet og den pa de
smurte modeller og «V» modelleme.
Kontrollér spaendingen pa «V» modellerne.

Kompressoren afbrydes efter et par startforseg.

Udlesning af den termiske sikring pga.
overophedning af motoren (fjernelse af stikket i
forbindelse med drift, lav forsyningsspaending).

Betjen trykaforyderens knap. Udluft lokalet. Vent
et par minutter. Herefter starter kompressoren
selv. Det er nedvendigt at tilbagestille den
termiske sikring pa «\V» modellerne (3 HK).
Fjem eventuelle forizzngerledninger fra
forsyningsledningen.

Kompressoren afbrydes ikke og
sikkerhedsventilen udleses.

Funktior i pi eller
defekt i trykafbryder.

Fjem stikket fra stikkontakten og kontakt
servicecenteret.
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Forvara denna bruksanvisning for framtida konsultation

1 SAKERHETSFORESKRIFTER

BULLERVARDET pa 4 meters avstand svarar till den BULLERSTYRKA,
som anges pa den gula etiketten pa kompressorn, minus 20 dB

/\ VAD DU SKA GORA

. Ki

ska andas i lampliga miljoer (valventilerade miljoer
med en omgivningstemperatur pa mellan +5 °C och +40 °C) och aldrig
i miljoer dar det forekommer damm, syror, anga, explosiva eller
lattantandliga gaser.

et 5 hehall

* Utfor inte gar eller

eller rost pa behallaren ska den bytas ut fullstandigt.

. K far endast a av erfarna personer. Hall barn och djur
pa behérigt avstand fran arbetsomradet.

* Placera inte bra foremal, ny
eller pa kompressom.

* Rengor inte maskinen med brandfarliga vétskor eller losningsmedel.
Anvand endast en fuktig trasa. Kontrollera att kontakten har dragits ur
eluttaget.

* Kompressorn far endast anvéndas for komprimering av luft. Maskinen far
inte anvandas fér nagon annan typ av gas.

'Tryckluﬂen som alstras av denna m.askln far under inga omstandnghe(er

. Vid skador

al eller textilier i narheten och/

* Uppratthall alitid ett sakerhetsavstand pa minst 3 m mellan ke
och arbetsomradet.

* Eventuella fargstank pa komp
betyder att avstandet &r ofillrackligt.

+ Satt i kontakten i eft eluttag av lampligt utforande, spanning och frekvens.
Eluttaget ska d@ven overensstamma med gallande standard.

* Pa trefasmodeller ska kontakten monteras av en elekiriker enligt gallande
lokala standarder. Kontrollera vid forsta start att rotationsrikiningen ar
korrekt och dverensstammer med pilens riktning pa samlingsroret (fig. 1,
luften ska avledas mot kompressorns huvud).

* Anvand forlangningssladdar med en max. langd pa 5 m och med ett
tvarsnitt pa minst 1,5 mm?.

* Det avrades fran att anvanda foriangi
och tvarsnitt samt adaptrar och grenuttag.

* Anvand endast fryckvaktens knapp for att stanga av kompressorn.

* Anvand endast handtaget for att fiytta kompressorn.

* Vid drift ska kompressom sta pa ett stadigt och plant underlag for att
garantera en korrekt smérjning (smorda modeller).

under

ns

med langd

/\ VAD DU INTE SKA GORA

* Rikta aldrig luftstralen mot personer, djur eller din egen kmpp (anvand
skyddsglasogon for att skydda 6gonen mot fraimmande foremal som lyfts
av stralen).

Rikta aldrig vat: na verktyg mot
kompressorn.

Anvand inte maskinen barfota eller med bi6ta hander och fotter.

Dra inte i elkabeln for att dra ur kontakten ur eluttaget eller for att fiytta
kompressorn.

* Utséatt inte maskinen for vader och vind.

Transportera inte kompressorn med trycksatt behallare.

fran p

das for f: inom | hen eller pa
sjukhus utan att luften forst specialbehandlas. Tryckluften lémpar sig inte
for pafylining av gastuber for dykning.

/\ VAD DU BOR VETA

* Denna kompressor ar konstruerad for att fungera med den
intermittensfaktor som anges pa markplaten over tekniska data
(exempel: S3-25 betyder 2,5 min drift och 7,5 min paus) for att undvika
overhettning av elmotom. Det finns ett overhettningsskydd i moton som
automatiskt bryter stromtillforseln om motorn Gverhettas. Motorn aterstartar
automatiskt nar den normala drifttemperaturen ater nas.

« Foratt forenkla aterstarten av maskinen &r det viktigt att, férutom momenten

som anges, aven fora tryckvaktens knapp till OFF och sedan fillbaka till ON

(fig. 2-3 och 4).

Pa vissa V-modeller maste knappen for aterstallning pa motorns

kopplingsbox tryckas ned manuellt (fig. 5).

Pa enfasmodeller racker det med att fora tryckvaktens knapp till ON (fig.

3).

* Enfasmodellerna &r forsedda med en tryckvakt med en aviuftningsventil
med fordrojd sténgning som forenklar starten av motom. Det ar darfor
normalt att lite luft pyser ut under nagra sekunder nar maskinen slas till
med tom behallare.

* Alla kompressorer &r forsedda med en sakerhetsventii som mgnper

vid oregelbunden funktion av try 1 for att g

sakerhet.
* Under monteringen av ett verktyg ska tryckluﬂsuﬂoppet vara avs1.angt
* Anvéndning av fry fér olika andamal

lackering, tvatt med endast vattenbaserade rengonngsmedel LER v )
forutsatter att man kanner till och féljer de foreskrifter som galler fran fall till
fall.

2 START OCH ANVANDNING

* Montera hjulen och stodbenet (eller sugkoppama beroende pa modell)
enligt de
Kontrollera att el-i ens data sta med de data som anges pa
kompressorns maskinskylt; skillnader pa +/- 10% i férhallande till nominell
spanning kan accepteras.

Satt i kontakten i ett lampligt eluttag (fig. 6). Kontrollera att tryckvaktens

knapp pa kompressom ari lage OFF

* Pa ska med som sitter
pa oljepafyllmngsp!uggen (ﬁg. Ta- 7b och 7c) eller med synglaset (fig. 7d).
Fyll pa om det ar nédvandigt.

* Kompressom ar nu klar for anvandning.

Nar du trycker pa tryckvaktens knapp (fig. 3) startar kompressom och

pumpar in luft i behaliaren genom tryckslangen.

* Nar max. kalibreringsvarde nas (installt av tillverkaren vid provkémingen)
slar kompressorn fran och témmer ut Gverbliven Iuft ur huvudet och
tryckslangen via en ventil under fryckvakten.

Detta forenklar nastfoljande start eftersom huvudet inte ar frycksatt
Kompressom aterstartar automatiskt nar min. kalibreringsvarde nas (2 bar
mellan max. och min. vardet).

* Det ar mojligt att kontrollera trycket i behallaren med den medievererade
manometern (fig. 8).

* Kompressom fortsatter att fungera med denna automatiska cykel fills
tryckvaktens knapp trycks ned.

* Vanta i minst 10 sekunder efter att kompressom har stangts av innan du
ater startar den.

* Alla kompressorer ar forsedda med en reduceringsventil. Vrid pa vredet
med Gppen kran (dra vredet uppat och vrid det medurs for att oka trycket
och moturs for att minska trycket, fig. 9a) for att reglera luftirycket for att
optimera tryckluftsverktygets anvandning. Tryck ned vredet for att blockera
det (fig. 9b) nar onskat varde har stalits in. Pa vissa deller ar det

* Kontrollera att luftforbruk och max driftstryck for verktyget stammer

med installni: pa tryckr och med kompressomns
prestatloner

* Sla fran i dra ur och tom 3 efter arbetet (fig.
10 och 11).
3 UNDERHALL

* DRA UR KONTAKTEN OCH TOM BEHALLAREN FULLSTANDIGT

FORE INGREPP (fig. 10 och 11).

Kontrollera att alla skruvar ar atdragna (i synnerhet skruvarna pa enhetens

lock) innan kompressorn startas for forsta gangen (&tdragningsmoment 10

Nm = 1,02 kgm).

* Lossa eventuella skruvar pa skyddet (fig. 12a) och rengor insugsfiltret
beroende pa arbetsforhallandena men atminstone var 100 e drifttimme
(fig. 12b och 12c). Byt ut filterelementet om det &r nodvandigt (igensatt
filter forsamrar kapaciteten och okar slitaget pa kompressorn).

* Pa smorda modeller ska oljan bytas ut efter de forsta 100 drifttimmarna och

sedan var 300:e drifttimme (fig. 13a-13b och 13c). Kontroliera oljenivan
regelbundet.
Anvand mineralolja AP1 CC/SC SAE 40 (for kalla klimat rekommenderas AP
CCISC SAE 20). Olika oljekvaliteter far inte blandas. Vid fargforandringar
pa oljan (vitaktig = vatten i oljan, morkaktig = oljan &r 6verhettad) bor du
omedelbart byta ut oljan.

* Tom regelbundet (eller vid slut vid som &
en timme) ut kondensvatskan som bildas i behallaren (fig. 11) p g a.
luftfuktigheten. Detta gors for att skydda behéllaren mot rost och for att inte
kapaciteten ska forsamras.

* G | olja deller) och konc
enlighet med gallande miljclagstiftning.

a MASTE KASSERAS i

Ki n skal enligt lokalt gdllande foreskrifter.

nodvandigt att vrida pa ringmuttern som sitter under for att blockera vredet
(fig. 9c och 9d).

* Installt varde kan med .
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TABELL 1 — UNDERHALL SINTERVA

EFTER DE
oy VAR 100:E VAR 300:E
FUNKTION DR ooua | DRIFTTIMME | DRIFTTIMME
oring insugsfilter .
loch/eller filterskifte
Oljebyte* . .
- Kontrollera att alla skruvar &r atdragna (i synnerhet
[agang pa enhetens lock) innan kompressorn
startas for forsta gangen.
m"""“""m sl Regelbundet och vid arbete siut

*Galler bara modeller med smérjning

4 FELSOKNING OCH ATGARDER

FEL ORSAK ATGARD
Luftldckage fran tryckvaktens ventil med Backventilen fungerar inte korrekt p g.a. slitage Skruva ur b ilens 1d, rengor
stillastaende kompressor. eller smuts pa tatningsstoppet. satet och gu 1 (byt ut gu

om den &r utsliten). Atermontera och dra at
ordentligt (fig. 14a och 14b).

Foérsamrad kapacitet. Tata starter. Laga
tryckvarden.

Intensiv anvandning eller eventuella lackage
fran kopplingar och/eller slangar. Igensatt
insugsfilter.

Byt ut kopplingamas packningar. Rengor eller
byt ut filtret.

Kompressom stannar och aterstartar
automatiskt efter nagra minuter.
V-modellerna (3 hk) aterstartar inte.

Utiésning av overhettningsskyddet p.g.a.
overhettning av motorn.

Rengar ventilationshalen i samlingsroret.
\adra lokalen. Aterstall Gverhettningsskyddet.
Kontrollera oljans niva och kvalitet pa

smorda modeller och V-modeller. Kontrollera
spanningen pa V-modeller.

Kompressom stannar efter nagra startforsok.

Ingrepp av dverhettningsskyddet p.g a.
overhettning av motorn (urkoppling av kontakten
under drift, svag matningsspanning).

Sla till tryckvaktens knapp. Vadra lokalen. Vanta
nagra minuter och kompressom aterstartar
automatiskt. P& V-modeller (3 hk) maste
overhettningsskyddet aterstallas. Anvand inte

forlangni for 1.
Kompressom stannar inte och sakerhets- Driftfel pa kompressom eller defekt tryckvakt. Dra ur kontakten och vand dig till
ventilen ingriper. serviceverkstaden.
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Sailyta ohjekirja voidaksesi etsia siita tarvittaessa ohjeita

1 KAYTTOVAROITUKSIA

4 metrin etaisyydella mitattu AANENPAINEEN arvo vastaa arvoa, joka
saadaan viahentamalla AANENTEHON arvosta 20 dB. Aanenteho on
ilmoitettu kompressoriin kiinnitetyssa keltaisessa etiketissa

/\ SUORITETTAVAT TOIMENPITEET

* Kompressoria tulee kayttda asianmukaisessa ymparistossa (hyva

+ Ald anna asiantuntemattomien henkilsiden kayttaa kompressoria. Pida
lapset ja eldimet etaalla tydalueelta.

» Ala aseta syttyviad esineita tai nailon- ja kangasmateriaaleja ldhelle
kompressoria ja/tai sen paalle.

+ Ala puhdista laitetta syttyvilla nesteilla tai liuottimilla. Kayta ainoastaan
kosteaa pyyhetta. Vammista ensin, ettd olet irrottanut pistotulpan
pistorasiasta.

* Kompressoria tulee kayttaa
laitetta muille kaasutyypeille.

* Taman laitteen tuottamaa paineilmaa ei tule kayttaa laake-, elintarvike-

ilman . Ala kayta

ilmastointi, ympérdiva lampétila valilla +5°C ja +40°C). Ala kosk
kayta sita polyjen, happojen, hoyryjen tai rajahdysvaarallisten tai
syttyvien kaasujen laheisyydessa.

tai , ellei sille suoriteta erikoiskasittelya. Sita ei tule
kayttaa uppok .Ilmnn tayttami

/\ TARKEITA TIETOJA

* Komp ion

+ Jata aina vahintaan 3 mefrin tur aisyys komp: in ja tyd 1
valille.
* Jos p il isuoj! arjaantyy 1 aikana,
etaisyys on liian pieni.
Aseta pistotulppa sen muodolle, ;ammeelle ja juudell pi ]
i joka on voi olewen aaray kail

lla (esim. S3-. 25tarkomaa2,5tyomlnuuma
|a 7 5 pysaytysmlnuuma) jotta sahkomootton ei yllkuumene Jos ndin

* Jos kaytossd on kolmivaih X pyydé ahko taj it tapahtuu moottoriin  kuul sahkon
i ikallisten maaray ] i i. Tarkista immai it ttisesti lampotil .kohotessa liian korkealle. Lampétilan palatessa
a 7k rhteydessa, etta pyGrimi on oikea ja vastaa iksi moottori kay tyy uudell automaamsesu
kuljettimeen suomettua nuolta (kuva 1, ilma tulee kuljettaa kompressorin . Lameen uudelleenkaynnistami: by iseksi on tarkeaa suorittaa

paata kohti).

* Kéyta sdéhkojohdossa jatkojohtoja, joiden maksimipituus on 5 metria ja
lapileikkaus vd\lmaan 15 mm

+ Ala kayta a 1
sovmimia ja haaroitustulppia

jatkojohtoja  tai

. Surra kompressona ainoastaan kahvan avulla.
oleva i tulee aseftaa vakaalle ja vaakasuoralle
tasolle, jotta sen voitelu tapahtuu asianmukaisesti (kestovoidellut versiot).

/\ VALTETTAVAT TOIMENPITEET

ja painaa
sitten uudelleen paalle (kuvat 2-3-4).

* Joissakin «\-lohko»-versioissa tulee painaa moottorin
sijoitettua nollauspainiketta (kuva 5).

* Kolmivaiheversioissa riittaa, kun painekatkaisimen painike painetaan
uudelleen paalle (kuva 3).

* Yksivaiheversiot on varusteﬂu
varustettu moottorin  kaynnist; ta
ilmanpoistoventtiilila. Sailion ollessa tyhja on siten normaalia, etta
ilmanpoistoventtiilista tulee ulos ilmaa muutaman sekunnin a;an

* Kaikissa pi m“' jd( k isil 1
toimintah&irion vuoksi ja takaa siten laitteen turvallisuuden.

painike ensin pois ja

litinrasiaan

painekatkaisimella joka on

reissa on

* Tyokalun asennuksen aikana tulee L virtaus
+ Ala koskaan suuntaa ilmasuihkua ihmisia, eldimia tai omaa kehoa kohtl katkaista.
(kayta j SUOj i silmasi suil . Koska panetlmaa kaytetaan en tarkontuksun (ilman pumppaus,
materiaaleilta). t, pesu i jne.), j
« Ala suuntaa pi iin kytkettyj yo j ihkuja kosk it maaraykset tulee tuntea;a niita tulee noudattaa.
kohti kompressoria.
« Ala kayta laitetta pal;am ;alom tai kadet tal ;alat markina.
+Ala vedd sahké tai

aksesi kompressoria.

* Suojaa laite iimastotekijoilta.

+ Ala kuljeta pressoria séilio p

* Ala korjaa séiliota hitsaamalla tai mekaanisesti. Jos siind on vikoja tai
ruostetta, vaihda se kokonaan.

2 KAYNNISTYS JA KAYTTO
. Asenna pyﬁtﬁt»j»a jalka (tai imukupit

llista rippuen)

* Tarkista, etta kompressorin arvokilven tiedot vast: t sahkojarj an

tarvitsee ruuvata kiinni nupin lukitsemiseksi (kuvat 9¢-9d).
* Asetettu arvo voidaan tarklstaa palnemﬂtalila
. Varmlsta, eua ay
aiskay i

okalun il
P i aatimeen
ilman maaran kanssa.

ja

ovat yhte

todellisia arvoja; +/- 10% ;anmﬂeenvalhtelu mmelllsarvosta sallitaan.

* Aseta sahkojohdon pi i (kuva 6) ja
tarkista, etta panlke on pois paaltd «O»
(OFF).

* Jos kaytossa on kestovoideltu malli, tarkista oljytaso dljytikulla, joka on
kiinni oljyn tayttotulpassa (kuvat 7a-7b-7c) tai tarkistusikkunan kautta
(kuva 7d). Tayta tarvittaessa.

* Taman jalkeen komptesson on kayttovalmis.

* Pail i painiketta (kuva 3) kompressori kaynnistyy
pumpaten |Imaa ja syottaen sita syottoletkun kauﬁa sailoon

* Kun ylempi iarvo on kayttovaih
aseﬂama), kompresson pysahtyy Ja potstaa paassa ja syoﬁoleﬂ(ussa

pi orin p

olevan yli ilman sqoﬁetun venttiilin kautta.
Tama helpottaa seuraavaa ké tysta puutt paasta.
Imaa kayttaessa p i kaynnistyy | ttisesti

von (ylempi ja alempi arvo eroavat
toisistaan 2 baarilla).
+ Séilion sisalla oleva paine
avulla (kuva 8).
* Kompressori jatkaa automaattijaksoa, kunnes painekatkaisimen painiketta
painetaan.
* Jos haluat kayttaa kompressoria uudelleen, odota vahintaan 10 sekuntia
sammutushetkesta ennen sen kaynnistamista uudelleen
* Kaikki kompressorit on varustettu pai Saada il
nupllla hana auki (veda sita ylospain ja kaanna myotapaivaan lisataksesi
tai ivadn vahentaak i sitd, kuva 9a) optimoidaksesi
paineilmatydkalujen kayton Kun halunu arvo on asetettu, paina nuppla

ohessa

painemittarin

ja
. Kun tyd on suonteﬁu pysayta laite, irrota pistotulppa ja tyhjenna sailic
(kuvat 10, 11).

3 HuoLTo

* IRROTA PISTOTULPPA JA TYHJENNA SAILIO KOKONAAN ENNEN
TOIMENPITEITA (kuvat 10-11).

* Tarkista kaikkien ruuvien k i ryhman paassa). (momentti
10 Nm 1,02 kgm). Tarklstus tulee suorittaa ennen kompressorin
ensimmaista kaynnistysta.

. Kun olet ruuvannut mahdolllset suo;an.luvrt auki (kuva 12a), puhdlsta

i k ja joka t;
100 tunnin valeln (kuvat 12b 121:) Vaihda tarvittaessa suodatuselemenm
(tukd éh a tuottoa ja lisaa kompressorin kulumista).

* Vaihda k jen mallien oljy ensimmait 100 tyGtunnin jélkeen
ja sitten 300 tunnin valein (kuvat 13a-13b-13c). Tarkista sen maara
saannollisesti.

Kaytd mineraalidliya APl CC/SC SAE 40. (Kylmissa ilmastoissa
suositellaan APl CC/SC SAE 20.) Ala sekoita keskenaan eri laatuja. Jos
oljyn varissa tapahtuu muutoksia (valkean savyinen = vetta oljyn joukossa,
tumma = ylil nut), on vaihtaa 6ljy vallmmash

* Poista salhon sisalle i m va |
(kuva 11) saanndllisesti (tai tyon Iopussa jos se on kestanyt yli tunnin).
Siten estét sailion ruostumisen ja tilavuuden pienenemisen.

+ Seka jatedjy (kestovoidellut maliit) ettd lauhdevesi TULEE HAVITTAA
ympaéristda vahingoittamatta ja voimassa olevien lakien mukaisesti.

K

lukitaksesi sen (kuva 9b). Ji ! alia olevaa
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ionh a paikallisten maaraysten mukaisesti
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LUKKO 1 — HUOLTOVALIT

ENSIMMAISTEN
TOMINTO to0TunniN | 10 TUNNIN. [ 200 TUNNIN
JALKEEN
Imusuodattimen puhdistus
jaltai suodatinelementin .
vaihto
Oljyn vaihto* . .
Paadyn ankkuritankojen Tarkistus tulee suorittaa ennen kompressorin
Kirist smmaists kaynnistysts
Sailion lauhdeveden poisto | Saanndllisin valiajoin ja tyon pastteeksi

*Vain voideltavat mallit

4 MAHDOLLISET VIAT JA NIIDEN SALLITUT KORJAUKSET

VIKA SYy KORJAUS
Painekatkaisimen venttiilista vuotaa ilmaa tiili ei toimi ti johtuen | Ruuvaa irti takaiskuventtiilin kuusiopaa, puhdista
kompressorin ollessa pysahtynyt. ke i tai lapassa ol ta liasta. istukka ja erikoiskumilevy (vaihda, jos kulunut).

Asenna takaisin ja kirista huolellisesti (kuvat
14a-14b).

Tuotonalennus. Tiheat kaynnistymiset. Alhaiset
painearvot.

Liialliset toimintavaatimukset tai vuodot
liitoksista jaltai putkista. Mahdollinen
imusuodatin tukossa.

Vaihda liitosten tiivisteet, puhdista tai vaihnda
suodatin.

Kompressori pysahtyy ja kaynnistyy i

Lampdsuojan lauk ), syyna

uudelleen muutaman minuutin kuluttua.
3 HP V-lohkokompressori ei kaynnisty
uudelleen.

ylikuumeneminen.

Puhdista kuljettimen iimakanavat. limastoi
tila. Nollaa lampdsuoja. Kestovoidelluissa
ja V-lohkoversioissa tarkista dljytaso ja sen
laatu. V-lohkoversioissa pyyda tarkistamaan
sahkojannite.

Kompi 1 pysahtyy
nistysyrityksen jalkeen.

kayn-

Lampdsuojan laukeaminen, syyna moottorin
ylikuumeneminen (pistotulpan irrotus kaynnin
aikana, vahainen jannite).

Paina kaynnistys/pysaytysp limastoi
tila. Odota muutama minuutti ja kompressori
kaynnistyy itsestaan. 3 HP V-lohkoversioissa
tulee nollata lamposuoja. Poista mahdolliset
jatkojohdot.

Kompressori ei pysahdy ja varoventtiili laukeaa.

Kompressori ei toimi asianmukaisesti tai
painekatkaisin on rikki.

Irrota pistotulppa ja ota yhteys
huoltokeskukseen.
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QuAdgre To TTapPOV eyXEIPiIBIO 0dnyiIwy yia HEAAOVTIKA Xprion

1 MPOOYAAZEIX KATA TH XPHIH

H agia ¢ AKOYITIKHE NMIEXZHE perpnuévn o€ 4 Y. 1000UVapEi pe TV
agia Tng AKOYITIKHI MIEIHI mou SnAOVETal OTNV KiTPIVN ETIKETQ,
ToTroBETNUEVN OTOV TIECTH aépa, o€ MiyoTepo amo 20 dB

/\ TINPENEINA KANQ

* O oup TG TTPETTEI VO XPNOIY OTOUG KATAAANAOUG XWPOUg
(kaAd agpilopevouc, pe Beppokpacia TEpIBAAAOVTOG HeTagy +5°C Kai
+40°C) kau TIOTE TTAPOUCTA EKPNKTIKAG ) EVPAEKTNG OKOVNG, OEEWV, ATHGV,
agpiwv.

* Na diatnpeite Tavra amooTacn ac@aleiag TouhdyioTov 3 PETpWY aTmmd To
CUPTTIECTT Kl aTTd TO XWPO Epyaciag.

* Mnv kdvere OUYKOMACES A unxavn(:g mt{:pvamcc oTo pelepBoudp.
ZINV TEPITTWON EAQTTWPATWVY 1) BIaBPWOEWY TTPETTE Va avTikaTaoTabe €€
ohokAfpou.

* Mnv eTTPETETE TN XPRAON TNS CUCKEURC aTmo aveldikeuta dtopa. Kpatriote
HaKPIG aTrd TO XWPo £pyaciag Ta Taidid f Ta Tuxov Zwa.* Mnv TotroBeTeite
£UPAEKTa QVTIKEIUEVA 1) TTAGOTIKG KQI UQAOUATIVA QVTIKEIPEVA KOVTA Kal/f
£TTAVW) OTO CUUTTIECTT).

* Mnv kaBapilete To pnxavnua pe eVQAskTa uypd f SlaAuTeC. Na
XpnogoTroigiTe pdvo éva uypd Travi, apoU TTpWTa BYJAETE TO QIC aTrd TNV
npi{a NAEKTPIKOU PEUPATOC.

* H xprion Tou m:poouum:o‘m gival amoluTa cuvdedEpEvn ue Tov id10 ToV

pmesTh. Mn iTE TO UNYAVNUA yia Kavevog £idoug GAAO
aéplo.

* O cupmECPEVOS QEpag TToU TTapdyeTal aTrd autd To unxavnua Sev pTropei
V@ XPNoIUoTIoINSEl OTOV PUPUAKEUTIKO TOPEd, OTOV TOUEQ TPOGIPWY 1 OTO

EVBeXOUEVOl XPUWHATIOHOI TTOU eVBEXOUEVWS UTTOPEI va Trap

OTO TTAQOTIKG TTPOCTATEUTIKO TOU QEPOCUWPTTIECTY KaTd T BIGpKEId TNG

Baerig, Beiyvouv 6T N n amooTacT Bagng gival TTOAU piKpr.

* EIoGyeTe TO QIC TOU NAEKTPIKOU KaAwdiou OF pia Trpida Pe 10 KatdAAnAo
oyfua, v KaTdAANAn TGon Kai CUXVOTATA Kal TTOU CUUPOPQUIVETAl PE
TOIUG xxxﬁovrtg Kavoviopoug.

. an Tplcpamxtg cxﬁoong {nma'n: va yiver n auvupquvnon ™me mu(ug

Touéa, €av Bev TTponynBolv eBIKEG EMELEpyacie kal Bev
WTTOpEi va XpNOIUoToINBE yia va YEPICETE TIC PTTOUKAAES KATABUONC.

/\ TINPENEI NA ZEPETE

* AuTog 0 oupr TG £XEI Kar TEN Via va A pyei pe oxéon

HO UE Toug

1< Amoupviag autiv TIoU avaypd@eTal otV ETIKETA

Kmu rnv Trpwm cxxlvnon eAtvE,Te av n gopd n'tpmpoong givar owmn
Kal €dv avTIoToIXEl 0T @opd Trou Beixvel To BEAOg TTou Bpiokeral oTov
EKTpOTTED (€IK. 1, O afpag TPETE va BIOKETEUETaI TTPOG TNV KEQAAR Tou
QEPOCUYTTIETTH). . , . , .

* Na XpnoIJOTTOIEITE TTPOEKTACEIG NAEKTPIKOU kaAwdiou péyioTou pnkoug 5
UETPWV Kal e 5|cnour'] TOU KATW KaAwdiou 61 pIKpdTEPN Twv 1.5 mm?.

* A&ev QUVIOTATaI N XPiOT TTPOEKTACEWY UE BIAQOPETIKG pPriKkog kal Siatopr
KaBwg kal uvmmopcg TrOAAQTTAGV TIPIZWV.

* Na XpnoIjoTIoIEiTeE TIAVTa Kal POVe To SIGKOTITN Tou TMECOOTATN Yia va
OPNOETE TOV GEPOCUYPTTIECTH.

* Na XpnOIUOTIOIEITE TTAVT Kal HOVO TN XEIPOACBR via Tr) WETAKIVION Tou
OUPTTIEDTT.

* O oupmESTAG 6Tav Asmoupyei TIpETTel va ToTroSeTeiTal o€ pia oTadepn Bdon
kal o€ opifovTia BEon yia va efacpalileTal n owoTn ATavon (ATTavopEveg
£KBOOEIC).

/\ TIAEN NPENEI NA KANETE

* Mnv KaTeuBUVETE TTOTE TO uxpo«m’:mo aépa ot dropa, dwa f oTo cwya oag
Xp AOTE TTPOC yuahid Via mv TIpoCTacia TWV PaTiov
amo §cvu owyara Tou PTropei va nvaxrouv Aoyw Tou uxpowonou)
* Mnv kareuBOVETE TN BEOpn TWV UYPWV TIOU EKTIVACOETAI Qo Td
ouvBeBepéva epyaleia TTPOG ToV iBI0 TO CUPTNEDTH.
* Mn XPNOIUOTIOIEITE TN CUCKEUN PE yupvd Todla f xépia f pe Bpeyuéva
Tobia.

TE TO QI a0 TNV

-Mr\vrpcﬂmcw iag yia va agaipé

Tpifa Tou pedparog A yia rn ummvncm TOU GUUTNESTA.
* Mnv aQriveTe T CUCKEUT EKTEBNUEVT O QTPOCQAIPIKOUC TTAPAYOVTEG.
* Mn HETAQEPETE TOV QEPOCUNTTIEDTN UE TO pedepBoudp UTTO Trieon.

TEXVIKWV monx:uuv (m.x. $3-25 onpalvu 2,5 Aerrrd Aermoupyiag Kan
7,5 Aemrra 1€) yia va yerain untpecpuuvon TOU NAEKTPIKOU
wotép. IV nzplmuxm ou TTupOUOlClUTEI utrepBépuavan, {TI’EMBC!IVEI
n ecpun«] uuouAaa Trou BiaBéTel TO uon:p Mkomovmg autopara Ty

rrupoxq pedyarog, £av n gival TTapa oAU uwnAr. Kard mv
opd oF S JkeG BeppoKpaciag, To UoTép €
au-roucna
* MNa va /Bei N € TOU UNYavAUATOC, EiVal ONPAVTIKG,

EKTOC QMO TIC EVBEKVUOUPEVEC ETTEPBACEIC, VO TNECETE TO KOUPTI TOu
TIECOOTATN EMavVapEPOVIAC To oTn BEon oBNOTO Kal PeTd favd ot Béon
avoiyToe (cu(. 2-3-4).
1Ze oplcuzveg £kBOOEIC O «V» €ival avaykaio n meuBao‘n va yivel
XEIDOKNI]TG TEZOVTag TO KOUWTT TIoU aTo KouTi TWV Tou
yotép (eIK. 5).
* ING TPIPACKEG EKBOOEIC APKEI va TECETE PE TO XEPI TO KOUMTH TOu
TECOOTATN, EMavapEPOVTIAc To otn Béon avappévo (e1k. 3).
O1 povo@acikég ekdOoEIg Eival EEOTTAICUEVES UE TNRECOOTATN Trou SlaBéTel
wia BaABida efaépwong pe emMPPaduvOpEVo KAEICIPO TTOU BIEUKOAIVE!
TNV EKKIVNON TOU WOTEP Kal WE €K ToUTOU Eival cwr']ecg qxxlvéu:vo érav
10 pedepPoudp tival adelo va Trapatnpeital e§aywyr aépa amod autiv T
BaABida yia pepIKG Gtmcpo)\m'm
* DAol o1 aepocupTTiEaTEG SlaBéTouv BaABida ao@aAgiag TTou evepy
OE TEPITTTWON uvdmahr}g Aermoupyiag Tou TiEcooTaT efaopahifoviag ET01
TV acpdAeia Tou unxavnumoc
* Kard m ouvap ynon evog epyah
1 porj Tou aéa PG Ta :iw
*H xpno‘n ToUu m:mwucvou atpu oTig dlagopeg npoﬂl\moucvcg xpnctlg
, Bagn, kaBapiopog pe BIGAUTEC povo pe
u6cmvn Bucn, KATT. )cn'rum:l TN YVOT) Kal TNV THPNoN Twv rrpcBM:rrouvav
KQVOVIOUWV Yia KGBE TrepitTwon EexwpioTd.

PX ‘P

, TIpETTEN 1)

va

2 EKKINHIH KAl XPHIH

* ZuvappohoynoTe Toug TpoxoUG kai To Trodapdki (f) Tn Bevrotla, avahoya pe
T0 pPOvTEAD) aKoAoUBWVTAE TIC 0BNYIEC TTOU ECWKAEIOVTAI 0T CUOKEUAOIA.

* EAEyETE TNV QVTIOTOI(Ia TWV CTOIXEIWY TNG TNVAKISAG TOU AEPOCUPTIIESTH
UE Ta TTPAyPaTIKG OTOIXEIQ TNG NAEKTPIKNAG EYKATACTAONG, Eival EMTPETTH
SiakUpavon g Taong +/- 10% ot oXEon e TNV OVOPACTIKT TAOT).

* BAATE 1O @I TOU KaAwBiou Tpo®odosiag oTnv katGAANAnN TTpila NAEKTPIKOU
pelUaToC (€IK. 6) EAEYXOVTAG WIOTE TO KOUPTTI TOU TIECOOTATT TIOU UTIAPXE!
OTO CUUTTIECTT) va gival oTn 8o ofnopévo “O* (OFF).

* Ita Arraivopeva povréda eAEyETE Tn oTdBun Tou Aadiol amd T pdpdo
péTpnong oTnv Tama yépong Aadiol (1K, 7a-7b-7¢) f} péoa amd To T{apdk
(e1K. 7d), Kal cv&xoucvmg wun’Anpwo'r:

* Z10 oNuEio QUTO 0 GUPTIESTA Eval £T0IHOG TPOG XPrOT.

. En:uBmvovmg oTO BIAKGTITN Tou mwocmrrn (ex. 3) o aepocuummnc
EKKIVEITQI, QVTAEl GEPa Kal TOV TTOPEXE! PECW TOU CWARVA EI0QYWYNS OTO
pelcppoude. L o

* Orav @race orn péyiotn puBupiopévn nipn (mou puBpiletar amo Tov
KQTaoKEUQOT OTaV yivovTal ol SOKIPEG OTOV AEPOCUPTNIEDTN), O CUPTTIESTAG
oTapard adeiddoviag Tov AoV aépa TToU UTTAPXE! OTNV KEQAAN Kai T
owAnva gicaywyng péow g BaABiBag TTou UTTApYEl OTOV TIIECOOTATN.
AuTd emTpérrel va BleUkoAuVBED n ETTOEVN EKKIVRON ASyw EAAENYNG THiEONC
OTNV KEQAAR. XPNOILOTTOKIVTAG QEPA, O GEPOCUMTIIECTAC ETTAVEKKIVETAI
autopaTa oTav QTAcEl oTNV XaunAGTepn puBuiopévn Tiun (2 bar avapeoa
o™ WEYIoTN Kal TV EAGXIOTN TIUA).

* H mrigon evidg Tou pelepBoudp pTTopei va eAeyxBei aTrd TO PpavOPETPO PE TO
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oTroio gival EE0TTAITUEVO (€IK. 8).

O aEpOCUUTNIESTNC OUVEXi(el va AeIToupyei pe Bdon autdv Tov autouaro

KUKAO péxpi va TratnBei o BIaKGTITNG Tou TECOOTATN.

* EGv BEAeTe va XPnOIPOTIOINCETE TIAAI TOV QEPOCUMTTIECTH], TEPIMEVETE
TouhdyioTov 10 SeuTepOAeTITa PETA TTO TO ORACIYO VIG VA TOV QVOILETE
AN

*DAol O QEPOCUNTTIECTEG eival EEOTTAICUEVOI PE Evav  EKTOVWTTPA.
PuBpifoviag To TopoAo pe TN Bdva (TpaBwvrag TPOg Ta EMAVW Kal
TEpIoTPEQOVTAG SEEIGOTPOPA YIa aUgnon Kal apioTEPOCTPOPA VI WEIWOT,
€1K. 9a) PTTOpEiTE Va puUBUICETE TNV THECT TOU aépa WOTE va TeAEIoTroINBE
N XPAON TWV TIVEUPATIKWV Epyaleiwy. Otav emAEEETE TV EmMBUPNTA TIPR,
TIECTE TO TTOUOAO YIA VA TO PTTAOKAPETE (€IK. 9b). Z& OpIoUEVES EXBOTEIG
£ival Qvaykaio va EVEPYOTIOINCETE TO BakTUAIO TTOU BpiokeTal amod KdTw,
BIBWVWVTAG TOV PEXPI VA PTTAOKAPIOTE TO m’)uo)\o (€1k. 9¢-9d).

. Mnopars va :Acv&m mv pueulouzvn TipA aTmé 10 uuvounpo

EAéygre €101 WoTe N kaTavaAwan agpa Kai N avwTepn TTEoT epyaciag

TOU PUNXaVAPATOg TEMECHEVOU aépa TTOU XPNOIPOTIOIEITal Va Eival

oupBarr T000 PE TNV TiEOT ToU éxoupe KaBopioel oTo pubpioTh

TIEONG TOOO KAl PE TNV TTOOOTNTA Qépa PE TNV OTroia TPOQOBOTEITE

amré 1o pnXAavnpa TEMEoPEVOU agpa.

* IT0 TEAOG TN¢ EPYAOIAg 0ag OTAPATHOTE TO Unydvnua, ByGATe TNV Tpila Kal
adeidoTe 10 pedepBoudp (e1k. 10-11).




3 ZIYNTHPHIH

* MPIN ANO OMOIAAHMNOTE EMNEMBAZIH, BFAATE TO ®IZ, AAEIAITE
ENTEAQZX TO PEZEPBOYAP (eix. 10-11).

* EAéyEte av gival koM o@iypéveg OAeg ol Bideg, eidikoTEpa o1 BideC TNG
KEQARC Tou ouykpoTuareg (potm 10 Nm = 1,02 Kgm). O éheyyog TpéTrel
va yivel Trpiv TeBEi yia TTpWwIn Qopd Ot AEITOUPYIQ O CUNTTIECTTC.

* Agou EeRidwoeTe TUXOV BideC Tou TrpooTareuTIkoU (€1K. 12a), kaBapioTe To
@IATPO avappo@nong, avdAoya WE To TrEPIBAAAOV EpYaciag Kal TOUAdXIoTOV
kaBe 100 wpeg (€1k. 12b-12c). GPOVIIOTE yia TNV QVTIKATACTAON Tou
oToIxEiOU QIATPAPIOUATOS (PE PTTOUKWUEVO TO IATPO N ammodoon Eeival
XaunAGTEPN Kal £Gv BEV Eival QTTOTEAECUATIKG TTPOKaAEl peyaluTepn @Bopd
TOU QEPOCUKTTIECTR).

* MNa 1o Aimmaivopeva povTéAa, KAVTE avTikardotacn AadioU petd amd Tig

Tpwreg 100 wpeg Aemoupyiag kan ot cuvéxela kade 300 (eik. 13a-13b-

13c). Na eAéyxeTe TAKTIKG TN OTGOUN.

Xpnowpotroieite opuktédaio APl CCISC SAE 40. (Ma kpla kAipata

ouviotaral 7o APl CC/SC SAE 20). Mnv avapiyvUeTe SIQQOPETIKNAG

ToidTag Addia Edv mapatnpricete aAhayig xpwpartog (Aeukd = Trapousia

VEPOU,0KOUPO = UTTEPBEPUQIVOPEVO) CUVICTATaI ) GUECT QVTIKATACTAoT

Tou Aadiou.

Ze TOKTIKG BlaoTipara (f YETG TO TEAOG TNG £pyaciag oag, £av BIapkei

TEPICOOTEPO QMO pia Wpa) GBEIGOTE TO UYPO OCUUTTUKVIIONG TTou

BnUIoUPYEITaI OTO ECWTEPIKO Tou pedepBoudp (e1K. 11) Adyw TN uypaciag

TIOU UTTAPXEI OTOV aépa. AUTO TIPETTEl va YiveTal yia va TTpooTaTteudei To

pedepBoudp aTd To CXNUATIOPO CKOUPIAS Kal va PN PEIwBE n xwpnTIkeTTa

TOU.

* Tooo 10 xpnowomoinuévo AGdI (Amaivopeva povréAa) 600 kai n
oupTukvwpévn uypacia MPEMEI NA AMOPP MTONTAI AapBdvoviag
uTroWn T SiIaQUAGEN Tou TTEPIBAAAOVTOC KAl TOU I0XUOVTES VOLIOUS.

MNa 1o pnxdvnua TEMECPEVOU Qépa Kal Via TNV a@opoiwon Tou oTo
TepIBaAlov, TTpéTrel va akoAoubnBouv o1 KatdAAnAeg Siabikaoieg 6TTwe
auTéC TTPOBAETTOVTAI ATIO TOUC TOTTIKOUC KAVOVIOHOUG.

MINAKAX 1 — AIAAEIMMATA XYNTHPH

META TIZ
AEITOYPIA neaTEs 100 | MASE 100 KAOE 300
QPEX QPEX
amoppégnong kai /1 .
piATpapiopatog
| AvrikardoTaon AaSiou* . .
!\'Jovu@]mlv&mml’né@wu Ommwmmmwm
popd o Asrmoupyia o cupmESTAG
lmp MepioBia kan pe To TENOG TG £pyaoiag

*MOvo yia povTéAa pe Aitravon

4 TNIGANEX ANQMAAIEX KAI ANTIETOIXEX ENITPENOMENEX ENEMBAXEIX

ANQMAA A

AIT A

NYIH

Aiappon aépa amd T BaABida Tou MEcooTdTn
UE TOV QEPOCUPTTIEDTN) CTAPATNHEVO.
n Aermoupyia Te.

H avemioTpogn BaBida, Adyw @Bopdc f
akaBapoiwv oTny ToIpoUxa, Bev EKTEAEI CWOTA

ZeBIBWOTE TNV EEQYWVIKT KEQAAN aTTo

v avemioTpogn BaABida, kaBapioTe TNV
utroBoyr kai v eidikr AacTixévia podéAa
(avTikaTaoThoTE €AV TTapouoialel Bopd).
ETravacuvappoAoyroTe Kal OQIETE BEOVTWE (EIK.
14a-14b).

Meiwon TN amddoong. ZUXVES EKKIVIOEIC.
XapnAég nipég Triconc.

va £ival PTTOUKWHEVO.

YTeEPBOAIKEC ATTQITAOEIC ATTOB00NG, EAEYETE
Tuyov BiIappoEg aTTd Ta paxkdp Kaun aTrod Tig
owhnvwoeig. MTopei 1o iATpo avappdPnong

AVTIKAQTQOTAOTE TIC TOINOUXEG TWV PAKOpP,
kaBapioTe ) avTIKATACTAGTE TO QIATPO.

O CUPTNIECTAG CTapaTdel va AEITOUpYEi Kai
ETTQVEKKIVEITAI QUTOUATA PETA QTTO PEPIKG AETTTA.
Zrig exdooelg ot Biatagn V, 3 HP, Bev ekkiveital.

EmépBaon g Beppiknc aopaisiag, Aoyw
UTTIEPBEPPAVONG TOU POTEP.

KaBapioTe Toug avuuvo(;g BiEAeuong oTov
cKTpom:a Acpnm: 10 XWpo. Erravom\lc'lc me

1 . Zra A PEVA POVTEA Kal
uru uovrt:Au pe diaragn o V, c)\cv&n: n oTdsun
KQI TV ToIdTNTa Tou AadioU. ZTa POVTEAT pE
Gidragn ot V, eAEyETE TNV NAEKTPIKN TdOT.

O GEPOCUUTNIECTAS PETA QTTO PEPIKEG
TPOCTIABEIEG EKKIVNONG OTAPATAEL.

Tpogodooiag).

Eméppaon Tng Beppikng ac@aieaiag Aoyw
UTTEPBEPPAVONG TOU POTEP (aTmoouvBeon Tou
PIC KaTa Tn Sidpkela Aermoupyiag, peiwyévn Taon

EvepyoTronoTe To BiakoTrTn Agmoupyiag

Kal TTalong AEIToupyiag. AEpioTE TO XWPO.
TMEPIPEVETE PEPIKA AETITA Kal O AEPOCUPTTIECTAC
Ba emavekkivnBei autovopa. ITa POVIEAa HE
Sidragn o V, 3 HP, mpéme va emavoTTAicETe T
BeppIKn AOQAAEIa. APIPECTE TUXOV OEKTACEIS
Tou KaAwdiou Tpopodoaiag.

O aepooupmeoTAg Bev oTapATAEl Kal
gvepyotroieital n BaABida acgahsiag.

O oupmeoTg Bev AEITOUPYEN KavovIKa 1 £XEl
OTIA0El 0 MECOOTATNG.

BvoMc TO QI Qo TNV TPIfa Kal aTeuBuvBEiTe
OTO KEVTPO TEXVIKIG UTIOOTAPIENG.
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Przechowywac niniejszy podrecznik instrukcji obstugi tak, aby mozna bylo korzystac z niego w przysziosci

1 ZACHOWANIE OSTROZNOSCI

Wartosé CISNIENIA AKUSTYCZNEGO zmierzona w odlegtosci 4 m jest

* Nie wykonywac spawania lub napraw mechanicznych zbiornika. W razie
uszkodzen lub korozji, nalezy zbiomik catkowicie wymienic.

* Nie zezwalac na obsiuge sprezanu przez osoby niedoéwiadczone. Obszar
pracy sprezari zy¢ przed przez dzieci i zwierzeta. Nie

rowna wartosci MOCY AKUSTYCZNEJ, podanej na zoltej ety
zawieszonej na sprezarce minus 20 dB

/\ co NALEZY ROBIC

ktasc pr h, lub z nylonu i materiatow tekstylnych, w
poblizu sprezarkl lub na sptezan:e

* Maszyny nie czysci¢ pltynami tatwopalnymi lub rozpuszczainikami. Czysci¢
wylacznie wilgotng Scierka, upewniajac sie uprzednio, Ze wtyczka zostata
wyjeta z gniazdka elekirycznego.

* Sprezarka moze by¢ tylko w odp dnich miej h
(dobrze wietrzonych, z temperatura otoczema miedzy +5°C e +40°C),
natomiast mgdy nie wolno jej ¢ w razie wy pyiow,
kwasow, oparéw, czy gazow wyb h lub h

* Zawsze nalezy zachowywac bezpiecznq odleglosc mledzy sprezalkq a

rob j j 3 metry.

* Ewentualne zabarvnema mogqce pojawic ye na plastikowych osionach
sprezarki w trakcie prac lakierniczych, swnadczq o zbyt bliskiej odlegloscl
* Wtyczke przewodu elektrycznego wpr ic do koneaktu dj
pod wzglgdem formy, i , oryz
obowiazujgcymi normami.

* Dla wersji trojfazowych, zlecic zamontowanie wtycziu przez personel z
kwalnﬁkac;a elelmyka wedlug miejscowych przepisow. Przy pierwszym

i¢, aby k k obrotu byt wilasciwy i odpowiadat
knerunkowu emu strzatka, umi nag na pr sniku (rys. 1;
powietrze musi byé kierowane w strone glowicy spre'zarki).

* Stosowac przediuzacze kabla elektrycznego o maksymalnej diugosci 5
metrow, oraz o przekroju nie mniejszym niz 1.5 mm?=.

* Nie zaleca sie uzywania przediuzaczy roznych pod wzglgdem diugosci i
przekroju, a takze adaptatorow lub gniazd wielokrotnych.

* Do wyiaczania sprezarki uzywat zawsze i wylacznie wyiacznika
presostatu.

* Przy przesuwaniu sprezarki korzystac zawsze i wytgcznie z odpowiedniego
uchwytu.

€p

dnej z

£ il

* Zastc ie sprezarki jest Scisle ze sprez
stosowaé maszyny do innego typu gazu.

* Wytwarzane przez to urzadzenie spregzone powiefrze, nie jest mozliwe do
zastosowania w dziedzinie farmaceutycznej, spozywczej lub szpitalnej,
chyba ze zostalo poddane specjalnym obrobkom. Nie moze byt takze
stosowane do napeiniania butli podwodnych.

powietrza. Nie

/\ CONALEZY WIEDZIEC

. Spreiarkatazostah.. k dodzi z ok

na hni h (na przyktad $3-25 oznacza 25
minut pracy i 7.5 mmm plzerwy), aby zapobmc zbytmemu pnegmmu

sllmka elektryczneao Gdyby to ),  zainter

abezp w ktore wy zony jest silnik, automatyczme
Drzervwajqc doplyw pradu elekiry gdy bytaby zbyt
wysoka. Po odzyskaniu stanu normalnej P Yy, silnik

wigcza sig automatycznie.
* Aby uhtwié rozruch maszyny, wazne jest, oprocz wskazanych czynnosci,
isnac przycisk p jac go do pozycji wytaczenia i
ponownie do pozycji wiaczenia (rys 2-34).
* W niektorych wersjach «V» trzeba zainterweniowac recznie, naciskajac
przycisk przywracajacy poprzedni stan, umieszczony na skrzynce
zaciskowej silnika (rys. 5)

* Dzialajaca sprezarka musi by¢ umieszczona na poziomym,

W jach isnaé przycisk p 3

podiozu, aby zapewni¢ odpowiednie smarowanie (wersje z
smarowania).

A czeGo NIE NALEZY ROBIC

* Nigdy nie kierowac strumienia powietrza w strong osob, zwierzat, lub w
swojg strone (uzywac okulary ochronne do zabezpieczenia oczu przed
odpryskami obcych mal uniesionych strumieniem powietrza).

godo pOZYCJI wtaczema (rys. 3).
* Wersje jednofazowe wyposazone sa w presosotat posiadajacy zawér

powietrza o op jacy rozruch silnika; diatego
jest normalne, ze przy pustym zbiorniku nastepuje przez kilka sekund lekki
upust pomem

* Wszy pre p ajg zawor bezpi y t
sie w razie funkcj ia p tatu, zap ja
bezpieczenstwo urzadzenia.

* W trakcie czynnosci montazowych jakiego$ narzedzia, konieczne jest

. ngdy nie cieczy T j przez ur przenwanie przeplywu powietrza na wyjsciu.
do samej * Uzycie sprezonego powietrza przy roznych dopuszualnych
. Nle obslugrwac ulzqdzema boso, lub z mokrym: rekam: czy stopaml astosc i (nadmuchiwanie, narzedzia ne,
* Aby wyjac wiyczke z albo pr ac sprezarke, nie ciagnat za mycse Z uzyciem detergentuw na bazie wodnej, itd.), wymaga znajomosci
sznur zasula;qcy '.‘ ku przestr obowi przep , dotyczacych
* Nie pc urzad: pod ycznych. h przy
Nie plzenosu: sprezarki ze zblovmkletn pod cignieniem.
t nalezy ¢ przynajmniej 10 sekund od

2 UROCHOMIENIE | UZYTKOWANIE

* Zamontowac kotka i nozki (lub, w zaleznosci od modelu, przyssawki),
wediug instrukcji zataczonej w opakowamu

* Sprawdzié, czy dane z i dp ja rzeczywistym
danym instalacji elekirycznej; dopuszczasle i piecia w granicach
+/- 10% w stosunku do wartosci znamionowej.

* Wiozyé wtyczke kabla zasilania do odpowi (rys. 6),

sprawdzajac, aby przycisk presostatu znajdujgcego sie na sprezarce,
znajdowat si¢ na pozycji wyltaczonej «O» (OFF)

p ym jej
chwili jej wytaczenia.

. Wszystkle sprezarki wyposazone sa w reduktor ci$nienia. Poprzez gatke
rtym kranie (pr jac ja w gore i przekrecajac w kierunku
wskazowek zegara aby zwiekszyé ciSnienie, a w kierunku odwrotnym
do ruchu wskazowek zegara aby cisnienie zmmejszyc' rys. 9a), mozna
wyregulowaé ciSnienie powietrza, aby polepszy¢ uZycie narzedzi
pneumatycznych. Gdy Zadana warto$é zostata nastawiona, docisnaé
galke, aby j ja zablokowac (rys 9b) W niektorych wersjach konieczne jest

jacej sig pod gatka, przykrecajac ja az do

prz
zablokowama gal(l (rys 9c, 9d)

W 14 y ic poziom oleju przy pomocy
d; dniego pretu 3|e przy korku wiewu oleju (rys. 7a-7b- * Mozliwe jest DI e rtosci poprzez
7c), albo poprzez wziernik (rys. 7d), i ewentualnie dolac. . czy zycie powietrza i k
* Sprezarka jest w tym momencie gotowa do uzycia. eksploatacjl uzywanego narzedzia pneumatycznego jest
* Poprzez wytacznik presostatu (rys. 3), sprezarka wigcza sig, bilne z cisnieni i na | ze cisnieni:

powietrze i przesylajac je przez przewdd rurowy strony tiocznej w
zbnomlku

* Po osi iu wyzszej wartosci ionej przez p ta w fazie
odbloru lechmcznego), sprezarka zatrzymuye sieg, wytadowumc poprzez
zawor umi ony pod pr powietrza sig

w glowicy iw plzewod2|e rurowym strony tlocznej.

Pozwala to na kolejny rozruch, utatwiony przez brak ciSnienia w glowicy.
Uzywajac powietrza sprezarka ponownie wiacza si¢ automatycznie, gdy
dojdzie do nizszego poziomu (2 bar miedzy wyzszym a nizszym).

* Mozna skontrolowaé clsmeme znajdujgce sie wewnatrz zbiomika,
poprzez odczytanie tej ina e bed: W wyposazeniu
urzadzenia (rys. 8).

* Sprezarka dziata takim cyklem w sposéb autc
sig wytacznika presostatu

* Jezeli chce sig p

y, dopdki nie

uzy¢ sprezarke po jej wyla przed
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oraz z iloscia powietrza wytwarzanego przez sprezarke.
Po zakonczeniu pracy, zatrzymac maszyne, wyjac wiyczke elektryczng i
oprozni¢ zbiornik (rys. 10-11).

3 KONSERWACJA

* PRZED JAKAKOLWIEK INTERWENCJA, WYJAC WTYCZKE Z
KONTAKTU | OPROZNIC CALKOWICIE ZBIORNIK (rys. 10-11).

* Skontrolowac dokrecenie wszystkich $rub (a w szczegdlnoéci tych na
glowicy zespoiu) (para 10 Nm = 1,02 Kgm). Kontrolg nalezy przeprowadzi¢
przed pierwszym uruchomieniem kompresora.

* Po odkrecemu ewentualnie wystepujacych snb mocujacych (rys 12a)
wyczyscu: filtr strony ssqcej, zaleznie od szczenia

lecz oz, jmniej co 100 godzin (rys. 12b- 120) Jezell to

wiymien y filtr p s

filtra (.

P

L




i, a takze zuzycie sprezarki).

TABELA 2 - PRZERWY W KONSERWACJI

. W modelach z ukiadem smarowym, nalezy wymieni¢ olej po pierwszych PO
100 godzinach fi jonowania, a ie co 300 godzin (rys. 13a-13b,- FUNKCJA PIERWSZYCH CO 100 CO 300
13c). Okresowo kontrolowaé poziom oleju. 100 GODZIN GODZIN
Uzywaé oleju minerainego APl CC/SC SAE 40. (Dla zimnego klimatu GODZINACH
doradza sig¢ API CC/SC SAE 20). Nie mieszac roznych typow oleju. Jesli Czyszczenie filtra
dojdzie do zmiany koloru (biatawy = obecnost wody; ciemny = przegrzanie) zasysajacego iflub wymiana .
doradza si¢ wymienic natychmiast olej. elementu filtrujacego
* Okresowo (lub po zakonczeniu pracy trwajgcej dh.:zej n|z godznne) wylac [Wymi leiu*
ciecz ze zbiomika (rys. 11) zbieraj sig z p i powietrza. ana * bl
Czynnost te nalezy wykonywac, aby zapobiegaé korozji zbiomika, oraz Dokrecani Srub i Fb omienis iaipo
aby nie ograniczaé w ten sposob jego pojemnosci. pierwszej godziny pracy
* Zaréwno zuzyty olej (w modelach z uktadem smarowym), jak i skroplona Odprowadzanie skroplin ze ) .
ciecz, MUSZA BYC LIKWDOWANE z uwzglednieniem ochrony  [zbiomnika Clausowo T po Zukoxczenis iy
$rodowiska, zgodnie z obowiazujacymi przepisami.
*Tylko dla modeli smarowanych
Sprezarke nalezy ¢ zgodnie z odpowiednimi $r
przewidzianymi przez przep|sy miejscowe
4 MOZLIWE USTERKI | ODNOSNE DOPUSZCZALNE INTERWENCJE
USTERKA POWOD INTERWENCJA
Wyciek powietrza z zaworu presostatu przy Zawor zwrotny, ktory z powodu zuzycia lub Odkrecié $rubg iokatng zaworu zwrotnego,

sprezarce zafrzymanej.

zabrudzenia strony uszczelniajgcej nie wykonuje
wiasciwie swej funkcji.

wyczysci¢ gniazdo i specjalng gumowag plytke
(wymieni¢, jesli zuzyta). Ponownie zamontowaé

i dokiadnie przykrecic (rys. 14a-14b).

Zmniejszenie wydajnosci. Czeste rozruchy.
Niskie wartosci ci$nienia.

Zbytnie zadanie osiagow (sprawdzic), lub
ewentualne przecieki na zigczkach iflub
przewodach. Mozliwe zatkanie filtra strony
ssacej.

Wymieni¢ uszczelki ztaczek, wyczysci¢ lub
wymienic filtr.

Sprezarka zatrzymuje sig i samodzielnie wiacza
ponownie po kilku minutach.
W wersjach «V», 3 HP, ponownie nie wigcza sig.

Interwencja zabezpieczenia termicznego z
powodu przegrzania silnika.

Wyczysci¢ przeptywy powietrza w przenosniku.
Przemeuzyc lokal Ponownle uzbroi¢
abezp w 1z
ym i modelach «\/», sp
poziom i jakos¢ oleju. W modelach «V»
skontrolowac napiecie elektryczne.

Sprezarka zatrzymuje sie po kilku probach
rozruchu.

Interwencja zabezpieczenia i z Uruchy
powodu przegrzania silnika (wyjecie wtyczki w
trakcie pracy, zbyt mate napiecie zasilania).

ic wytacznik zatr pracy
maszyny. Przewietrzy¢ lokal. Poczekaé kilka
minut i sprezarka wigqczy sig samodzielnie. W
modelach «V», 3 HP, nalezy ponownie uzbroi¢
zabezpieczenie termiczne. Wyeliminowac
ewentualne pr Z kabla zasilaj ).

Sprezarka nie zatrzymuje sig i wiqcza sie zawor
bezpieczenstwa.

Funkcjonowanie wtasciwe sprezarki, lub
uszkodzenie presostatu.

Wyja¢ wtyczke i zwrocic sie do Centrum
Pomocy Technicznej.
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Ove upute za upotrebu pazljivo sacuvajte da biste ih kasnije ponovo koristiti

1 MJERE OPREZA PRILIKOM UPOTREBE

Zvucni pritisak izmij na tioddmi je na zutoj
naljepnici, koja se nalazi na kompresoru, jednak je jacini zvuka,
umanjenom za 20 dB

/\ U svAKOM SLUGAJU

. Ki

pi smije se up Jt i u odgovarajucoj okolini (uz

dobro provjetravanje na temperaturi izmedu +5 °C i +40 °C), ni u
kojem slu¢aju u blizini gdje je izlozen prasini, kiselinama i pari te
eksplozivnim ili zapaljivim plinovima.

* Uvijek odrZavajte razmak od najmanje 4 metra izmedu kompresora i
podruéja rada.

* Pojava bilo kakvog obojenja plasticnog obloga na kompresoru tijekom
poslova bojenja ukazuje da je razmak premalen.

* Utikaé elektncnog kabela prikljuéite na ubcmcu odgovarajuceg oblika,

napona i fre ije koja og
* Kod frifaznih verzija mora utikaé prema zakonsklm propisima pnkljucm
kvalificirani elektncar Kod prvog pol ja ke p , da
li je sm;er C ilna i da odg strehcl sa smj koga je
oznafena na kuclscu kompresora (slika 1, zrak mora biti usm;eren prema
glaw kompresora).
i¢ne produzne kabl k najvece duljine 5 metara i

presjeka kabela ne manjeg od 1,5 mm?.

* Uporaba kabela koji su razli¢ite duZine i presjeka, kao i adaptera i produznih
lijetvica ne preporucava se.

. Za iskljuéenje

potrebljavaj tiaénu
i pomijerajte iskljuéi éu rukohvata.
. Kod pogona kompresor postavute na stabllnu i vodoravnu povrSinu,
¢ime postiZete pravil ivanja (verzija za
podmazivanjem).

pi

ost

/\ NIUKOJEM SLUCAJU

* Nikada ne usmjeravajte mlaz zraka prema osobama, Zi ili

* Kc nikada ne portirajte dok je tlaéna posuda pod tlakom.

* Nikada ne izvodite zavanvacke |I| mehanicke radove na tlaéni posudi. U
sluéaju b ili korozije, ite ga u potpunosti.

* Kompresor ne smiju upotrebljavati osobe, koje povodom njegovog
koridtenja nisu odgovarajuce $kolovane. Djecu i Zivotinje drZite podalje od
podruéja rada.

* Ne stavljajte zapaljive p
na kompresor.

* Nikada ne Cistite h ili i Za
ciscenje kompresora upotrijebite samo viaznu krpu. Utika¢ kabla mora biti
kod toga izvuéen iz strujne uti¢nice.

* Uporaba kompresora ograni¢ena je na stvaranje odgovarajuceg stlatenog
zraka. Kompresora ne smije se upotrebljavati za drugu vrstu plina.

. Sﬂacem zrak proizveden ovlm uredajem nue upotrebljiv na podruéju

pi ili u i ne moZe se koristiti za punjenja
ronilackih boca s kigikom, ako nije drukéije pripremijen.

ili pi od najlona ili sukna blizu Vfili

/\ STVARI KOJE OBAVEZNO TREBATE ZNATI

* Taj kompresor bio je konstruiran za prekidaju¢i rad, kao $to je
naznaceno na tablici sa tehni¢kim podacima (npr. $3-25 znaéi 2,5
minuta pogona i 7,5 minuta mirovanja), ¢ime se izbjegne prekomjerno
pregrijavanje elektromotota Ako dode do pregn;avan;a termalna zastita
motora se al dovod stmye Kada se
normalna tempetatura rada ponovno uspostavi, motor ¢e automatski
poceti ponovno raditi.

* Zbog lak$eg ponovnog pogt je osim itog
postupka premijestiti dugme tlaéne sklopke u polozaj iskljuéeno i zatim ga
ponovno premjestiti u poloZaj ukljuéeno (slika 2-3-4).

* Kod nekih verzija *v* potrebno je ruéno premjestiti prekidaé za vraé
prvotni poloZaj na prikljuénoj kutiji motora (slika 5).

* Kod trofaznih verzija dosta je, da se dugme tiaéne sklopke ruéni premjesti

u poloZaj ukljuéeno (slika 3)

Jednof: verzije opremlj kod koje izlazni zraéni

ventil sa Snjenjem je motora. Nekolik

sekundi dugo pustanje zraka iz ventlla prazne tlacne posude zbog toga je

je u

SU

viastitom tijelu. (Uvijek nosite zastitne naotale kako bi zastitili Vase ofi od
predmeta u zraku koje moZe podici mlaz zraka).

* Nikada prema kompresoru ne usmjeravajte mlaz koji sadrzi tekucine koje
raspriujete pomocu uredaja prikljuéenih na kompresor.

* Nemojte nikada koristiti kompresor dok imate bose noge ili mokre ruke i

stopala.

Nikada ne poteZite elektriéni kabel kako bi utika¢ iskljuéili iz utiénice ili

pomaknuli kompresor na drugo mjesto.

+ Kompresor nemojte pustati na otvorenom prostoru.

* Svi komp i ljeni su si koji se aktivira u sluéaju
kvarova ﬁacne sklopke kako bi se zajaméila sigumost djelovanja.

* Za vrijeme montaZe alata, potrebno je obavezno prekinuti strujanje
izlaznog zraka.

* Upotreba stlatenog zraka za predvidene namjene (napuhavanje,
pneumatski alati, lakiranje, pranje detergentima iskljuéivo na osnovi vode,
itd.) zahtijeva znanje i postivanje pravila utvrdenih za svaku pojedinu
namjenu.

2 POKRETANJE | UPOTREBA

* Pricvrstite kotate i noge (odnosno zavisno od modela usisne glave)
sukladno uputama ko;e su lsporucene u pakiranju.

slika 9a), moZe se tiak zraka podesavati zbog optimalnog koristenja
pneumatskog alata. Kada podesite Zeljenu vrijednost, pritisnite gumb
nadolje kako bi ga blokirali (slika 9b). Kod nekih verzija potrebno je donju
stegu pncvrstm radi bloklranja okrugle rucke (slike 9¢-9d).

Pod

rite na plocici

vrijednost mozZe se ocitavati manometrom.

podaci i¢nog . Dop je odstupanje od +- 10% u

odnosu na nazivnu vrijednost.

Prikljuéni kabel poveZite sa odgovaraju¢om uti¢énicom (slika 6) i provjerite,

da li se dugme tlaéne sklopke na kompresoru nalazi u poloZaju iskjjuéeno

»0« (OFF — ISKLJUCENO).

* Kod modela sa mazanjem sa mjermom Sipkom na poklopcu otvora za

dolijevanje ulja provjerite razinu ulja (slika 7a-7b-7c) ili pomocu stakalca

za provjeru (slika 7d) i nadolijte ulje ako je potrebno.

Kompresor je u ovom trenutku spreman za upotrebu.

Pritiskom prekidat':a na tlaénoj sklopki (slika 3) stavija se kompresor u

pogon, pumpajuci mk u ﬂacnu posudu kroz izlaznu cuev

Nakon posti; i 1j (tvomlckl p tijekom

ispitivanja) D se St i zrak koji se

nalazi u glavi i izlaznoj cijevi kmz venhl montlran ispod t!acne sklopke

Zbog spomenutog nspustan;attakalzglave ksano je slij je
. Zbog p je zraka kompresor se pokrece automatskl

kada e posbgnuta donja podesena vrijednost (razlika zmedu donje i

gornje vrijednosti je ofprilike 2 bara).

* Tlak u unutrasnjosti tiaéne posude moZe se provjeravati na isporuéenom

manometru (slika 8).
* Rad kompresora u automatskom nacinu rada nastavlja se, do aktiviranja

e \ll

prekidaca tlaéne sklopke.
. Ako je po’n'ebno kompresor ponovo koristiti, potrebno je prije pogona
cekanja od naj je deset sekundi, od frenutka
|skl]ucen;a
* Svi p i su sa regt tiaka. A okrugle
rutke (potezan;e prema gore te okretanjem u smjeru kazaljkl na satu
za povecanje tiaka ili sup: na satu za je tlaka,
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Potrebno je provjeriti, dali se potreba zraka i maksimalan radni tiak
uporablienog pneumatskoga alata slaZu sa tlakom nastavljenim na
regulatoru tiaka i sa koli¢éinom zraka, koju stvara kompresor.
Nakon zavrietka radnog ciklusa komp iskljutite, utika¢
kabela izvucite iz utiénice i ispraznite tlaénu posudu (slike 10-11).

iEnog

3 ODRZAVANJE

PRIJE SVAKOG POSEGA RADI ODRZAVANJA IZVUCITE UTIKAC |
POTPUNO ISPRAZNITE TLACNU POSUDU (SLIKE 10-11).

* Konfrolirati pritegnutost svih vijaka, a posebno onih na glavi skiopa
(moment zatezanja10 Nm = 1,02 kgm). Kontrola se mora izvrsiti prije prvog
pokretanja kompresora.

Nakon eventualnog odvijanja vijaka zastitne obloge (slika 12a), $to zavisi
od radne okoline, morate u svakom sluéaju ili nakon svakih 100 sati
djelovanja, oéistiti usisni filtar (slika 12b-12c). Ako je potrebno, zamijenite
filtar (zaceplien fitar uzrokuje smanjenje snage a smanjena snaga

Jl Jl P! -

* Kod modela sa mazanjem nakon prvih 100 sati rada a nakon toga svakih
300 sati, promijeniti ulje (slike 13a-13b-13c). Razinu ulja provjeravajte u
redovi1im razmacima

Up: 0 ulie g iie APl CC/SC SAE 40. (Za hladnija
pomebI;a preporucu;e se upotreba gradacije API CC/SC SAE 20). Nikada
ne mijesajte ulja razli¢itih gradacija. Ako ulie promijeni boju (bjelkasto
= prisutnost vode; tamno = pregrijano), preporuiljivo je ulie zamieniti
odmah.

* Kondenzat koji se nabire zbog zraéne vlage u unutradnjosti tlaéne posude
(slika 11), redovito praznite (ili nakon zavrienog radnog postupka, ako taj




traje duZe od jednog sata). Na taj se nacin spremnik zastitili od korozije i

pohranjuje njegov kapacitet.

* Ispudteno ulje (modeli sa podmazivanjem) kao i kondenzat potrebno je
zbog zaétite okoline i u skladu sa vaZeé¢im zakonskim propisima propisno

ukloniti.

Kompresor potrebno je ukloniti odgovarajuce vazecim pr

TABLICA 1 - INTERVALI OD Al
NAKON
SVAKIH 100 SVAKIH 300

FUNKCIJA PR\;IAHT:OO SATI SATI
CiSéenje usisnog filtra ifili .

zamjena filtra

Promjena ulja* . .
Zatezanje vijka Kontrola se mora izvrsiti prije prvog pokretanja
kompresorske kompresora
'Przznl'j:z:ku&ndevuzhi: povremeno i na kraju rada

* Samo za modele sa podmazivanjem

4 10GUCI PROBLEMI U RADU | ODGOVARAJUCA DOZVOLJENE MJERE ZA POMOC

SMETNJE

UZROK

pomocC

IzlaZenje zraka iz ventila tlaéne sklopke, kada je
kompresor u mirovanju.

Greska na ventilu za blokiranje zbog habanja ili
zbog prijavitine na brtvi.

Odvmite Sesterokutnu glavu ventila za blokiranje,
otistite kuciste i poseban gumeni disk (zamijenite
ako je istrogen). Ponovo montirajte i paZijivo
stegnite(slika 14a-14b).

Smanjena snaga. Ugestalo stavijanje u pogon.
NiZe vrijednosti tiaka.

Provjerite prekomjemu potrosnju zraka ili moguca
netesna mjesta na spojevima ifili na vodovima.
Moguce je usisni filttar zacepljen.

Zamijenite brive na prikljuécima. O¢istite ili
zamijenite filtar.

Kompresor se zaustavi i nakon nekoliko minuta
ponovo potinje raditi.
Kod verzija V i 3 HP se ponovo ne ukljuéi.

Aktiviranje termalne zastite zbog pregrijavanja
motora.

Ocistite prohodna mjesta zraka. Prozracite
prostor. Ponovo podesite termicku zastitu. Kod
modela sa mazanjem i modela V provjerite razinu
i kvaliteto ulja. Kod modela V provjerite elektri¢ni
napon.

Nakon viSe pokusaja stavljanja u pogon
kompresor se zaustavi.

Aktiviranje termalne zastite zbog pregrijavanja
motora (izviacenje utikaca u toku pogona, niski
napon napajanja).

Aktivirajte prekidaé ukljuéenje / iskljuéenje.
Prozracite prostor. Nekoliko minuta pricekajte,
da se kompresor ponovo stavi u pogon. Kod Vi
3 HP varijanti ponovo podesite termicku zastitu.
Uklonite bilo kakve produZne kabele.

Kompresor se ne zaustavi i sigurnosni ventil
se aktivira

ja kod rada kompl
sklopke.

ili kvar tlacne

Utika¢ kabela izvucite iz uti¢nice i obavejstite
servisno mjesto.
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Ta navodila za uporabo skrbno shranite zaradi poznejSe uporabe

1 VARNOSTNI UKREPI PRI UPORABI

Zvocni tlak izmerjen na razdalji 4 m je naveden na rumeni etiketi, ki
se nahaja na ju in je enak i moci zvoka minus 20
20 dB.

p

/\ VVSAKEM SLUEAJU

. Ki

P! okolju (dobro
prezraé od +5 °C do +40 °C) in nikoli v
blizini prahu, klslm, hlapov aI| eksploznmlh ali gorljivih plinov.
Med k del tovite razdaljo

i samo v

se sme

p jem in

najmanj tri metre.
+ Ce se med laklranjem na plasucm oblogl kompresorja pojavija barva, je to
znak, da je
. Vti(ac eleklncnega kabla vmkmte v vbcnlco ustrezne oblike, z ustrezno
in fre , ki ustreza velj;
. Pn trofazm razliéici mora wvtié prikljuéiti elektnkar v skladu z lokalno
veljavnimi predpisi. Pri prvem zagonu kompresorja preverite, e je smer

+ Na tlaéni posodi ne izvriujte nobenih varilnih ali mehanskih del. Ce pride
do poskodb ali j ja, je potrebno P ga zamenjati.

* Kompresorja ne smejo upravljati osebe, ki niso pouéene o njegovi uporabi.
Otroci in Zivali ne smejo biti blizu delovnega obmotja.

* \/blizino in/alina ne jte vnetljivih predmet:
iz najlona in tkanin.

* Kompresorja nikoli ne {istite z vnetljivimi teko€inami ali topili. Za ¢iSéenje
uporabljajte samo vlaZno krpo. Pri tem mora biti vti¢ odstranjen iz vti¢nice.

* Kompresor je izdelan le za stiskanje zraka in ne sme biti uporabljan za
stiskanje drugih plinov.

d Stnsn;em zrak, ki ga pmlzvaja ta ih dodatnih
prip: , Ni up 1 za ali
namene in se ne sme uporabljati za poln;enye jeklenk z zrakom za
potapljace.

or, razen po

P

/\ KAJ NAJ BI OBVEZNO VEDELI

* Ta kompresor je bil konstruiran za prekinjajoce obratovanje, ki
|e navedeno na napisni tablici (na pnmer S$3-25 pomeni, 2,5 minuti

vrtenja pravina in e ustreza i smeri na ke u
(slika 1, zrak mora biti jen proti glavi ja).

*Za elektncm podaljsevalni kabel uporabite kabel makslmalne dolZine Smin
preseka najmanj 1,5 mm?.

. Uporaba kablov z razliénimi doliinami in preseki, kot tudi adapterjev in

KOV, se

* Za izkljucitev komptesor]a uporabl]ane izkljuéno tiacno stikalo.

* Komp! p in prestavljajt izkljucnozdrzan]emza rocaj.

* Za obrat je je p iti na stabilno in vodoravno
povréino, da je Iahko zagotavl)eno pravino mazanje (razliéice z
mazanjem).

/\ VNOBENEM SLUCAJU

ja in 7,5 minut mirovanja), s Eimer se izognete pregrevanju

V sluéaju preg torja se vkljuéi zadfita pred
preg i motorja, ki bcno prekine dovod elektriénega toka.
Ko je bratovalna p PONOVNO VZPC ljena, se motor
avtomatiéno ponovno vkljuéi.

+ Zaradi lazjega p stroja, je potrebno razen denih

postopkov, pres!avm tiacno stikalo v polozaj »izkljuceno« ter iz tega

kljué (slike 2-3-4).
. Pn nekatenh razhclcah 'V'pe trebno roéno aktivirati p tno stikalo na
spojni omarici motorja (slika 5).
* Pri tri-faznih razii¢icah zadoita Ze roéna prestavitev gumba tl

stikala v poloZaj svkljuéeno« (slika 3).

* Enofazne razli¢ice so opremijene s tiaénim stikalom, katerega izpustni
zraéni ventil z zakasnitvijo zapiranja, olajia zagon motorja. Nekaj sekund
trajajoce izstopanje zraka iz ventila pri prazni tlaéni posodi je zaradi tega

* Zranega snopa nikoline usmenajte pron osebam Zivalim ali proti lastnemu obicajno.

telesu (za zastito pred & imi delci iz ga snopa, ljaj * Vsi ke tni ki deluje v sluéaju

za$titna ofala). obratovalnih motenj ﬂacnega stlkala ter s tem zagotavlja vamo delovanije.
* Curek tekoéine iz orodja prikljuéenega na pi , ne smete v * Pred up orodja je potrebno obvezno prekiniti tok

sluéaju usmerjati proti kompresorju.
Kompresorja ne uporabljajte, ko ste bosi ali z mokrimi rokami ali nogami.

izstopajotega zraka
Uporaba stisnjenega zraka za predvidene namene (napihovanje,

* Pri odstranjevanju vtiéa iz mreZne vtiénice ali pri prestavijanju komp ja
na drugo mesto, ne viecite za napajalni kabel.

* Kc ja nikoli ne na pi .

* Kc ja nikoli ne p ko je tlaéna posoda pod tiakom.

orodja, je, pranje s Cistili samo na vodni osnovi,
nd ), zahteva posebna znanja in v posameznih sluéajih tudi upostevanje
ustreznih veljavnih predpisov.

2 ZAGON IN UPORABA

* Montirajte kolesa in noge (oziroma odvisno od modela), v skladu z navedili,
ki so priloZzena embalaZi.

Primerjati je p: ujemanje p iz tablice komp

s podatki prisotnega elektricnega omreZja; dopustno je mzllkovan)e
napetosti +/- 10 %, glede na nominalno vrednost.

Napajaini kabel vtaknite v ustrezno vtiénico (slika 6) ter preverite, e
se gumb tiainega stikala na ju nahaja v Zaju *O" (OFF-
IZKLJUCENO).

Pri modelih z mazanjem preverite nivo olja z merilno paliéico olja na
pokrovu odprtine za nalivanje olja (slike 7a-7b-7c) ali na kontrolnem
okencku (slika 7d) ter olye po potrebi dol-ﬁe

Komp je sedaj p lien za

Po vkljuéitvi tiaénega shkala (slika 3) se kompresor aktivira in zaéne érpati
zrak preko tlaéne cevi v tlatno posodo.

9d)

. a se lahko od¢ na manometru.

. Potrebno je preveriti, Ce se poraba zraka in maksimalni delovnl tlak
upor orodja, uj ta s tlakom lj
na ju ﬂaka in s koli¢ino zraka, ki jo ustvarja kompresor

* Po ke delovnem I

napajalnega kabla iz vtiénice in izpraznite ﬁacno posodo (sliki 10, 11).

3 VZDRZEVANJE

* PRED VSAKIM POSEGOM ZARADI OSKRBOVANJA IZVLECITE \!TI(:
PRIKLJUCNEGA KABLA IN POPOLNOMA IZPRAZNITE TLACNO
POSODO (SLIKE 10-11).

* Preverite, ¢e so vsi vijaki frdno zategnjeni, posebno vijaki kompresorske
glave (vrtilni moment zategovanja 10 Nm = 1,02 kgm). Vijake morate
preveriti preden prvi¢ zaZenete kompresor.

* Ko je d: zgomja L vrednost del ga tiaka (proizvaj

* Po itnem odvijanju vijakov zas¢itne obloge (slika 12a), odvisno od

ga nastavi med postopkom preizkusanja), se kompresor zaustavi in izpusti
odvecen zrak v glavi v tlaéno cev, preko ventila name&cenega pod tiaénim

S tem spusé tiaka iz glave se olajSa naslednji zagon
kompresorja. Zaradi pcrabe zraka pricne kompresor ponovno avtomatiéno
delovati, takoj ko ;e spodnja tavij vrednost (razlika med
zgornjo in tjo znasa 2 bara).

delovnega okolja, vendar v vsakem slu¢aju pa vsakih 100 ur obratovanja,
ocistite sesalni filter (sliki 12b-12c). VlioZek filtra po potrebi zamenjajte
(zamasen filter ima za posledico manj§o zmogljivost, neucinkovit filter pa
povzroéa moénejso obfabo kompresorja).

Pri modelih z je potre olie i po prvih 100 urah
obratovanja ter nato vsakih 300 ur obratovanja (slike 13a-13b-13c).

* Tlak v notranjostl uacne posode se lahko odéitava na dodanem
(slika 8).

u

* Delovanje ja se vtem ciklusu dokler se
ne aktivira iatno stikalo.

+ Ce zelite p i, je pred potreben ¢akalni
£as najmanj deset sekund od trenutka |lejucrtve

* Vsi p ji SO op! ljeni s tlaénim z

krogliéne rotke (poteg navzgor in vrtenje v smeri urinega kazalca za
dviganje tlaka in v nasprotni smeri urinega kazalca za zmanjSevanje
tiaka, slika 9a), se lahko zraéni tiak regulira zaradi optimalne uporabe
pnevmatskega orodja. Ko je Zelena vrednost nastavijena, je potrebno za
blokiranje pritisniti krogliéno rocko (slika 9b). Pri nekaterih raziiicah je
potrebno zaradi blokiranja krogliéne rocke, priviti spodnjo spono (sliki 9c,
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Redno pi jajte nivo olja.
Lahko uporabljate mineralno olje tipa API CC/SC SAE 40. (V hladnejsih
Klimatskih podro¢jih se priporoéa APl CC/SC SAE 20). Razlicnih kakovosti
olja v nobenem slucaju ne rnesaﬁe med sabo. Ce nastopl;o barvne

= olje vsebuje vodo; je), je
pnporocljlvo olje nemudoma zamenjati.

* Ker se zaradi vlaZnosti zraka v notranjosti tlaéne posode nabira kondenzat
(slika 11), ga morate redno izpuitati (ali po zakljuéenem delovnem
postopku, ¢e ta traja dlje kot eno uro). Na ta naéin se tlatna posoda varuje
pred rjavenjem in obdrZi svojo kapaciteto.

* Tako iztekajoce olje (modeli z jem), kot tudi je potrebno

j i v skladu z varc jem okolja in veljavno zakonodajo.

pregi




Izrabljen kompresor je potrebno odstraniti v skladu z veljavho

zakonodajo.

TABELA 1 - INTERVALI VZDRZEVAN

POPRVIH 100 | VSAKIH 100 VSAKIH 300
FUNKCUJA URAH UR
CiSéenje zraénega filtra in/ali
zamenjava filtra
Zamenjava olja* . .
Zdeqovl FI glave Pri zagonu in po prvi uri obratovanja
:r_anjenjekomhnmix Redno in po konSanem obrak -

*Samo za modele z mazanjem

4  MOZNE MOTNJE IN USTREZNI UKREPI ZA NJIHOVO ODPRAVLJANJE

MOTNJA

VZROK

UKREP

Pustanje iz ventila iatnega stikala, ko je
kompresor v mirovanju.

Proti-povratni ventil slabo deluje zaradi
izrabljenosti ali zaradi umazanije na tesnilnem
mestu.

Odvijte $est-robo glavo proti-povratnega ventila,
oéistite leZigte in specialno gumijasto podloZko
(Ce je izrabljena jo zamenjajte). Ponovno
namestite in skrbno privijte (sliki 14a-14b).

ZmanjSanje zmogljivosti. Pogosti zagoni. Nizke
vrednosti tiaka.

Preverite morebitno preveliko porabo zraka ali
morebitna netesna mesta na spojih in/ali na
cevkah. Lahko je zamasen sesalni filter.

Zamenijajte tesnila prikljuckov. OCistite ali
zamenjajte filter.

p se iin po nekaj
samodejno nadaljuje z obratovanjem.
Pri razli¢icah V- in 3 HP- ne priéne ponovno
obratovati.

Aktiviranje toplotne zastite, zaradi pregrevanja
motorja.

Ocistite vstopna mesta zraka na kompresorju.
Prezratite prostor. Ponovno aktivirajte toplotno
varovalo. Pri modelih z mazanjem in modelih
V, preverite nivo in kakovost olja. Pri modelih V
preverite elektriéno napetost.

Po vet poizkusih zagona, se kompresor
zaustavi.

Aktiviranje toplotne za&ite, zaradi pregrevanja
motorja (snetje vtiéa med obratovanjem,
premajhna napajalna napetost).

Aktivirajte stikalo vkljuéeno/izkljuéeno
Prezracite prostor. Po¢akajte nekaj minut, da
pri¢ne kompresor ponovno sam obratovati.
Pri razli€icah V in 3 HP, je potrebno ponovno

ktivirati topl varovalo. O« i biti
podalj$ke napajalnega kabla.

Kompresor se ne zaustavi in aktivira se
vamostni ventil.

Motnja delovanja kompresorja ali napaka na
tiaénem stikalu.

Izviecite vti¢ in poklicite servisno sluzbo.
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Orizze meg a kézikonyvet a jovében valé tanulmanyozashoz

1 HASZNALATTAL KAPCSOLATOS OVINTEZKEDESEK

A HANGNYOMAS 4 m tavolsagban mért eneke megegyezik a

végezzen hegesztést vagy gépi gmunkalast. M
rozsdasodas eseten teljes egészében ki kell cserélni.
* Ne eng p r hasznalatat t:
Tartsa tavol aagy ésaz amt
* Ne helyezzen a kompresszorhoz kézel vagy arra ra gy\'llékony targyakat,

yadékkal, illetve . Csak nedves
ruhat hasznaljon és eldtte bizonyosodjon meg afeldl, hogy a dugét kintzta

hasznalata szigon’lan a légsiritéssel kapcsolatos. Ne

. A gep altal eldall tott s.umen levegd nem hasznalhato gyogyszereszen

ligyi célokra, illetve csak kilénleges szirési
eljaras utan, és nem hasznalhato éldlények levegdellatasara vagy buvar

, @ sarga cimkeé HANGNYOMAS
ertekevel kevesebb mlnt 20 dB anyagokat nylonbdl és textilanyagbol.
* Ne tisztitsa a gépet gytlékony fol
/N AMIT TENNI KELL
a halozati csatlakozashol.

+ Akomp tcsak alkal h alja (jol tett, A D

komyezeh homr\seklet +5°C és +40°C kozétt), soha por, sav, goz, hasznél;a a gépet semmiféle mas gaztipussal.

bbané vagy gyilékony gaz j

* Tartsa be mindiga | abb 3 biztonsagi ta got a kompi |pul| vagy

€s a munkaterilet kozott
A &do an o festék a palackok toltésére.

muvelet kozben azt Jeln hogy a tavolsag tul kicsi.
. Az elektromos vezeték dugqat forma fesziiltség és az érvényben |évo
yoknak feleld ha

/\ TUDNIVALOK

* A haromfazisi tipus esetén a dugd ét csak
szakképzett villanyszereld végezze az érvényl 1évé balyoknak * A dugattyus é uzemu Iegsuntok amelyek
megfelelden. Ellendrizze az elsd inditaskor, hogy a forgasirany a beall tott minimum és K lépnek
megegyezik-e azzal, melyet a burkolaton lathato nyil jelez (1 abra, a mukodesbe ill. allnak le. A folyamatos Ievegoellatas biztos tasara
levegd a kompresszorba aramlik). &gl | ki a rend: y Yy alyozon keresztil
* Hasznaljon maximum 5 méter hossza s el bb tét, a vé t;uk ki a sziik levegd iség:
kabel keresztmetszete Iegalabb 1,5 mm* legyen. * Alégsiirité egység anyagatol és f atol fiiggden az ii 16
* Nem ajanlatos mas és ker U he itd vagy és pihend ciklusok aranya de a tu - U
eloszto. a pihend ciklus hossza egy tizperces intervallumban mintegy 7-8 perc
<A pi or kikap asa mindig csak a nyomaskapcsolot legyen, 2-3 perces (zemelés utan, hogy az elektromotor tulmelegedését
hasznalja. megelozze Egyes tlpusoknal a momr hovedelemmel rendelkezuk amely a
* A kompresszor athelyezésekor mindig csak a fogantyut hasznal)a k tja az aramot,
* A mikodé 1évo t stabil h v

hogy biztos tsa a megfele?o olajozast (olajozott tlpusok)

/\ amiT NEM szABAD TENNI

* Soha ne iranyitsa a légsugarat személyek, (allatok) vagy sajat teste felé.
(Hasznaljon védészemiiveget, hogy védje szemét a légsugar altal felvert
anyagok ellen).

. Soha ne |rany||sa a komp: kap

dezett foly k sugarat a p! or felé.

* Ne hasznaélja a berendezést mez tlab vagy vizes kézzel, labbal

It mt

10Z

majd a homerseklet csokkenesekor Gjbol engedi az Gzemelést. Néhany

at kézzel kell visszanyomni a motor lehilése

utan.
'Agep Ujbdli beind tasanak gkénnyitésére a nyomask 16t all tsuk
it helyzetb majd‘ juk be u1raa9epet (2.-3. és 4. abra).
* Ha isil tipusoknal forditsuk a nyc 16t b it allasba
(5. abra).

Egyfwsu tipusoknal a motor beinditdsanak eldseq tésére késleltetett
zarasu szelep talalhato a nyomaskapcsolon, amely néhany masodpercig
levegot enged kiha a tanaly ures.

Mlnden gep van

, amely any
|ép, garantélva a gép biztonsagat.

esetén mi
. Lé p

* Ne hiuzza a vezetéket ahhoz, hogy kihizza a
aljzatbol, illetve amikor a kompresszort amelyem

* Netegye kia L dezé azndojaras i i

* Ne szallitsa a kompresszort nyomas alatt |évd tartallyal. A tartalyon ne

elott mindig zarjuk a levegdcsapokat!
. Asumett levegd felnasznalasahoz mindig i esbetananunk keilaz
érvényben Iévé vonatkozo biztonsagi eldirasokat (feifljas, 1€
festés, mosas csak vizes-bazisl mososzerekkel, stb).

2 BEINDITAS ES UZEMELTETES

+ Szerelje fel a kerekeket és a labat (ill. egyes tij
a csomagolasban talalhato uimutato szennt

* Ellendrizze, hogy a p tablajan adatok megegyeznek-
e az elektromos berendezés adataival; a névértékhez képest +/- 10%-os
fesziiltségvaltozas megengedett.

* Csatiakoztassa a vezeték dugojat egy rnegfelelo halozah aljzatba (6. abra)

miutan ellendrizte, hogy a

(OFF) helyzeu)en van

Ola;ozoﬁ k orizze az olajszi jf y zarodugojaba

€p tett oIa;szmtmeroveI (7a-7b és 7c abra), |lletve a nezon keresztil (7d

abra) és szikség esetén toltse fel a tartalyt.

Ekkor a kornpr&sszor kazen all az Gzemeléshez.

* Any Iva (3. abra) a kompresszor beindul, levegot
sziv be és a szall tomvon keresztll bevezeti a tartalyba.

. Akompfesszor Ieall haeléria (gyarto altal) beall tott felsd nyomaserteket és

P ny

tekerve csokkenti a nyomast (9a abra). A kivant nyomasérték beallnasa
utan nyomja le a gombot (9b abra). Egyes tip al a gomb rogz
az alatta talalhato b:ztosno anyat kell meghuzru (9c és 9d abra).

* A beall tott ny érteket a ny 6 6ran ellendrizheti.
* Ellenérizziik, hogy a h alni kivant p tikus
Ieveg& fogy és alis tizemi ny megegyezik-e a
balyzon beallitott nyomas értéké és a komp
altal kib levegd isé 1

* A munka befejeztével all tsa le a gepet huzza ki a halozati csatlakozot és
dritse ki a tartalyt (10. és 11. abra).

3 KARBANTARTAS

BARMILYEN KARBANTARTASI TEVEKENYSEG  MEGKEZDESE

ELOTT A HALOZATI CSATLAKOZOT KI KELL HUZNI ES A TARTALYT

KI KELL URITENI (10. és 11. abra).

* Ellendrizze, hogy minden csavar szorosra van hizva, foleg a hengerfejen
levok (ny ek 10 Nm = 1,02 Kgm). Az ellendrzést a kompresszor elsd

o alatt pen at kiengedia kompr 1
és a szall tocsében talalhatd levegofel A ny o =
megkénnyiti az uboll md nast
A Ievego felh 1 beindul mikor
a nyomas leesik a beall tott also ertekre (2 bar az also és a felsd érték
kozott).

* A tartalyban létrejott ny t a nyc 6 ora leo (8 abra)

lehet ellendrizni.
. A kompresszor addlg mukodlk ebben az automatizalt ciklusban, mig ki nem
lja a ny
A kompraszor ismételt beinditasaval varjon a kikapcsolastél szam tott
legalabb 10 masodpercet.

beind tasa elétt végezze el.

* Amunkakérnyezettdl figgben, de legalabb minden 100 6ra utan tisztitsa ki
a szivoszirdt (egyes tipusoknal a biztosito csavarok oldasaval 12a abra)
(12b és 12c abra). Ha szikséges, cserélje a szlrdt (az eltdmadott szird
csokkenti a kompresszor teljesitményét és idé eldtti elhasznalédast okoz).

* Az olajozott tipusoknal az elsd 100 munkadra majd minden 300 munkadra
utan cserélje az olajat (13a-13b és 13c abra). Az olajszintet rendszeresen
ellendrizze.

Hasznaljon API CC/SC SAE 40 asvanyi olajat. (A hideg klimaknal a API
CCISC SAE 20 ajanlott). Ne keverjen dssze kiilénbozé mindségti olajakat.
Ha sznn valtozasok tortennek (fehéres = viz jelenléte; s6tét = talhevilt)

* Minden pi or van ve.

azonnal k i az olajat.

A kigramlo levegd nyomasat a nyﬂoﬁ kezeldgomb elford tasaval
szabalyozhatja (felfelé hizva és az oramutato ]arasaval megegyezd
iranyba tekerve néveli, mig az 6 J 6 iranyba
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* Szabalyos id6kdzokben (illetve a munka vegeztevel ha tanama egy oranal
hosszabb) Uritse ki a tartaly belsejé ale
képzodétt kondenzacios folyadekot (11. abra).




« A faradt olaj és a kondenzacios folyadék elhelyezésénél tartsa be a
hatalyos vonatkozo kérnyezetvédelmi eldirasokat.

MUKODES

Az elszivé sziir6 tisztitasa
atvzqyasnmewseg .

Olajcsere* . .

Afej feszitdinek befogdsa | L2 o]

A aly Kiiirits - '

A kompresszort a helyi torvények altal eléit modon kell
megsemmisiteni.

*Csak az olajozé b dezéssel ellatott modellekh

4 =HETSEGES RENDELLENESSEGEK ES AZ EZZEL KAPCSOLATOS MEGENGEDETT EAVATKOZASOK

RENDELLENESSEG 0K BEAVATKOZAS
Levegdszivargas a kikapcsolt kompresszor Av dszelep az elkopott vagy piszkos Csavarjaleav lep h t
nyomaskapcsolo szelepébdl. ZAroitkézo miatt nem mikodik rendesen. fejét, tiszt tsa ki a helyét és a kulonleges
gumibetétet (ha elkop élje ki). Szerelje
0ssze és gondosan csavarozza vissza(14a és
14b abra).

Teljes tmény csokkenése. Gyakori beindulas. Talsa nagy teljesitmé arasok. Ellenonzze az esetleges sztvargast a

Alacsony nyomasértékek. Szivargas. él és a csov

A szivoszird esetleges eltomddése. Cserélje a csatlakozasok tom téseét, tisztitsa

meg, vagy cserélje a szlrot.

A kompresszor leall, majd néhany percen beldl Hdvédelem Gzembelépése a motor Tiszt tsa a vezetékek Iégjaratait. Szelléztesse

magatol elindul. tulmelegedése miatt. a helyiséget. All tsa vissza a hovédelmet. Az

V és 3HP tipus nem indul Gjra. olajozott és V tipusnal ellendrizze az olajszintet

és az olaj mindségét. A V tipusnal ellendriztesse
az aramfesziiltséget.

Néhany beind tasi probalkozas utan a Hévédelem lzembelépése a motor Szelloztesse a helyiséget. Varjon néhany percet

kompresszor leall. tulmelegedése miatt ( halozati csatlakozas és a kompresszor magatol beindul. AV és 3HP
kikapcsolasa menet kzben, gyenge tipusnal all tsa wssza a hovedelmet Tavolnsa el
tapfesziiitség). az g p hc

Akomp or nem all le és miikodésbe lép a Kc szabalytalan mikodése vagy a Huzza ki a halozati csatlakozot és forduljon a

biztonsagi szelep. nyomaskapcsolo uzemzavara. szervizhez.
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Ulozte tuto prirucku s pokyny pro pouziti na vhodném misté, abyste ji mohli kdykoli pouzit.

1 BEZPECNOSTNi POKYNY

Hodnota AKUSTICKEHO TLAKU naméfena ze 4 metrti se rovna hodnoté

* Neprovadéjte Zadné mechanické zasahy ani nesvafujte tiakovou nadrz
kompresoru. Pfi zjidténi vady nebo koroze na nadrzi je treba ji vyménit za
novou.

, aby p pouzivaly ne: € osoby. Zajistéte, aby se

AKUSTICKEHO VYKONU uvedené na zlutém Stitku, ktery je umistény
na kompresoru, méné nez 20 dB

/\ DOVOLENE UKONY

. Kompresor Ize pouzivat pouze ve vhodném prostiedi (s dobrym
vetramm pri teplote vzduchu mezi +5°C a +40°C). Nesmi byt pouzivan

za p- p 3 lin, vypart, vybusnych nebo vznétlivych
plynti.
* Dodrzujte vZdy bezp mezi k em a pracovidtém
(minimainé 3 metry).
* Pokud se pii stfikani barvy barva na c y L iny kryt

kompresoru, znamena to, Ze vzdalenost pracovisté od pristroje je prilis
mala.

* Zasuvka, do které j e zapo;ena vidlice elektnckeho kabelu, musi odpovidat
svym tvarem,

T
v pracovnim prostoru kompresoru nepohybovaly déti nebo zvifata.

* Nepokladejte hoflavé pfedméty nebo predméty z umélé hmoty ¢i tkaniny
do blizkosti kompresoru nebo na néj.

* Pri ¢isténi kompresoru nepouZivejte hoflavé kapaliny ani fedidla. PouZijte
pouze vihky hadr a zajistéte, aby pfivodni kabel byl vypojen ze zasuvky
elektrického napéti.

* Komp pracuje vyh
Zadny druh plynu.

* Stlafeny vzduch vypmdukovany tlmto kompresorem, nelze pouzwat
Vv potravinar: . d ickém sektoru (je to mozné
pouze po provedeni patfiénych uprav) a nelze jej pouZivat pro pinéni
potapécskych lahvi.

& se stladeny duch NepouZivejte jej pro

/\ €O JE TREBA VEDET

U ﬁfazovych verzi 3| nechejte namontovat vidlici  kvalifik ;

* Tento kompi jevy tak, aby fu | prerusované v poméru

afem podle mi i . Pfi prvnim $téni zko

zda je smér rotace spravny t. zda odpovida sméru Sipky, Ktera se
nachazi na odvadéti (obr. 1 — vzduch musi byt odvadén smérem k hlavé
kompresoru).

* PouZivejte maximalné 5 metr( diouhy prodluZovaci elektricky kabel, jehoZ
priifez nesmi byt mensi nez 1.5 mm?.

* Nedoporutujeme pouZivat adaptéry a vicenasobné zasuvky ani rizné
diouhé prodiuZovaci kabely &i kabely s rozd Inym prifezem.

* Vypinejte kompresor vyhradné pomoci spinace presostatu.

* Pfi pfemisfovani kompresoru pouZivejte vZdy pfislusny pojezdovy tchyt.

+ Zapnuty kompresor musi byt poloZen v horizontalni pozici na stabilni
podioZce, aby byl zaruéen spravny pribéh mazani (u modeld s mazanim).

/\ NEDOVOLENE UKONY

* Nemifte nikdy proud vzduchu na osoby, zv fata nebo proti sobé (pouZivejte
ochranné bryle pro chranéni oéi pred vniknutim cizich téles, které by se
proudem vzduchu mohly dostat do ovzdusi).

Nemifte nikdy stiikajici z
kompresor.

Pfi praci s kompresorem je tieba mit vZdy fadnou obuv a suché nohy a
ruce.

* Pfi vytahovani ze zasuvky nebo pfi pfemistovani kompresoru netahejte za
privodni elektricky kabel.

Nevystavujte kompresor atmosférickym viivim.

Nepremistujte kompresor, pokud je v nadrzi tiak.

ého naradi, na

na $titku s technickymi udaji (napf. znacka $3-25 znamena
2,5 minuty provozu a 7,5 minut prestavky), aby nedochazelo k pfehfati
elektromotoru. Motor je vybaven tepelnou ochranou a pokud by dodlo
k pf linému zvydeni teploty, tato ochrana by automaticky prerusila privod
elektrického proudu. Po navratu na normalini teplotu se motor spusti
automaticky.

* Pro lepsi pribéh spousténi pristroje je kromé uvedenych operaci dilezité
vypnout a znovu zapnoui splnac presostatu (obr. 2-3-4).

U nekterych verzi kompresorl s p:sty do V je tfeba zasahnout ruéné a
to im tladitka pro ol chodu, které se nachazi na skfifice
svorkovnice motoru (obr. 5)

cUftF fazovych verzi stadi rucne zapnout spinat presostatu (obr. 3).

* Jednofa verze ]sou vyl p s ventilem pro vypousténi

1 se irénim, jeZ usnadiuje spu$téni motoru.
Kratky vystup vzduchu z prazdne nadtze je tedy normalni.

. Vsechny kompresory pou vybavené popsmym ventilem, ktery v pfipadé

¢ a zarui tak bezpetny chod

piistroje.

Pfi montazi naradi je bezpodmineéné nutné prerusit vystup vzduchu.
Osoby, které pfi praci pouZivaji stlateny vzduch (nafukovani,
prace s pneumatickym nafadim, stiikdni barvy, myti Cisticimi
prostiedky obsahujicimi vodu apod.), musi znat a respektovat predpisy
pro jednotiivé pfipady pouziti.

2 ZAPNUTIA POUZITi

* Primontujte koletka a opérnou nozku (u nékterych modelli prisavky) podle
priloZenych pokynd.

Zkontrolujte, jestli Gdaje na vyrobnim $titku kompresoru zodpovidaji
Gdajiim elektrické s t&; je povolena zména napéti +/-10% na

* U nékterych verzi se tiat tko zajisfuje utaZenim spodni objimky (obr. 9c,
9d).

* Nastavenou hodnotu Ize kontrolovat za pomoci manometru.

Zkontrolujte, jestli je spotfeba vzduchu a maximalni provozni tlak

pneumatlckeho nastro;e kompaubllnl s llakem nastavenym na

nominalni hodnotu.

Zkontrolujte, zda je spinaé presostatu na kompresoru v pozici O (OFF

— vypnuty) a vsurite vidlici kabelu do vhodné zasuvky (obr. 6).

* U modell s mazanim zkontrolujte hladinu oleje pomoci tyinky na plnici

zétce (obr. 7a-7b-7c) nebo pres prihledovy hledacek (obr. 7d) a pfipadné

olej dolifte.

Nyni je kompresor pripraveny k provozu.

* Spinatem na presostatu (obr. 3) spustite kompresor, ktery zaéne cerpat
vzduch a vpoustét jej pfivodni hadici do tiakové nadoby.

* Pfi dosaZeni homni nastavené hodnoty (zadané vyrobcem ve fazi kolaudace
stroje) se presor zastavi a i ktery se hazi pod p
vypusti prebyteény vzduch z hlavy a z pnvodnl hadice.

latoru tlaku a s im ym z kompresoru.
* Po ukoneni prace s stroj tavte, odpojte ze sité

P P
elektrického napéti a vypustte vzduch z nadrZe (obr. 10-11).

3 UDRZBA
. PRED PROVADENN JAKEHOKOLI ZASAHU ODPOJTE STROJ ZE
SITE ELEKTRICKEHO NAPETi A VYPRAZDNETE NADRZ (obr. 10-11).
* Zkontrolujte utaZeni viech Sroubl (zejména Sroubl hlavy agregatu)
(utahovaci moment 10 Nm = 1,02 kgm). Kontrolu je nutné provést pfed
prvnim uvedenim kompresoru do provozu.
Pfiblizné kazdych 100 odpracovanych hodin (nebo Eastéji, podle stupné
znecustem pracovnlho prostiedi) odsroubuijte pojistné Srouby (obr. 12a) a

Nasledné spusténi bude usnadnéné, Ze v hiavé presoru
Zadny tlak. Jakmile kompresor dosahne dolni nastavenou hodnotu (2 bary
mezi homi a dolni hodnotou), tak se automaticky opet spusti.

* Hodnotu tiaku v nadrzi lze na pidr (obr.
8).

* Kompresor pak automaticky pracuje, dokud jej nevypnete spinatem na
presostatu.

* Mezi vypnutim kompresoru a jeho novym spusténim musi uplynout alespori
10 vtefin.
* Vechny kompresory jsou vybaveny redukénim ventilem tlaku vzduchu.
F'omoci ého tiatitka pri oteviené venhlu Ize regulovat tiak vzduchu
praci s icky ahnout tlaéitko nahoru
a otoclt ve smyslu hodmovych ruéicek pro zvysem tlaku otoéit proti smysiu
hedinovych ruéiéek pro snizeni tiaku - obr. 9a). Po nastaveni poZzadované
hodnoty tiaitko zatlaéte, éimzZ je zajistite (obr. 9b).
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éte odsavaci filtr (obr. 12b- 12c) V pfipadé potfeby vymérite filtraéni
prvek (ucpany filtr zpisobuje sniZeni vykonnosti kompresoru a tim i jeho
VEtsi opotrebem)

* U modelll smazanim vyménte olej po prvnich 100 odpracovanych

hodinach a pak vZdy po 300 hodinach provozu (obr. 13a-13b-13c).
Pravidelné kontrolujte hladinu oleje.
Pouzivejte mineralni olej AP1 CC/SC SAE 40 (pro provoz v severskych
zemich doporuéujeme typ APl CC/SC SAE 20). Nemichejte rizné druhy
oleje. Pokud by doslo ke zméné barvy oleje, je tfeba jej okamZité vyménit
(bélavy = voda v oleji, ztmavnuti = piehfaty olej).

* Pravidelné (nebo pokaZdé po ukonéeni prace trvajici déle nez 1 hodinu)
vypoustéjte kondenzat, ktery se d ky vihkosti vzduchu tvofi uvniti nadrze
(obr. 11). Tim uchranite nadrZ pred korozi, ktera by omezila jeji vykon.

* Jak pouzdy olej (u modelll s mazanim) tak kondenzat MUSI BYT
ZPRACOVANY s ohledem na prostiedi podle platnych zakont.




TABULKA 1 - INTERVALY UDRZBY

Likvidace kompresoru musi byt p di v ladu s nafi
PO PRVNICH | PO KAZDYCH | PO KAZDYCH predmétné mistni normativy.
FUNKCE 100, 100, 300,
HODINACH HODINACH HODINACH
Cidténi nasavaciho filtru
alnebo vyména filtraéniho
Vyména oleje* . .
o N Kontrolu je nutné provést pred prvnim uvedenim
Utahovani svorek hlavice I\nrprsfu do provozu. =
W;. "I = é Pravidelné a po praci
*Jenom pro modely s mazanim
4 MOZNE PORUCHY A POVOLENE ZASAHY
PORUCHA PRICINA ZASAH

kompresoru.

Unik vzduchu z ventilu presostatu pfi vypnutém

Zpétny ventil je opotfebeny nebo znetidtény na
tésnicim okraji a neplni spravné svoji funkci.

Odsroubujte $estihranny talif zpétného ventilu,
vytistéte sedlo a kotouéek ze specialni

gumy (vymérite jej, pokud je opotiebovany).
Namontujte zpét a radné utahnéte (obr. 14a-
14b).

hodnoty tiaku.

SniZzena vykonnost. Casté spousténi. Nizké

Prehnané poZadavky na vykonnost, zkontrolujte
pripadné uniky ze spojl a/nebo hadic.
Pravdépodobné je znetistény odsavaci filtr.

Vyménte tésnéni u spojl. Vytistéte nebo
vymérite filtr.

se sam spusti.

Kompresor se zastavi a po nékolika minutach

V pfipadé verzi do V a verzi 3 HP se nespusti.

Zasah tepelné ochrany z ddvodu pfehfati
motoru.

Vytistéte prichod vzduchu v odvadégi.
Vyvétrejte mistnost. Znovu zapnéte tepelnou
ochranu. U modell s mazanim a u verzi do V
zkontrolujte hladinu a kvalitu oleje. U verzi do V
nechte zkontrolovat elektrické napéti.

zastavi.

Kompresor se po nékolika pokusech o spusténi

Zasah tepelné ochrany z divodu prehfati
motoru (vypojeni ze zasuvky béhem chodu,
nedostateéné napajeci napéti).

Stisknéte spinaé zapinan /vypinani. Vyvétrejte
mistnost. Vytkejte nékolik minut a kompresor
se sam spusti. U verzido V a u verzi 3HP je
treba znovu zapnout tepelnou ochranu. Vyluéte
pfipadné prodluZovaci éasti napajeciho kabelu.

ventil.

Kompresor nelze zastavit a zasahne pojistny

Nespravny chod kompresoru nebo rozbity
presostat.

Odpojte ze zasuvky a obratte se na servisni
centrum.
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Uschovaijte tato prirucku s pokynmi na obsluhu pristroja tak, aby ste mohli do nej kedykofvek nahliadnat’

1 POUZITIE OPATRENI

* Neprevazajte kompresor s nadrZou pod tiakom.
* Nevykonavajte zvaranie alebo mechnické prace na nadrzi. V pripade
zavad alebo korozii sa doporuéuje kompletne vymenit nadrz.

Hodnota AK,USTIC,KI'EHO TLAKU az4mj jer ka ako hodnot: o pouzivaf p nec ar ym
AKUSTICKEHO VYKONU dena na zltom i na Defom a zweratam zabrante pnstup do pracovnej zony.
kompresore, menej ako 20 dB . predmety alebo nylo a latkové p ty do
. . alalebo na kompresor.
A CO TREBA ROBIT * Nefistite strojné zariadenie s horfavymi tekutymi prostnedkami alebo
riedidlami. F'ouzuvajte ;edlne navlhcenu utierku a uistite sa, ¢i ste vypojili
. Kompresor sa musi pouzivat’ vo vhodnom prostredi (dobre vidlicu, za Ky.

p pr v dzi od +5 °C aZ +40 °C)
a mkdy sa nesmne pouzivat' v p a , V p!
s vyparmi, s vybugnym plynom alebo v horfavom prostredl

* VZdy dodrZte bezpeéni vzdialenost, aspon 3 metre, medzi kompresorom
a pracovnou zonou.

* PouZivanie presora je Uzko prepojené so stiatenym vzduchom.
NepouzZivajte strojné zariadenie pre Ziaden iny typ plynu.

* Stlaeny vzduch, vyprodukovany tymm stro;nym zariadenim, sa nemoze
pouZivat vo K alebo v T om
sektore bez Specialneho upravenla a nesmie sa pouZivat ani na plnenie

¢ 1 bomb.

* Pripadné sfarbenia, ktoré sa mozu vyskytnut’ na i C
kryte pi potas |ak h prac, pc ja na r
vzdialenost.

* Zasunte vidlicu, zastréku elekirického kablu do zasuvky, vhodnej ¢o do
formy, napétia a frekvencie a konformnej, zhodnej s platnymi pravnymi
normami.

nd

* Pri trojfazovych vemach dajte f vidlicu, p ik
s kvalifikaciou ara v zmysle miestnych ol ych noriem. Pri prvom
spusteni ijite, &i smer otacania j y a i odp da smeru

je sp

zobrazenom na Sipke, umiestnenej na dopravnlku (obr. €. 1), vzduch sa
musi dop k hlave pi ).

* Pouzivajte prediZovacky elektrického kablu s maximalnou dizkou 5 metrov
a s prierezom kablu nie mensim ako 1,5 mm?.

* Nedoporutuje sa pouZivat prediZovacky odlidnych diZok a prierezov, ako
aj adaptéry a multizasuvky.

* Na vypnutie kompresora pouZivajte vZdy a vyluéne vypinaé presostatu.

* Pri prestivani kompresora pouZivajte vZdy a jedine rukovaf

/\ ¢o TREBA VEDIET

* Tento kompresor je vyrobeny pre prevadzku so vztahom prerusenia,
$pecifikovanym na Stitku s technickymi udajmi (napriklad: S3-25
znamena 2,5 minlty pracovnej ¢innosti a 7,5 minut prestavky), aby sa
predisio ému prehriatiu ického motora. V pripade, Ze by sa
vyskytlo prehriatie, zasiahne tepelna ochrana, ktorou je motor vybaveny
a automaticky sa prerusi privod elektrického pridu, ked je teplota pr li§
vysoka. Po navrate teploty do normalneho stavu sa motor automaticky
restartuje, znova uvedie do ¢innosti.

. Na rahéeni Znovu jia strojného

s tlagitkom p

polohy vypnuty a potom ho znova zapnuf (obr.¢. 234)

F'n mektorych «V» verziach je treba zakrofit ruéne, stlatenim tladitka

je dolezité, okrem
uviest ho do

* Kompresor vo funkénej prevadzke musi byt na

&ho na skrinke svorkovnice motora (obr.¢. 5).

podioZke a v horizontalnej polohe, aby sa zabezpetilo jeho spravne
mazanie (verzie s mazanim).

/\ ¢o sa NESMIE rogrf

* Nikdy nenasmerujte prid vzduchu na osoby, zvierata alebo smerom na
viastné telo (pouZivajte ochranné okuliare na ochranu oéi proti vniknutiu
cudzich telies, nadvihnutych pridom vzduchu).

* Nikdy jte prud postrel ich tekutin z na
na na

* Nikdy nemampulune s pristrojom holym| rukaml alebo s mokrymi rukami a
nohami.

. Net’ahajte napajaci kabel pri vypinani vidlice, zastréky zo zasuvky alebo pri

prestvani kompresora.

Nenechavajte pristroj vystaveny atmosferickym vplyvom.

jov, napojenych

* Pri tro;fazovych verziach postaéi zakroéit ruéne na tladitko presostatu a
vratif ho spat do polohy zapnuty (obr.¢. 3).
* Jednofazové verzie ma;u presustat vybaveny vypustacim ventiléekom
d 18 , ktoré ¢uje rozbeh motora a preto
je normalne, Ze aj pri prazdnej nadr2| vychadza z nej vzduch po niekolko
sekind.
* Vaetky kompresory su vybavene poistnym ventilom, ktory zasiahne v

pripade p ho p a tym zaruéi bezpeénosf
strojného zanaden ia.

* Poias astroja je nev ¢ prerudit prad
vzduchu vo vystupe.

* Pouzitie stlaceneho vzduchu na iné Uéely ako boli navrhnuté (napr.

fuk pnet K lakovanie, umyvanie s Cistiacimi

prostnedkaml len na baze vody, atd ) si vyzadu;e znalost a redpektovanie
noriem, platnych v jed:

ivych prip

2 SPUSTENIE DO PREVADZKY A POUZITIE

Namontujte kolieska a podnoZku (alebo prisavky, podla typu modelu) podla
navodu, ktory j je prilozeny v baleni. Skontrolu;te si, €i elektrické udaje na
Stitku zodp i ia (Napatie a vykon).
Skontrolujte, i uda;e na vyrobnom §t tku kompresora zodpovedajd Udajom
elektrickej siete; je povolena odchylka napatia +/-10% vzhladom na
nominélnu hodnotu.

* Zapojte vidlicu, kabla do pri y (obr.c. 6)
a overte si, itlaé tko presostatu, umiestnené na kompresore, je vo vypnutej
polohe «O» (OFF).

* Pri 1 s lubrifik im, jjte hladinu oleja pomocou

tyCinky, ktora sa nachadza v uzavere privodu oleja (obr.¢. 7a-7b-7c) alebo
pomocou priezomika (obr.¢. 7d) a podra potreby olej doplrite.
Teraz je kompresor pripraveny na pouzZitie.

* Vaetky kompresory su vybavené redukcnym ventllom tlaku vzduchu.
Pdsobenim na rukovat pri (potial dohora
a otaéanim v smere chodu hodinovych ruéiciek na zvysenie tiaku a proti
smeru chodu hodinovych ruéiciek na ie tlaku, obr.¢. 9a) je mozZné
regulovat tlak vzduchu takym spésol aby sa c':o jlepsi vyuiivali
pneumatické nastroje. Potom, ako ste
zatlaite na rukovéf, aby ste ju zablokovali (obrc 9b) Pri mekﬁorych
verziach je nutné manipulovat so spodnou objimkou, zaskrutkovat ju aZ
do zablokovania rukovéte (obrc 9c-9d).

* Nastaven( hodnotu j e mozné overit pomocou manometra

Skontrolujte, ¢i su spotreba

tlak pneumatického nastro;a, ktory ma byl’ pouzny, kompatlbllne s

ym tlakom na tlakua s
vzduchu z kompreson.l

* Pésobenim na vypinaé p (obr.é. 3) komp
vzduchu uvedie do chodu a vhana vzduch do privodnej mrkyvnadm

* Po dosuahnuh hornej kalib j hodnoty ( j vy pri
k d presor sa zastavi a vypusti nadbytoény vzduch,
pr tomny v hlave a privodnej rurke, cez ventiiéek umiestneny pod

* Po ukonéeni prace

strojné i vidlicu,
zastriku a vyprazdnite nadrZ (obr.é. 10-11).

odpojte

3 UDRZBA
* PRED AKYMKOL’VEK ZASAHOM ODPOJTE VIDLICU, ZASTRCKU A
KOMPLETNE VYPRAZDNITE NADRZ (obr.é. 10-11).

presostatom.
Tymto sa dosiahne ulahienie nasledovného znova—spustenla v dosledku
neprtomnosti  tlaku v hlave. ZiZitk 1 sa

automaticky znova uvedie do chodu, ked sa dosiahne dolna kallbrovacta
hodnota (2 bary medzi homou a dolnou hodnotou).

* Tiak, pritomny vo vnitri nadrZe, je mozZné kontrolovaf prostrednictvom
od¢ tavania na priloZenom manometre (obr.¢. 8).

* Kompresor pokraéuje v prevédzke tohto automatického cyklu aZ dovtedy,
kym sa nezasiahne na vypinat presostatu.

* Ak sa poZaduje znova spustit do prevadzky, pockajt

aspon 10

* Sk utiahnutie vietkych (Specialne skrutky hlavy sustavy)
(ufahovaci moment 10 Nm = 1,02 Kgm). Kontrolu je nutné previest pred
prvym uvedenim kompresora do chodu.

* Po odskrutkovani pnpadnych ochrannych skmhek (obn: 123) oc;sme
nasavaci fiter v zavislosti od
asponi po kaZdych 100 od weh hodinach (obr.c. 12b- 12c)
Podla potreby vymeite filtrainy element (zaneseny filter determinuje
mensiu t, zatial €o neefektivny upchany filter spdsobuje vacsie

Y
vanie

sekind od momentu vypnutia predtym ako ho redtartujete, znova
do chodu.
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+ Pri modeloch s lubrifi im, i ymente olej po prvych 100




hodinach prevadzky a nasledne po kaZdych 300 hodinach (obr.¢. 13a-

TABULKA 1 - INTERVALY UDRZBY

13b-13c). Periodicky kontrolujte hladinu oleja. PO PRVYCH . . ..
PouZivajte mineralny olej APl CC/SC SAE 40. (Pre chladné klimatické FUNKCIA 100, KAZDYCH 100 | KAZDYCH 300
oblasti sa doporucuje APl CC/SC SAE 20). Nemigéajte dokopy odlisné HODINACH HOON HODIN
kV8|It¥ olejov._A!( sa prejavia zmeny farby (be_[ava_= pr tomnost vody; Cistenie avacieho filtra
tmava = prehriatie), doporu¢uje sa ihned vymenit olej. alalebo vymena filtrainého -
* Periodicky (alebo po ukonéeni prace, ak trva dihdie ako hodinu) vypustajte
kondenzaéni kvapalinu, ktora sa vytvara vo vnutri nadrze (obr.é. 11) v = =
désledku vihkosti, pr tomnej vo vzduchu. Tymto zabranite korézii nadrze a Vymena oleja* - =
nebude sa Iirr'litov_af, zrnenéovaf_jej obsa'hA . ~ e svoriek . Kontrolu je nutné previest pred prvym uvedenim
* Tak vypusteny olej (modely s lubrifikovanim, ), ako aj kor vore: kompresora do chodu.
MUSIA BYT LIKVIDOVANE v zmysle ochrany Zivotného prostredia a = =
platnych pravnych noriem. vody z nadriky F a po ukondeni prace
Kompresor musi byt zlik y podfa predpisanych danej * ba pre modely s mazanim
krajiny.
4 MOZNOST VYSKYTNUTIA SA ANOMALIIA RELATIVNE ZASAHY, KTORE SU DOVOLENE
ANOMALIA PRICINA ZAKROK

Unikanie vzduchu z ventilu presostatu pri
kompresore vo vypnutej polohe.

Spétny ventil, ktory z dévodu op
alebo znetistenia v tesniace] drazke,
nevykonava spravne svoju funkciu.

[e) Jjite Sesthrannd hlavu spatného ventilu,
vycistite sedlo a disk zo $pecialnej gumy (ak

je opotrebovany, vymeiite ho). Zaskrutkujte a
ddsledne utiahnite ventil (obr.¢. 14a-14b).

Nizke tiakové hodnoty.

ZniZenie vykonnosti. Casté spustenia sa chodu.

Pr li§ velka poziadavka na vykonnost alebo
vyskytnutie sa pripadného unikania zo spojov

Vymerite tesnenia v spojoch. Vytistite alebo
vymerite filter.

alalebo potrubi. Je mozZné, Ze sa jedna aj o
upchatie nasavacieho filtru.

Kompresor sa zastavi a po par minttach sa

V désledku zasiahnutia

pelnych ochran

Otistite vzduchové prechody na dopravn ku.

rozbehne sam od seba.
Pri verziach *V* a 3 HP sa nerozbehne.

dochadza k prehriatiu motora.

Viyvetrajte miestnost. Znovu uvedte do chodu
tepelni poistku. Pri modeloch s mazanim a “V*
modeloch skontrolujte hiadinu a kvalitu oleja. Pri
“\/* modeloch skontrolujte elektrické napétie.

Kompresor sa zastavi po niekolkych pokusoch

V désledku zasiahnutia tepelnej ochrany

Uvedte do Einnosti vypnuty vypinaé chodu

o rozbehnutie sa. dochadza k prehriatiu motora (vypojenie vidlice prevadzky. Vyvetrajte . Potkajte
potas chodu, nedostatoéné napajacie napétie i mindt a komp sa aut i
stroja). znova uvedie do chodu. Pri modeloch “V*
a 3 HP sa doporuéuje, znovu uviest do
chodu tepelni poistku. Odstrante pripadné
prediZovacky napajacieho kablu.
Kompresor sa nezastavi a zasiahne poistny pravne fungovanie p a alebo Odpojte vidlicu, zastréku a obratte sa na
ventil. p ie, prerusenie p servisné stredisko.
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CoxpaHsanTe faHHOEe PyKOBOACTBO B TEYEHUE BCEro Nepuoaa aKCnyaTauumu Komnpeccopa

1 MEPbI NPEAOCTOPOXHOCTH

3Hauenne AKYCTUYECKOIO [QOABINEHWS, wusmepenHoro kak 4

arMoCEpPHBIX ABNEHWA.
* MNepemeLyaTb KOMNPECCop ¢ MECTa Ha MeCTO, He c6pocKB NpeBapuTEnsHO
[AaBMEHME U3 €10 Pesepeyapa.
* MpPOM3BOANTL MEXAHWYECKMI DEMOHT WNM CBapKy pesepeyapa. Mpu
obHapyxeHun gedexTos unn

Tb €70 NONHOCTBIO.
* fonyckatb k pabote ¢ Komnp
WNM  HEOMbITHBIX PaGOTHWKOB.
KOMMPECCOoPY ASTAM M XKWBOTHBIM.

* Pasmewars psagoM ¢ nerxo  BOCT

iHBI NEp
He paspewaitte npubnmxatecs K

m, HO AKYCTM"IECKOM MOLHOCTH,
6 W Ha W 3TUKETKE, P W Ha P P
muHyc 20 dB
/\ nPABUNA PABOTBI
* Komnp P yer TbCA B XOp Py
c ypor # cpeabl oT +5°C go +40°C.
B He g bCA

3AY

YacTHLibl, Napbl KKCNOT WNK muu(ocreu. Bspuuoonacnue WNK nerko
BOCTNAMEHSIOUMECS rasbl.

* Nepxute p p Ha
MeHee 3 M mexay Huu W MECTOM ocnosﬂou pabotsl.

* Ecnu Gpoismi pacnbiNaemoit Npu NOMOLLM KOMNPECCOopa KPacku nonagat
Ha Ero NNAacTMACcCOBLIN HAPYXKHLIN KOPMYC, STO 03HAYAET, YTO KOMNPECCOp
pacnonoXeH cnuwkom 6nusko K MecTy paboTtbl.

* Pasbem, B KOTOPbit BCTABNAETCA BWMKA 3NEKTPONPOBOAA KOMNPECCOopa,

paccToAHWN — He

WNM KNacTb HAa HEFO MSAENKA U3 HENNOHA W APYTUX TKaHeN.
« Unetums KOMMPECCOD METKO BOCMNAMEHAIOWMMUCA KUaKoCTAMM. [nA
3TUX UEnel Nonb3yWTeCh CMOYEHHON B BOAe BETOWbIO, yGeanswmch

. 4TO p o7l oT cem.

* Ucnons3sosatb p HE No ero np y . p p
ayeH ANA cXaTna Bo3AYy

* B GonbHWUYHBIX Y , B W ANa NpUroTOBNEHWUA

MNWK CKATBIM BO3AYX, NP ] HaHHbIM P pOM, MOXET

WCNOMNb30BATLCS TONBKO MOCHE CNELUanbHON oﬁpasorm
* Henbssa Tb p Ana

Jit COOTBETC ee hopme, y nuacToTe, a
TaKKe AeCTBYIOLWMM Hopmamu T6. A YTO HALO 3HATbH

* Ecrm T K 3NeKTPOCETM ¢ TpexdasHbiM
TOKOM, comsercmynotuau Bunka [on¥Ha  YCTAHABNMBATCA TOMbKO  * [laHHbIA KoMnpeccop cxom:rpyuponan ana paboTbl B pexume
KBATM(WLUNPOBAHHLIM  3NEKTPMKOM W B COOTBETCTBMM C  MECTHBIMW 0 BKS P cTH
AeiicTsyiowmMM Hopmamu TH. Mpu NEPBOM BKMIOYEHWMM KOMNPECCOPa, pabotbl u y Ha
poBepeTe, YTOObI BPALLEHWUA 3NeKTpoas §3-25 25 uunyru paborbl m 7,5
C HanpaBneHWeM CTPENKM Ha NPUBOAHOM PEMHE (pMC. 1, BO3OYX ACMKEH MUHYT neperpesa anekTpoa|

HaNpPaBnATLCA K MONOBHOM YacTH KOMMPECCOpa).

* Ecnu HeoGXoOMMO WCMONb30BaTh YANMHWTEND SNEKTPONpPoBOAa, €ro
AnWHa He JoMmKHa NPEBLILLATL S M, ceyeHne anexTpokabens aomxHo ObiTe
He meHee 1.5 Mw®.

* He b (5] ANWHLL W

MHOTO CEYEHWA 3neKTpokaGens, a TalKe NepexofHbie YCTPONCTBa Mnu

MHOTOKOHTAKTHBIE YANMHWTENM.

BbiKnioualiTe KOMNPECCOP TONLKO YEPES BLIKNIOYATEND PENE AaBNEHMA.

B cnyuae neperpesa cpasaruaae-r YCTaHOBNEHHanA Ha anekrpogaurarene
npep nogauy Mocne
CHIDKEHUS Temneparypu A0 AONYCTMMOTO YPOBHA ABWraTeNb 3anyckaeTca
aBTOMATH4ECKN.

* Ana obGneryeHWs mnycka ABWraTens BaXHO, MOMMMO OMEPaLWA
Bbilue np Tb M CHOBa BKIIOYUTD

KHOMKY Ha pene gasnexus (Puc. 2-3-4).
B HEXoTOpsIX BapWaHTax MCMONHEHWA «V» QNS NOBTOPHOTO BKMHNEHMA

* MNepeasuras  KOMNpECCOP, TAHWTE WNM  TONKaWTE TOMbKO  3a ABMraTENs CREAYeT HaKaTb KHOMKY BOSBPATA, PACcMONOXEHHYO Ha
npeaHasHavYeHHyo AN\ 3Toro ckoby. p Aasi (Puc. 5).

* PaGoTalowyuit KOMNpECCop AOIPKEH CTOATH Ha YCTONYUBOI Hoit  * B sep c ana PHOFO MycKa A0CTATOMHO
NOBEPXHOCTH, YTO rAPAHTUPYET NPaBUMbHYI CMasKy BCEX Ero ysnos (gna BPY4HYI0 BEPHYTb KHOMKY pene B M (Puc.
CMasbiBaKWMXCA MOAENeN ). 3).

* Ki Pl ¢ 0fHOG TOBaHbI pENE 4aBNEHNA,
cHat cbpoca ¢ yTo

A HE nNENAWTE 3TOrO obneryaet WMl Nyck s . My 3TOM BNONHE HOPMANLHO,

* HanpaBnsTb CTpy:0 CKaTOro B03AYXa Ha NKAEA, KMBOTHBIX MMM Ha
cobcTeeHHoe Teno. YToGsi B Masa CRy4aiHo HE NONani Menkue YacTuubl,
yBNEKaeMbIe CTPYE CHKATOro BO3AYXa, HaAEBalTe 3alLUTHBIE 04K,

4TO NPW NYCTOM PECWMBEPE W3 YKA3aHHOTO KnanaHa Npu NycKe B TEYeHue
HECKONBKMX cenym BLIXOAMT BOIAYX.

* Bee
KOTOPbIiA cpaﬁamsaer B cnwae nenpanunbuou paboThi pene aasneHus,

* HanpaensTb CTpyl0 XWOKOCTH, P yio npu rapaHTupya BesonacHocTb 0GopyaoBsaHuA.
BO3AYyXa, B CTOPOHY CaMoro Komnpeccopa * Mpu nofcoeAMHEHNMM NONb3OBaTENedl CHaToro Bo3gyxa obAsaTensHo
* PaGoratb ¢ p p HOTAMM W MOKDBIMM pyKamu OTKNIO4aTL Nofayy BO3AYXa KPaHOM Ha BbIXOAE.
Wwnu Horamu. * cxxaroro ONA pasr peay PEHHBIX Uenen
* Pesko fepraTb 3neKTPONpPOBOA, NbITAsch ™ p u3 (Hanysakue, nuTaHue HCTPYMEHTa, MOUKa
PO3ETKM MUTAHWA, UMK TAHYTb 38 HETO, NbITAACh CABMHYTL pc pac Ha BOOHOW OCHOBE W T.N.) NPEANOnaraeT 3HaHWE HOPM
mecTa. 6e30nacHOCTH ANA KXA0TO KOHKPETHOTO CRy4asn.
* OcTaensTe  KOMnpeccop  nog AcTenEM IPUATHBIX

2 NYCK W 3KCNNYATALMSA

Tenepb, 3a CYET TOTO, YTO B TONOBKE KOMMPECCOPA HET WM3GHITONHOMD

* YCTaHOBMTb KOMECA W HOXKY (M np 8 M OT Mogenu) [@BNEHUA, CHIKAETCA HArpyska Ha ABUraTenb NpW CReayiowem nycke.
CNEAYR MHCTPYKLMK, NPUNaraemMoit K KOMNPECCopy. Mo mepe pacxoa B Bp pe nagaet u, koraa
* MNpoeepbTe, 4TOGLI NapameTpbl, ykasaHHbie Ha sasqqcxou Ta6nmxe OHO [JOCTWrAET HIWKHErD 3a[aHHOTO YPOBHA (PasHuUa MEexay BEepXHUM
COOTBETCTBOBANMU (DaKTU4ECKM pam 3nNeKTp ] y fasr 2 Gap), p P UYECKN
aonyctumoe HUE Hi coc +10% 0Tt {oro 3
SHaYEHMUA. °n B MOXHO b No B
* BctasuTo BWNKy nuTalowero kabens B p y T T NoCcTaBku (Puc. 8).
Tuna (Puc. 6), NpeqeapuTENbHO NPOBEPMB, YTO KHOMKA pene p,asnenuu * B taxom p TaHOBA K UYECKN
B «O» (OFF). Ao Tex ncp, noka ne BbIKNIOYaTENb Ha pene He ByaeT nepeseq;
l:lnﬂ oA B KOTOpbIX Npegay pexa cuasxa y B
macna c wyna, 0GbEAUHEHH " " * Ecrmt Tl cpasy € NOCNE STOro CHOBA BKMIOYMTb KOMNPECCOP, TO
ropnosuHbl (Puc. 7a-7b-7c), wnu no Kompomuouly masky (Puc. 7d) u, nepen, PHBIM HHeMm cnegy b, NO KpaKiHeln mepe, 10
npyu HEOGXOAMMOCTH, AONUTL. CeKyH,.

* Tenepb Komnpeccop roTos x pabore.

* B KOMNAEKT NOCTaBKM BCEX KOMMPECCOPOB BXOAMT PEAYKTOP AABNEHMA.
Bpalyan pyuKy peAyKTOpa Npu OTKPLITOM KPaHE (4NS 3TOr0 NOTSHY T PyuKy
no Vi CTPenKe y a npoTws

4acoBOW CTPENKM yMeHblwaeT ero, PMC. 9a) MOKHO OTPETyNMPOBaTL
Ao on ypoanﬁ NPUMEHUTENBHO K

* Mpu pene pasr 8 nor nycx
(Puc. 3) P paborartb, BO3OYX uYepes BBEPX;
# naTpyboK B p
*Mocne  goc o YPOBHA  [aBneHns faBneHne
(yc npu pa)
ocT B rOnoBke n

B HanopHOM naTpyGKe Yepes KnanaH cBpOCa, YCTAHOBNEHHBN Nof pene
AaBnexus.
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TpymerTam. Mocne yc Pyu4Ky
peaykTopa CNeAyeT HaxaTb BHUS AnA Gnompoam (Puc. 9b) B HekoTopbix
WCNONHEHUAX ANA GNOKMPOBKM CNEAYET BpalyaTh CTONOPHOE KOMbUO, NoA
PerynupoBO4HON PYYKON A0 ee NonHoit Gnokuposku (Puc. 9¢c-9d).




BPEMEHHGIE NMPOMEXYTKW MEXY
YECKWUM OBCITY)KMBAHUEM

* YetaHol 10! MOXHO CYMTaTb C MaHOMETPA.

* MpoBepuTb, u4TOGbI  pacxo BO3AYXa W MAaKCMMIbHOE
yar A NHEBMTHYECKOTO  MHCTPYMEHTa cnycra KAXKBIE 100 | KaXELIE 300
GbiNM  COBMECTMMBI  C yc Ha PAEOTA "E::g:‘:-a'w UYACOB YACOB
perynsatope AaBneHus, W C KONWYECTBOM BO3AyXa, o
KOMMAPECCOPOM. Unctka dunestpa
* Mo saBepleHun paGoTbl OCTAHOBUTL KOMNPECCOP, BolHYTb BUAKY BCACLIBAHUA Wi 3ameHa .
nuTamLLero kabens us poseTku U CGPOCUTL AABNEHNE US P (Puc. GunLTpyIowero anesesiTa
10-11). 3amena macna® . .
3ararmeanune GonToe nepen nepssm
3 TEXHWYECKOE OBCNYXWUBAHUE
* NEPEQ BbINONHEHUEM KAKUX-IMEO PABOT HA KOMMNPECCOPE Mabaanexue oT KoHAeHCaTa n &
BbIHYTb BUNKY U3 PO3ETKWU U NOJTHOCTbIO CTPABMUTL BO3QYX B pesepsyape =

W3 PECUBEPA (Puc. 10-11).

* MNpoBepbTe 3aATAXKY BCEX BUMHTOB, B 0COBEHHOCTH, B rONOBHOM YacTH yana
(mMomeHT 10 Nm = 1,02 Kgm). KoHTponb Heobxogumo npoBecTH nepes
NepsbiM 3aMyCKOM KoMNpeccopa.

* Mocne TOro, KaK BbLIBEPHYTbl BMHTHI 3alWMTHOrO Koxyxa (Pwuc. 12a),
OYMCTMTL  BCacbiBaoWmi  UNLTP. BoinonHATL 3Ty NpOUEAYpy B
3aBUCMMOCTW OT COCTOSHUA OKDYXAIOWEW CPEAb, HO HE DPEXe, YEM
kaxgole 100 uwacos pabotbi (Puc. 12b-12c). Mpu HeobxogumocTw
3amMeHUTL Bl DYIOWMIA 3NeMEHT (rp: W uneTp Kng, a
3a6uTbst unbTp cnocobeTeyeT GonblueMy U3HOCY KoMNpeccopa).

* Ona # co a Tb mMacno nocne nepebix 100 wacos

paboTbl, a 3atem uepes kawable 300 yacos (Puc. 13a-13b-13c).
n yp: macna.
WcnonbsyiTe muHepanbHoe macno mapku APl CC/SC SAE 40 (gna
xonogHoro knumartosa pekomeHayetcs APl CC/SC SAE 20). Huxorpa
HE CMElWWBaiTe pasHbie Mapxw macna. Ecnu Macno MeHseT CcBoW
HOpMarnbHbIi YBET (cBETNee obbMHOIO = nonana Boaa; TeMHee 06bIMHOro
= NEPErPenock), HEMEANEHHO 3aMEHNTE.

* 1 (unu no paboTbi, NpoROMXUTENBHOC ThIO Gonee
0fHOro yYaca) CrMBaTbL 3 ACA BHYTPH p
(Puc. 11) ot Bnaru, NPUCYTCTBYIOWEN B BO3AyXe. 3TO NPEeAOXpaHAEeT oT

pp p p U He €10 eMKOCTH.

* Kak ortpab macno (mog co i), TaKk u it T
CNEOYET YTUNU3UPOBATD B cOOTBETCTBMM C TPEGOBAHUAMK OXpaHbl

W cpeapl v AencT TENLCTEOM.

*Tonbko ANS MacnNAHbIX KOMNPECCOPOB

K ObITb

PeEp -AY
MECTHbIMW HOpMaTUBaMK

4 BO3MOXHBIE HEMOJIAIKA U CNIOCOBbI X YCTPAHEHUA

HENONAOKKU

NPUYUHBI

CNOCOBbbl YCTPAHEHUA

Moteps BO3AYXa YEPES KNanaH pene AasneHns
MpK OCTAHOBNEHHOM KOMNPECCOPE.

O6paTHbii KNanaH 1s-3a usHoca unn
3arpasHEHUA CEANOBMHLI KNanaHa He AepXuT
fAaBneHue.

BbiBEpHYTh LWECTUrPaHHy 0 ronosky obparHoro
KnanaHa, O4MNCTUTL CEZUOBUHY M AMCK U3
CNELManbHOM PESUHB (ECNU USHOWEH, TO
3aMeHUTL). [oCTaBUTL ronoBKy Ha MECTO W
aKKypaTHO 3aTsHyTb (Puc. 14a-14b).

CHwxenue KNQ. Yactoie nycku. MoHwxeHHoe
fAaBnexue.

YpesmepHan Harpyska Unu BOSMOXHbIE
noTepu B coeqy wunu TpyBax. Ci

MposepuTb YPOBEHb HArpys«u. 3aMeHUTL
8 wryyepax. OYUCTUTL MK

3arpRsHEHNE BCACLIBAIWETD UNLTPa.

3aMEHUTL DUNLTP.

K p OC’ W 3aTeM, Yepes
HECKONBKO MHHYT CaM BKMIOYAETCS.

B sepcum V, 3 Hp Gonblue He BKNOYaeTCs.

CpabaTbiBaHue TEPMUYECKON 3aLLUMTHI
BCNEACTBUE NEPErpesa ABUraTens.

OuucTUTL TpyBonposoasl NogayyM Bosayxa.
MposeTpuTb NomelyeHne. BepHyTs Tennoeyo
3awmTy 8 pabodee cocToskMe. B moagensx
co Vi 1 BEpPCUM \V NPOBEPUTE

W KayecTBO macna. B cnyyae sepcumn V
NPOBEPHTL HANPAKEHNE 3MNEKTPOCETH.

NPeAoXPaHUTENbHBIN KnanaH.

NoNoMkKa pene AasneHnA.

Komnpeccop nocne HECKONbXMX NonbiTok Mycka | CpaGoTana TennosawwTta BcneacTeme Mep ™ €nb p pa B
OCTaHABNMBAETCH. neperpesa s 1A ( Ta U3 p e nyck. MPOBETPUTL NOMELLEHME.
Bunka nuTarowero kabena npu pat B HECKOMBXO MUHYT, U KOMNPECCOP
pe, no oe CETH). 3anycTuTcs asTomaTtuyeckn. B mogenax V, 3
HP, cneayeT Bpy4Hy:0 BEPHYTb TENNOBOE pene
8 pabodee cocTosHMe. MCKNIUUTL W3 LEnu
NATaHNA BOIMOXHDIE YANUHWUTENW.
K p HE W cpabarbiBaeT H pabora pa unu OBecToNnTs KoMnpeccop U obpatuTbea 8 LieHTp

TexHuyeckoi Momowwm.
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Du ma oppbevare denne bruksanvisningen slik at du kan sla opp i den ved senere behov

1 SIKKERHETSFORSKRIFTER
Den AKUSTISKE TRYKK-verdien malt pa 4 m. avstand er lik den
AKUSTISKE TRYKK-verdien oppgitt pa den gule etiketten pa
kompressoren, minus 20 dB

/\ TING SOM DU MA GJ@RE

. Kompressoren ma brukes i egnede omgivelser (godt ventilerte

med 11 +5 °C og +40 °C) og aldn
i nerheten av pulver, syrer, damp, eksplosive eller 1]
gasser.
* Sikkerh den mellom p ren og adet ma veere
minst 3 meter.
* Dersom det kommer farge pa p rens p ttelse nar du

maler, betyr det at avstanden er for kort.

* Fer strernledmngens stepsel inn i en egnet stikkontakt hvis ufferelse,

frek erio med gje! lover.

« | trefaseutgavene ma stepselet monteres av en elektriker ifelge lokale lover.
Forste gang du starter kompressoren ma du passe pa at rotasjonsretningen
er korrekt og tilsvarer den retmngen som er angitt av pilen som er plassert
pa samlereret (fig. 1, Iuﬂen ma Ieda mot kompressorens hode).

* Du kan bruke en forl g til i 1 som er maks. Sm
lang og med et kabelsnitt pa min. 1, 5 mm?.

* kke bruk andre forlengelsesledninger og heller ikke adaptere.

* Du ma alltid bruke trykkbryterens knapp til & slukke kompressoren.

* Du ma alltid bruke handtaket nar du skal fiytte kompressoren.

* Nar kompressoren er i bruk ma den sta pa et stabilt underiag og i horisontal
stilling for & garantere korrekt smering (utgaver med smering).

/\ TING SOM DU IKKE MA GJ@RE

* Du ma aldri rette luftstralen mot personer, dyr eller din egen kropp (bruk
vemebriller for 4 beskytte eynene mot eventuelle fremmedlegemer som
kan blases opp av luftstralen).

* Du mé aldri rette en vaeskestrale fra kompressor- tilkoplet utstyr mot
kompressoren.

* Du ma ikke bruke maskinen nar du er barfotet eller har vate hender eller
fotter.

* Duma ikke dra i stremledningen nar du frekker stepselet ut fra stikkontakten
eller for & fiytte kompressoren.

* Maskinen ma ikke utsettes for vaer og vind (regn, sol, take, sne).

* Du ma ikke transportere kompressoren nar tanken er under trykk.

* Du ma ikke utfere sveising eller mekaniske bearbeidinger pa tanken. |

tilfelle defekter eller korrosjon ma du skifte ut hele tanken.

. Kompressoren ma |kke brukes av personer uten erfaring. Bam og dyr ma
ikke

* Du ma aldri plassere brannfamge gjer
eller tey nzer og/eller pa kompressoren.

* Maskinen ma ikke rengjeres med brennbare vaesker eller lesemidler. Du
ma bare bruke en fuktig klut og passe pa at du har koplet stepselet fra
stikkontakten.

* Bruken av kompressoren er bare knyttet til kompresjon av luft. kke bruk
maskinen til annen type gass.

d Trykkluﬂen som denne maskinen produserer kan brukes i legemlddel-
naer eiler skeh jen bare etter at den har gjennomgatt

pesiell Trykkluft kan ikke brukes til & fylle opp

dykkerflasker.

eller gjf av nylon

/\ TING SOM DU MA VITE

* Denne kompressoren er laget for a fungere med det driftsforholdet
som er spesifisert pa skiltet over tekniske data (eksempel $3-25
betyr 2,5 minutter arbeid og 7,5 minutter pause). Dette for & unnga
at den elektriske motoren overopphetes. Motoren er utstyrt med en
varmebeskyttelse som griper inn i hlfelle motoren overopphetw Denne
varmebeskyﬂelsen avbryter
er for hey. Nar temperaturen gar tilbake til normale forhold sianer motoren
igien automatisk.

« For & forenkle starten av maskinen er det ogsa viktig & gripe inn pa
trykkbryterens knapp ved a fiytte den tilbake til OFF og sa til ON (fig. 2-3
og 4).

*| noen V-utgaver ma du gripe inn manuelt ved & trykke pa
tilbakestillingsknappen som er plassert pa motorens kiembrett (fig. 5).

« | trefaseutgavene er det nok & gripe inn manuelt pa trykkbryterens knapp
ved & fiytte den til ON (fig. 3).

* Enfaseutgavene er utstyrte med en trykkbryter med en liten ventil med
forsinket lukking som slipper luften ut. Dette forenkler startingen av
motoren. Nar tanken er tom er det vanlig at et luftpust slipper ut fra tanken
i noen sekunder.

* Alle kompressorene er uMyrte med en sukkerhetsvenul som gnper inn i
tilfelle trykkbryteren fungefef darlig for & g

* Nar du monterer pa et utstyr er det hen nedvendig at du avbryter

luftstremningen ut.
* Bruken av trykkluft til bruk ad asing, tr
utstyr, maling, rengjering med vannbaserte vaskemidler osv.) krever

at du har kiennskap til og overholder lovene angaende de forskjellige
bruksomradene.

2 START OG BRUK

ringen som ligger under ved & skru den til helt til knotten lases (fig. 9c og
9d).

Det er mulig & kontrollere den innstilte verdien ved hjelp av manometeret.
Kontrollere at luftforbruket og maksimaltrykket under bruk av

* Monter hjulene og foten (eller e, alt etter ved 4 folge .
instruksjonene som folger med i pakken. .

* Kontroller at ir pa 1s typeskilt o det p tisk
med det virkeli legget. En spenni iasjon pa +- 10% i try

forhold til nommell verdi er tillatt.
Fer stremledningens stepsel inn i en egnet stikkontakt (fig. 6) og kontroller
at trykkbryterens knapp som er plassert pa kompressoren er i posisjon
OFF.

| de smurte utg: ma du ko lienivaet med oljepinnen pa
oljepefyllmgslokket (fig. 7a-7b og 7c) eller gjennom synsglasset (fig. 7d)
og fyll eventuelt pa med olje.

Na er kompressoren Klar til bruk.

Ved & gripe inn pa trykkbryterens knapp (fig. 3) starter pi

verkteyet er kompatibelt med trykket oppgitt pa
og med den av luft fra kompressoren.

Etter endt arbeid ma du stanse trekke ut st t og temme
tanken (fig. 10 og 11).

3 VEDLIKEHOLD

* FBR ETHVERT INNGREP MA DU TREKKE UT ST@PSELET OG
T@MME TANKEN HELT (fig. 10 og 11).
* Kontrollere for forste opp av} 1atalle

1 00
pumper luft som slippes ut fra utlepsslangen i tanken.

* Nar den everste reguleringsverdien er nadd (innstilt av produsenten i
forbindelse med preving) stanser kompressoren og slipper ut den eksfra
luftstremningen som er i hodet og i utlepsslangen gjennom en ventil som
er plassert under trykkbryteren.

Pa denne maten forenkles neste start fordi det er mangel pa trykk i hodet.
Ved & bruke Iuft, starter pi igien isk nar den
reguleringsverdien naes (2 bar mellom everste og nederste verdi).

* Det er mulig & kontrollere trykket i tanken ved & aviese manometeret som
felger med (fig. 8).

* Komp \ fortsetter a fungere med denne al
du griper inn pa trykkbryterens knapp.

* Dersom du ensker a bruke kompressoren igjen ma du vente i minst 10
minutter fer du starter den opp igjen.

* Alle kompressorene er utstyrte med en trykkreduksjonsventil. Ved & gripe
inn pa knotten og med apen kran (trekk den oppover og drei den med
klokken for & oke trykket og mot kiokken for & minske trykket, fig. 9a) er
det mulig a regulere lufttrykket slik at du kan bruke trykkluftdrevet utstyr pa
best mulig mate. Nar du har stilt inn ensket verdi ma du trykke pa knotten
for & lase den (fig. 9b). | noen utgaver er det nedvendig & gripe inn pa

helttil
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P de som befinner seg pa gruppens hode) (strammemoment 10 Nm
= 1,02 kgm).
Etter at du har skrudd les eventuelle skruer fra beskyttelsen (fig. 12a)
ma du rengjere innsugingsfilteret i forhold til hvordan arbeidsmiljeet er og
uansett hver 100. arbeidstime (fig. 12b og 12c). Dersom det er nedvendig
ma du skifte ut filte filteret er ti yter maskinen
mindre og det ferer til sterre slitasje pa kompressoren).
| de smurte utgavene ma du skifte ut oljen etter de ferste 100 arbeidstimene
og hver 300. idstime (fig. 13a-13b og 13c). Kontroller nivaet
med jevne mellomrom.
Bruk mineralolje APl CC/SC SAE 40 (i kalde klimaer anbefales APl CC/
SC SAE 20). Ikke bland forskjellige oljekvaliteter. Hvis oljens farge skulle
endre seg (hvitaktig olje betyr at det er vann i den, hvis den er merk er det
fordi den er overopphetet) anbefaler vi at den skiftes ut eyeblikkelig.
* Med jevne mellomrom (eller etter endt arbeid dersom arbeidstiden
overskrider 1 time) ma du temme ut kondensen som dannes i tanken (fig.
11) som felge av luftfuktigheten. Dette er for & hindre at tanken ruster og

tet

* Bade gam?nel olie (smurte utgaver) og kondens MA KASSERES i
med gield et

overer




TABELL 2 - VEDLIKEHOLDSINTERVALLER

ETTER

FUNKSJON FoRsTE 100 | EERI00 | HVER 300
TIMER TIMER

Rengjering av

aspirasjonsfilter ogleller

utskifting av filterelementet

Utskifting av olje* . .

) — ——
::zmmwmldufor ndlesh\m'um(spﬁielﬁsnm
nnstyldeet befinner seg pa gruppens hode)
ing av i -
magasinet TEr A

*Kun for smurte modeller

Kompressoren ma avfallshandteres pa en forvarlig mate i henhold til

lokalt regelverk

4 MULIGE FEIL OG TILHZRENDE TILLATTE INNGREP

FEIL

ARSAK

INNGREP

Luftliekkasje fra trykkbryterens ventil nar
kompressoren ikke er i bruk.

Avstengningsventilen fungerer ikke korrekt pga.

slitasje eller skitt.

Skru les avstengningsventilens sekskantede
hode og rengjer setet og den spesielle
gummiskiven (skift ut i hvis den er slitt). Monter
igjen og las neye (fig. 14a og 14b).

Minsket ytelse. Hyppig start. Lave trykkverdier.

For storty ' Eventuelle jer fra
forbind tykkene og/eller sl Deter
mulig at innsugingsfilteret er tilstoppet.

Skift ut forbindelsestykkenes pakning. Rengjer
eller skift ut filteret.

Kompressoren stanser og starter igjen av seg
selv etter noen minutter.
| V-utgavene pa 3 hk starter den ikke igjen.

Varmebeskyttelsen har grepet inn pga.
overoppheting av motoren.

Rengjer luftpassasjene i samlereret. Luft

ut lokalet. Tilbakestil varmebeskyttelsen. |

de smurte og V-utgavene ma du kontrollere
oljenivaet og oljens kvalitet. | V-utgavene ma du
kontrollere den elekiriske spenningen.

Kompressoren stanser etter noen startforsek.

Varmebeskyttelsen har grepet inn pga.
heting av motoren let har blitt
koplet fra ved bruk, svak forsyningsspenning).

Aktiver trykkbryterens knapp. Luft ut lokalet.
Vent i noen minutter og kompressoren starter
igjen av seg selv. | V-utgavene pa 3 hk ma du
tilbakestille varmebeskyttelsen. Fjern eventuelle
forlengelsesledninger til stremledningen.

Kompressoren stanser ikke og sikkerhets-
ventilen griper inn.

Kompressoren fungerer ikke normalt eller
trykkbryteren er edelagt.

Trekk ut stepselet og ta kontakt med
servicesenteret.
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Bu kullanim kilavuzunu gelecekte danigmak i¢in muhafaza ediniz

1 KULLANIM ONLEMLERI
4m.’den AKUSTIK BASING degeri kompresoriin tizerindeki san etikette

* Tank Gzerinde kaynak igleri veya mekamk islemler yapmayin
* Kusur veya p dur degistiriimesi gerekir

belirtilmig olan en az 20 dB.’lik AKUSTIK GUCUN degerine eg

/\ YAPILMASI GEREKENLER

. Ki

presor, uygun (h dar, +5°C ve +40°C mekan 1sili) ve toz,

* Uzman yan Kigik presori  kullanmas na izin vermeyin.
gerdir. Cocuklan ve hayvanlan is alani dig nda tutun
* Komp uzerine velveya vy yan ci veya nylon ve kumastan

maddeler koymay n

* Makinay! tutugur sivi veya ¢ozgenlerle temizlemeyin. Figi elektrik prizinden

cikarttiktan sonra sadece nemli bir bez kullanin
"

asit, buhar, patlayici veya alev alan gaz olmay
kullamimalidir.

* Her zaman kompresér ve caligma alani aras nda en az 3 metrelik emniyet
mesafasi bulunmal dir.

* Boyama esnasinda kompresomn plastik korumasi Gzerinde renklenmeler
olabilir, bunlar fenin cok yak n gunu igaret eder.

* Elekirik prizine gekil, gerilim ve frekansina uygun ve yuriritkteki kurallara
uyan fig sokun.

+ Ug fazli versiyonlan igin yerel kurallara uyar nca elektrikci vasifi kisi ile
fisi monte ettirin. ilk gal|§t nilmasinda dénigin dogru ve konveyor tzerinde
konulan okun isaret ettigi ile aymi oldugmu kontrol edin (fig. 1 hava

fz dogru gétird

*En fazia 5 metre uzunlugunda ve kesiti 1 .5 mm* den az olmayan elektrik
kablosu uzatma kablosu kullan n.

* Uzunluk ve kesiti dedisik olan bagka uzatma kablolan ve adaptor ve ¢oklu
prizlerin kullan Imasi tavsiye edilmez.

* K kullan m1 kesinlik
bagka bir gaz tipi i¢in kullanmay n

* Bu makinadan uretilen s kigtnimig hava ecza, gida veya hastahane
alanlar nda ozel iglem yap Imadan once kullanilamaz ve dalgig tiplerini
doldurmak igin kullan lamaz

orine badl dir.

pi

/\ BILINMESi GEREKENLER

* Bu kompresor elektrikli agin k igin teknik
veri plaketi lizerinde belirtilen aralikh bir gekilde galigmasi igin imal
edilmigtir (mesela $3-25 anlami 2.5 dakika caligma ve 7.5 dakika
durmadir). Bu meydana geldidi taktirde motorda bulunan termik koruyucu
midahale edip elekrik akimini 1s1 yiksek diizeyde oldugu zaman otomatik
olarak keser. Isi normal sartiara dondiginde motor otomatik olarak
gall§maya ba;lar

Kkolavl

* Kompresoru séndurmek icin her zaman ve sadece basng $

kullanin.
* Kompresonl hareket ettirmek i¢in her zaman ve sadece tutamagi kullan n.
* Caligmakta olan kompresor sabit bir dayanak (zerinde ve dogru bir
yaglamayi garantilemek icin yatay olarak yerlestiriimelidir (yaglanmig
versiyonlar).

/\ YAPILMAMASI GEREKENLER

* Hava puskurtmeyl hl§ bir zaman kigi, hayvan veya kendl vucuduna dogru

t rmak i u;m isaret edilen iglemlerden
bagka basmg §al!en digmesi Gzerinde sonme ve yeniden yanma
konumuna getirerek midahale etmek gerekir(fig. 2-3-4).

. Ba2| «V» versayonlannda motonmbatplakasml kutusu Gzerine yerlestirilmis

sl dig manuel olarak midahale etmek

gereklr (fig. 5).

Ug fazli versiyonlar nda bas n salteri dig i yanma

manuel mudahalede bulunmak yeteriidir (fig. 3)

* Tek fazli versiyonlan motorun | kolayl: gecik

kapanmali kiigik hava bogaltma valfi bir bas ng salteri ile donanm|§t|r ve

bir kag saniye, bundan, tank bog oldugunda bir ufleme havan n ¢ikmasi
normaidir.

1a geti

yor dolay! karg!

gozlerinizi kommak igin koruyucu gozluk kullan n) * Tim kompreso: i n iyetini garanti eden basing salterinin
* Kompresore bagl el figk rt lan sivi puskartmeleri preso hatali ¢alig 1 dolayr eden bir emniyet valfi ile

dogru yéneltmeyin. donannigtir.
* Ciplak ayakla veya eller ve ayaklar i1slak oldugunda cihazi kuIIanmayln * Bir el aleti montaj: iglemi s ras nda ¢ kan hava akimini kesmek mecburidir.
* Elektrik prizinden ¢ veya presorin yerini degisti igin + Ongériilen degigik kullanimlarda bas ngli hava kullanimi ( gigirme, pnématik

besleme kablosmu cekmeyin. el aletleri, boyama, sadece su bazli deterjanla y kama v b.) her tek konum
* Cihazi atmosferik etkenlerden koruyun. igin éngoriilen tan mini ve uy gerektirir.
* Kompresoni tank bas n¢ altinda iken tag may n.

9d).

2 ACALISTIRMA VE KULLANIM

* Pakette verilmig olan bilgileri izleyerek tekerlekleri ve ayagi monte edin
(veya modeline gore vantuziari).

* Kompresor ile elekirik tesisati arasindaki bilgilerin uyguniuk durumunu
tablodan kontrol ediniz. Sayet bir degigim gézlenirse, gerilimde beklenilen
itibari degerdeki oynama +/- % 10 oraninda olacaktir.

* Kompresor Uzerinde yerlestirimis olan bas n¢ salteri digmesinin «O»
(OFF) konumunda oldugunu konrol edip besleme kablosu figini uygun bir
prize sokun (fig. 6).

* Yaglanan modelleri icin yag yikleme t pasinda bulunan gubuk (fig. 7a-7b-
7c)veya vizyonoz ile (fig. 7d) yad seviyesini ve doldugunu kontrol edin.

* Bu noktada kompresor kullan ma hazird r.

* Basing salteri enterliptori ile midahale ederek (fig. 3) kompresor hava
basarak ve gonderme borusu ile tanka yollayarak calismaya baglar.

* En yilksek ayar degerine var Id ginda (test evresinde imalatci tarafindan

or bas n¢ salteri alt nda bulunan kugik valf

progl 4 P!

* Programlanan degeri bas n dlger veya bas ngla ilgili kargi degerli topuz
Gzerinde mevcut numaral kertikler ile kontrol etmek mimkundir.

Hava aleti iizerinde belirlenmig ve kullanilacak olan azami basing ile
regiilator (diizenleyici) iizerindeki ayarlanmig olan basing degerinin

miimkindur.
I sonunda makinay! durdurun, elektrik figini ¢ kartin ve tanki bosgaltin (fig.
10-11).

3 BAKIM

HERHANGI BIR MUDAHALEDE BULUNMADAN ONCE Fi$i GIKARTIN
VE TANKI TAMAMEN BOSALTIN (fig. 10-11).

* Tam vidalar n, 6zellikle gurup kafas nin, s ki oldugunu kontrol edin (tork 10
Nm = 1,02 Kgm). Kontrolin kompresorin ilk ¢aligmas ndan 6nce yap Imasi

* Korumanin vidalarini ¢ikartt ktan sonra (fig. 12a), ig mekani emme filtresini,
en az her 100 saat de bir temizleyin (fig. 12b-12c). Filtre elementini gerekli

ary ve borusunda mevcut fazla havayi gerekmektedir
bosaltarak durur.
Bu kafada basmg olmadig ndan bir sonraki kodayla§t|r|lm|§ gallgmayl
saglar. Kompi en az ayar d var Gistiri

havay
yuksek ve en az arasinda 2 bar) otomatik olarak yeniden hareket eder.
* Tank igindeki mevcut basinci veriimis olan basng Olger ile okumak
mamkanddr (fig. 8).
* Kompresor basing salteri G
bu otomahk devw |Ie islemeye devam eder.
* K istenildiginde yeniden caligt maya
0 i 1 itibaren en az 10 saniye beklemek

gi bir mi le y kadar

p

P Y

once

gerekir.
* Tam kompresorierde bir basing indirgeni bulunmaktadir. Musluk ag kken
topuzu Gzerinde iglem yaparak (basinci arttirmak icin yukanya dogru cekip
saat donlst, bas nci azaltmak i¢in ters saat donlsu cevielidir fig. 9a)
pnomatik el aletleri W op etmek la hava basinc ni
ayarlamak andr. i deger p dig nda bloke etmek
icin topuzun Gzerine bas n (fig. 9b). Baz: versiyonlannda altindaki somunu
topuz bloke oluncaya kadar sikigtirarak iglem yapmak gerekli olur (fig. 9c-
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{ filtre t kali oldugunda az randiman verir, eger etkili

orin daha fazla ag yol acar).

Yaglanan modelleri ngm yag ilk 100 ¢aligma saamden sonra ve akabinde

her 300 saate bir degigtirimelidir (fig. 13a-13b-13c). Periyodik olarak yagd

kontrol edilmelidir.

API CC/SC SAE 40 mineral yagi kullan n. (Soguk iklimler icin API CC/

SC SAE 20 tavsiye edilir). Degigik kaliteleri kanstrmayin. Eger renk

degigmeleri olursa (beyaz msi = su mevcudiyeti; koyu = agin i1sinmig)

yagin hemen degistirimesi tavsiye edilir.

* Periyodik olarak ( veya bir saatten fazla suren caligma sonunda) havada
mevcut nemden dolayi tank icinde oIU§an yogmla§an siviyl b0§alt n (fig.

11). Bu tankin ni ve k icin
yapilir.

*Hem atk yag (yag de sivi
cevre koruyucu ve yurlrlikteki kanunlara uyularaktan ORTADAN
KALDIRILMALIDIR.




1 - BAKIM ARALIKLARI Kompresor bogaltil

hidir.Yerel yo liklerde belirtilmig olan

i kurallara uygun olarak bu iglemi gergeklestiriniz.
ILK 100 HER 100 HER 300
CALISMA SoNRA SATTEBIR | SATTEBIR

Emme tarafindaki filtrenin

temizligi ve

Yagin degistirilmesi* . .

Gekici kafa T e e S

i Periyodik olarak ve ig

*Yalniz yagh modeller igin

4 MUMKUN ANORMALLIKLER VE KABUL EDILEN iLGiLi MUDAHALELER

ANORMALLIK

SEBEP

MUDAHALE

Luchtlekkage uit de klep van de pressostaat bij
stilstaande compressor.

Kapama valfi aginma veya pislikten dolay:
kapama s rasinda iglevini hatasizca yapamiyor.

Kapama valf nin altigen kafas m sékun,

yuvas ni ve 6zel lastikli diski temizleyin(aginmig
ise degigtirin). Yeniden monte edin ve 6zenle
sikigtir n (fig. 14a-14b).

Rand man azalmasi. Sik baglatmalar. Algak
bas n¢ degerleri.

Fazla randiman talebi, baglag ve/veya
borulardaki olabilecek siz nt lan kontrol edin.
Emme filtresi t kanmig olabilir.

Rakor contalarnini degistirin filtreyi temizieyin
veya degigtirin.

Kompresdr duruyor ve bir ka¢ dakika sonra
otonom olarak hareket ediyor. V, 3 HP
versiyonlarinda yeniden hareket etmiyor.

Motorun ag n isinmasindan dolay! termik
koruyucu madahalesi.

Konveydrdeki hava gegiglerini temizleyin.
Mekani havalandir n. Termigi yeniden teghiz
edin. Yag veV llerinde yag seviyesi
ve kalitesini kontrol edin. V modellerinde elektrik
gerilimini kontrol edin.

Kompresor bir kag sonra duruyor.

Motorun ag n 1sinmasindan dolay! termik
koruyucu mudahalesi (mars s rasinda fig
¢ kmasl, yetersiz besleme gerilimi).

Marg durdurma entertptortind ¢aligt rin.
Mekani havalandir n. Bir kag dakika bekleyin ve
kompresor otonom olarak yeniden ¢aligmaya
baglayacaktir. V, 3 HP modellerinde termigi
yeniden teghiz etmek gerekir. Besleme kablosu
uzatma kablosunu gikart n.

Kompresoér durmuyor ve emniyet valfi
midahalede bulunuyor.

Kompresor ¢aligmasi dizenli degil veya basing
salteri bozuk.

Figi ¢ikart n ve Bak m Servisine bagvurun.
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Pastrati manualul de instructiuni pentru a-l putea citi si pe viitor

1 MASURI DE PREVEDERE

Valoarea masurata la 4m a PRESIUNII ACUSTICE este egala cu
diferenta dintre valoarea de PUTERE ACUSTICA declarata pe eticheta
Ibena aflata pe minus 20 dB.

P

/\ CE TREBUIE SA FACETI

* Compresorul trebuie folosit in locuri potrivite (bine aerisite, a caror
temperatura sa fie cuprinsa intre +5° C gi +40° C) lipsite de praf, acizi,
aburi, gaze explozive sau inflamabile.

* Mentineti intotdeauna o distantd de siguranta de cel putin 3 metri intre
compresor i locul de munca.

* Nu transportati compresorul cu rezervorul sub presiune.

* Nu sudati rezervorul i nu faceti nici o interventie asupra lui. in caz de
defecte sau rugina, acesta trebuie inlocuit.

* Nu Iasati niciodata persoanele necalificate sa foloseasca compresorul. Nu
lasati copiii i animalele in aproprierea locului de munca.

* Nu plasati obiecte inflamabile, de nylon sau stofa in apropierea sau
deasupra compresorului.

* Nu folositi niciodata lichide i sau iti pentru a curéta
aparatul. Utilizati in acest scop o carpa umeda dupa ce v-ati asigurat ca
stecherul compresorului este scos din priza.

* Folosirea acestui aparat este strict limitatd la comprimarea aerului, de
aceea el nu poate fi folosit cu nici un alt fel de gaz.

*Aerul comprimat produs de acest aparat nu poate fi folosit in sectoarele
farmaceutic, alimentar i medical decat dacé este supus in prealabil unor

aerul nu poate fi folosit nici la umplerea rezervoarelor

* Petele externe de vopsea pe tia din plastic doved cé di ta de
siguranta nu este suficienta. de oxigen pentru scufundari.
. Introducetl §techeru| |n prize a caror forma, tensiune de alimentare si
in vigoare.

+ Pentru modelele trifazate, este indicat ca montajul prizei sa fie efectuat
de catre un electrician, conform normelor legale in vigoare. Verificati ca la
pnma pomire sensul de rotatie s fie corect i s& corespunda cu cel indicat
de ds ta pe D (vezi fig. 1, aerul trebuie sa fie trimis
spre capul compresorului).

* Utilizati prelungitoare de maxim S metri lungime $i cu sectiunea mai mare
de15 mm?.
F prelungitoarelor de lung si
stechere sau a prizelor multiple este strict interzisa.

* Pornirea si oprirea trebuie sa fie realizate numai prin intermediul
intrerupétorului snuat pe presostat.

* Folositi numai i pentru a-1 d

+in nmpul functionarii comprmml trebuie sa fie fixat pe o baza stabila
orizontald pentru a garanta lubrifierea corecta a aparatului (in modelele cu
lubrificator).

diferita, a triplelor

/\ CE TREBUIE SA EVITATI

* Nu indreptati niciodata jetul de aer in directia persoanelor, animalelor sau
spre voi ingiva (folositi ochelari de protectie pentru a evita riscurile cauzate
de particulele care pot fi ridicate de jetul de aer).

* Nu indreptati niciodata jetul de lichid provenit din sau instr

/\ CE TREBUIE SA §TITI

* Acest compresor functioneaza cu un raport de intermitenta (indicat
pe placuta cu datele tehnice) de 25% (2 5 minute de functionare $i 7 5
minute de pauzd) pentru a evita incalzirea excesiva a motorului electric.
Daca se verifica o astfel de situatie, mecanismul de protectie termica cu
care aparatul este dotat intervine si lntrerupe alimentarea compresotulw
cu curent electric. Odata ce se ii de iré ideali
pentru motor, in mod

* Pentru a facilita pomlrea aparatulu:, este indicat ca, in afara operatiilor
desonse mal sus, sa opriti compresorul (prin apasarea pe butonul de
opri de pe p tat) §| sd-l porniti din nou. (vezi fig. 2-34).

* La anumite modele in V" h'ebme sa interveniti manual, apasénd pe butonul
de restabilire de pe cutia de racorduri a motorului (vezi fig. 5).

* La modelele trifazate este suficient s& apasati pe butonul presostatului
(pozitia pornire) (vezi fig. 3).

* Modelele monofazate sunt dotate cu un presostat cu o supapd de
descarcare a aerului cu inchidere intdrziatd care faciliteaza pornirea
motorului. Este deci normal sa auziti un guierat scurt (datorat iesirii aerului),
cénd rezervorul este gol.

* Toate modelele sunt dotate cuo supapa de mgumnta care intervine in
caz de functi ap astfel siguranta

date la p in directia presorului.
* Nu folositi nicicdatd aparatul daca aveti picioarele goale sau mainile gi
picicarele umede.

In faza de montare a unei unelte sau a unui instrument este obligatoriu sa
se opreasca fluxul de aer emis.
. Folosnrea comprmrulul in scopurile pentru care a fost creat (umflare,

din

* Nu trageti niciodata de cablul de alimentare pentru a scoate stech
prizé sau pentru a deplasa compresorul.

* Nu lasati niciodaté aparatul in aer liber; ploaia, soarele, ceata sau zapada
pot provoca deteriorari.

t L i vopswe spalare cu detergenti ap0§|
etc.) ao pregatlre ifica pentru $ i resp
normelor prevazute, specifice fiecarui caz.

2 PORNIREA §I FOLOSIREA COMPRESORULUI

* Montati rofile si piciorugele de sustinere (sau ventuzele, in functie de
model) urmérind instructiunile.

* Controlati acordul de date de pe placa compresorului cu cele de pe

instalatia electrica; este admisa o variatie de tensiune de +/-10% in raport

cu valoarea nominala.

Introduceti stecherul de ali in priza a

si verificati daca intrerupatorul luminos de pe compresor este in pozitia

LJinchig” 0.

* Pentru modelele cu lubrificator: verificati nivelul de ulei cu ajutorul tijei
(introdusa in bugonul de umplere al rezervorului de ulei) (vezi fig. 7a-7b-
7c) sau prin intermediul vizorului (vezi fig. 7d); daca este necesar, mai
adaugati ulei.

* Din acest moment, compresorul poate fi folosit.

* Apasénd pe intrerupatorul presostatului (vezi fig. 3) compresorul pomeste
$i pompeaza aer spre rezervor, prin intermediul tubului de trimitere.

* Odatd ce se ajunge la valoarea de etalonare supericara (inregistrata
de fabricant in timpul fazei de testare) compresorul se opreste i, prin
intermediu unei supape care se afla sub presostat, evacueaza aerul in
exces ramas in cap i in tubul de trimitere.
Datorita lipsei de presiune din capul , operatiile de

presiunea sau in sens antiorar pentru a o micgora — vezi fig. 9a) este
posibil sa reglatl pr&u.nea aerului; in acest fel, functionarea uneltelor
se Cénd ati obtinut valoarea dorita, apasati pe
méner pentru a-l bloca (vez: ﬁg 9b). Anumite modele sunt prevazute cu o
roata sub méaner; rotiti-o pana se blocheaza ménerul (vezi fig. 9¢c-9d).
Este posibil 3 verificati presiunea cu ajutorul manometruluu
Asigurati-vd ca consumul de aer si presi

a utilajului p sint patibile cu p
I ului de pi si cu cantitatea de aer emlsa de
compresor.
* Cand ati folosirea ap i, ti § din priza si goliti

rezervorul (vezi fig. 10-11).

3 INTRETINERE

+ INAINTE DE ORICE OPERATIE SCOATETI APARATUL DIN PRIZA $!
GOLITI COMPLET REZERVORUL (vezi ﬁg. 10-11).

. Controlaﬁ a tuturor g ilor, mai ales a celor din capul
ansamblului (Cuplu de forta 10 Nm = 1,02 Kgm). Controlul trebuie sa fie
efectuat mame de pnma punere in functiune a compresorului.

* Des te i din plastic (vezi fig. 12a), curatiti filtrul de

aprindere au‘!omata sunt facilitate. Cand se atnge valoarea de etalonare

inferioara (2 bar intre superi

porneste automat.

Este posibil sa verificati presiunea in interiorul rezervorului cu ajutorul

manometrului din dotare (vezi fig. 8).

* Compresorul continud sa lucreze in acest fel (ciclul este automat) péna
cénd apasati pe intrerupétorul de pornire/oprire al presostatului.

* Daca doriti sa porniti din nou compresorul, agteptati cel putin 10 secunde
de la oprire.

+ Toate modelele sunt dotate cu un regulator de presiune. Actionand asupra
maénerului regulatorului (ridicdndu-! i rotindu-l in sens orar pentru a mari

gi cea ioara), comp ul
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pi in functle de medlul in care lucrati; se recomanda curatirea lui la
100 ore de munca (vezi ﬁg. 12b-12c). Inlocum ﬁltrul daca este necesar,
céci filtrul murdar micg il ap i gi a uzura
lui.

* Pentru modelele cu lubrificator: schimbati uleiul dupa primele 100 de

ore de functionare i succesiv, dupa 300 de ore (vezi fig. 13a-13b-13c).
Controlati periodic nivelul de ulei.
Folositi ulei mineral API CC/SC SAE 40. in zonele cu climat rece se
recomandé API CC/SC SAE 20. Nu amestecati uleiuri de diferite calitati.
Dacé notati 0 anumita schimbare a culorii sale (nuanta mai deschisé indica
prezenta de apa, nuanta mai inchisa indica uzura din cauza supraincalzirii),
este necesar sa-l schimbati imediat.




* La sfarsitul fiecérei operatii, daca dureaza mai mult de o ora, sau periodic,

TABEL 1

TERVALE DE iNTRETINERET

se recomanda golirea lichidului provenit din condensarea vaporilor care se DUPA
formeaza in rezervor (vezi fig. 11) datoritd umiditatii aerului. Acest lucru FUNCTIE PRIMELE 100 | WA FIECARE | LA FIECARE
este necesar pentru a evita formarea de rugina i, in consecinta, pentru a pEoORe | 100DEORE | 300 DE ORE
putea beneficia de capacitatea totala a rezervorului. Curstarea filtralui de
* Uleiul folosit (in modelele cu lubrifiant) si lichidul format prin condensarea o e s .
vaporilor TREBU E SAF E EL M NATICONFORM LEG LOR IN VIGOARE elementuslui filtrant
rivind protecti diului ir jurator
: ' Schimbarea uleiului* . .
Compresorultrebuie dep goriilede deseuri P a n = S s fie efeckiat inainke de prima
si respectind normele locale in vigoare tragitoare o punere in functiune & compresorului
Descarcarea condensului din Periodic sila sfirgiul lucrului
rezervor

*Doar pentru modelele lubrificate

4 ANOMALII POSIBILE (INTERVENTIILE DESCRISE SUNT ADMISE)

ANOMALIE

CAUZA

REMEDIU

Supapa presostatului pierde aer chiar i cu
compresorul oprit.

Ventilul de retinere nu functioneaza in mod
corect, din cauza impuritatilor depuse la
etangare sau a uzurii sale.

Desgurubati capul hexagonal al ventilului i
curatati locagul si discul de cauciuc (inlocuiti-l
daca este necesar). Montati la loc i ingurubati
bine (vezi fig. 14a-14b).

Randamentul este diminuat. Compresorul
efectueaza prea muite pomniri. Presiunea este
joasa.

Compresorul este supus la eforturi prea mari.
Ori gamiturile/jonctiunile nu sunt etange, ori
filtrul de aspiratie este murdar.

inlocuitj garniturilefjuncturile racordurilor. Curétiti
sau inlocuiti filtrul.

Compresorul se opreste singur dar pomeste din
nou, automat, dupé cateva minute.
in modelele in V, 3 CP, nu porneste.

Temperatura in interiorul motorului este prea
mare, ceea ce necesita interventia protectiei
termice.

Curifiti tuburile de aer ale transportorului. incercati
s3 imbunétatiti calitatea aerului la locul de munca.
Repuneti in funcfiune protectia termica. Pentru
modelele cu lubrificator i in V: verificati nivelul si

litatea ulewului ir intat Pentru inV:
controlati tensiunea pe reteaua electrica.

Dupa céteva tentative de pornire nereusite,
motorul se opreste.

Ca mai sus, protectia termica intervine si
impiedica pornirea motorului din cauza
temperaturii ridicate (Verificati $i daca tensiunea
de alimentare este corectd sau daca stecherul
nu iese din priza in timpul functionarii.).

Apasati pe intrerupétorul de pomire/oprire.
Incercati sa imbunatatiti calitatea aerului la locul
de munca. Agteptati cateva minute, dupa care
motorul pornegte automat. Pentru modelele in
V, 3 CP: repuneti in functiune protectia termica.
Evitati utilizarea prelungitoarelor pentru cablul
de alimentare.

Compresorul nu se opreste si intervine supapa
de siguranta.

Functionarea compresorului este anormala sau
presostatul este defect.

Scoateti gtecherul din priza gi adresati-va unui
centru de service.
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3anaseTte ToBa pPbKOBOACTBO MO eKCNoarauusTa, 3a ja MoXeTe Aa ro u3nonssare U B 6baelle.

1 NPEANA3HA MEPKU NMPYU EKCNINIOATALMA

CrouHocTTa Ha AKYCTUYHOTO HANATAHE, u3mepeHo Ha 4 M., € paBHa
Ha AKYCTUYHATA MOLLHOCT, nocoyeHa Ha XbNTUA ETUKET BbpXy
KOMRnpecopa, KOATO € no-Hucka ot 20 dB

/\ KAK TPABBA [IA CE M3MON3BA

* KomnpecopbT TpabBa ce wW3nonssa B NOAXOAAWM 3a UenTa
nomeuienuss (goGpe npoBeTpeHw, Temnepatypa Ha cpegarta B
rpaHuyuTe mexay +5°C u +40°C) u abcontotHo aa ce nsbarsa pabora
C Hero npu Ha npax, , mapa, Y wnu
NecHo3ananuMM rasose.

* Ocurypete pascToAHuwe Ha Oe3onacHOCT OT MoHe 3 MeTpa Mexay
KOMNpECOpa W ocTasanarta paboTHa 30Ha.

* OuseTABaHeTo npu GoAgUCBaHE, KOETO EBEHTYNHO MOXE fa Ce MOSBK
BbpXy nnac 0 T Ha o:
Y€ e Ha NpexaneHo GNU3Ko PasCcToAHUE.

* BroueTe wencena Ha enexkTpudeckus xaben B KOHTakT, KOWTo e
¢ Heobxogumara copMa, HanpeXeHWe W 4YecToTa M OTroBaps Ha
aedcTsawuTe pasnopeabu.

* Mpu TpudasHuTe Bepcuw, wWencensT TpAbGBa fa ce MoOHTMPA OT

EnekTp CHIMAacHO MECTHUTE W3MCKBaHWA. [pu

y B X0A. NpoBEp nanu a Ha Bbp e
npasunnn W Janu cbBnajga C NOCOKaTa, yKkasaHa OT CTPEnkara Bbpxy
Hanpasnasawma anapat (cwur. 1, 8b30yxbT TpAOBa fa CE HACOo4U KbM

'Heocmeuheypen,ananpuno Ha aTmocep

* He Tpancnomupame pecopa ¢ B

* He Te wnu ] no p
B cnyyal Ha gedextd wnu ysp no Hero, My €
HanNoXuTENHa.

* He iTe ETO Ha pa or nwua.
MpepoTepareTe gocTbNa 40 pi Ha Jeua u

* He nocTasaiiTe 0 Wiunu Bbpxy KOMNPECOPa NECHOSANANUMM, HaNNOHOBM
WNK NNATHEHU NPEAMETH.

* He nouncTeaiTe Ta ¢ TEYHOCTH  MNK
pasTeopMTENK. 3a LENTa M3NON3BaiTe EAWHCTBEHO NEKO HasnaxHeHa
Kbpna, HO €4Ba CNeA KaTo CTE CE YBEPUNM, Ye Ly e ot
ENEKTPHIECKHA KOHTAKT.

. pecopLT & np 33 crbCTABaHE Ha 8b3ayx. He usnonssaiite
[Apy™ BMA0BE ras npu paboTa ¢ Tasu MalumuHa.

* N T OT Tasu CrbCTEH Bb3/AYX HE MOXE Aa Ce usnonssa
B8bB WYHAaTa, XPaHUTENHO-BKY obnact u 8 BonHUYHUTE
CTPYKTYpM, OCBEH, aKo Tento He 6uae obpab , OCBEH ToBa,
He e np 13a Ha ByTrnku.

/\ KAKBO TPSIEBA [IA CE 3HAE

* Tosu komMnpecop e CTPoeH 3a OT Ha Hep PHOCT Ha

paboTHUA pexum, y BbpXy T 3a AaHHK
(Hanp. S3-25 o3#auasa 2,5 MMHyTW paboTa 1 7,5 MUHYTH NOKOI), ¢ uen
Aa ce usberte npesarpABaHe Ha enekTpoasuratens. B Takbs cnyuyan, ce

rnasaTa Ha KoMnpecopa). TaTa, c KOSTO € TWNpUnp
* WsnonseaiTe yObMKWTENM 3a EneKTpUueckua kaben ¢ maxcumania BUCOKA TEMNEPaTypa, EneKTPUYECKOTO 3axpaHBaHe Ce npexbesa
ObimKkMHa A0 S MeTpa u c 1,5 . asTomaTudecku. Mpu Bb3CT Ha YpHA
penop Ha p M no [t 1a Bnusa B JeicTaune.

* He ce
YOBLIDKUTENN, xam'ouaqamopuu AKTHN Cbeg)

* WsknioysaiiTe KOMMPECopa BWHAMM M EQWHCTBEHO OT npemaama Ha
NHEBMATWYHOTO PENE 3a HanAraHe.

* WsnonseaiiTe BMHArM W EIMHCTBEHO ApbXKaTa Ha KOMMpecopa npu
NPEMECTBAHETO MY.

-I'Ioemapﬂoro nyckaHe B X04 Ha MmawmuHara ce ynecnaaa axKo, oceeH
€T0 Ha onepauwu, Ce Bb3ASHCTBA WM BbpXy
NHEBMATU4HOTO pENeE, KaTto NbpBO CE M3KMIOYM, a Cneqj ToBa Ce BKMHM
0THOBO (chur. 2-3-4).
* Mpu HAKoM oT *V"- oBpasHuTe BepcuM e

pbyHa

* Mo speme Ha pabota komnpecopbT TpAbsa na e
BbpXy cTabunHa OCHOBA W B XODWSOHTANHO MONOXEHME, 3a ja ce
OCWrypW NpasunHO AeiCTBME Ha MasunHata ypeaGa (npu macnenute
KOMMPECOpM).

pasr

/\ KAK HE TPSIBBA [IA CE U3MON3BA

* He HacoysaiiTe Bb3gywHata CTDYS CPEWy XOpa, XMBOTHU MK
cpewy cobcTeeHoTo cu TANO (MsnonseaiiTe npeanasHW ouwna, sa ga
npejoTBpaTMTE NONAAAHETO B OMWTE Ha YYXOWM Tena, NoBAWrHaTH oT
Bb3aylwHaTa crpvyu)

* He Te cTpyA, oT

KOMNPECOPa UHCTPYMEHTH, CPELLY CaMUs KOMNPECOP.

He paborete ¢ ypeaa Ha G0c KpaK MNK ¢ MOKDM PbLE U Kpaka.

He gbpnaiite saxpanBalwma kaben, 3a 4a OTAENUTE WENCENa OT KOHTaKkTa

“nu sa aa np TEe Ha

KbM

Ha 3a BpbI B

BbpXy KNEeMHaTa KyTuA Ha gsuratens (ur. 5).

Mpu TpudasHuTe BEPCHUM € JOCTATHLYHO CaMO Aa CE& BKIMIOYW KONYETO Ha

WYHOTO pene B 0" (cpmr. 3).

. BECUM ca c WYHO PENne C M3ny i
knanaH cbe 3abaBeHo AeiicTene. TOW YNecHsSBa BKNIMBAHETO Ha
AgwraTens, Mpu KOETO, AOPH W MPU MpaseH PEsepBoap, Moxe Aa ce

3a YHAY y Ha CTPYS Bb3AyX.

* Beuurm ca © ocury KnanaH, KoWTO BNK3a

8 Aeucmue npu aromanm s Aeucrauero Ha NHEBMAaTWYHOTO pene u

rapaHTupa 6 TTa Ha

pK MOHTUPAHETO Ka KOWTO U Aa GUNO KOMNOHKEHT, 3aAbMKUTENHO TpRbBa

[ia ce NPeKbeHE Bb3AYIWHNAT NOTOK Ha W3XoAa.

YnotpeGata Ha CroCTeH Bb3gyX 3a pasnuyH Hyxauw (HagysaHe,

NHEBMaTUYHK MHCTPYMEHTH, BOAAUCBAHE, MUEHE C MWELLW NpenapaTu Ha

BOAHAa OCHOBA U P.) USKCKBa NOSHABAHETO W CNassaHeTo Ha NPeABUAEHNTE

33 BCEKM OTAENEH CRyyail HOPMM.

ce

2 NYCKAHE B XO[1 U YNIOTPEBA

. MOWT& KOnenara u KpayeTo (WK BEeHTY3UTE, B 3aBUCMMOCT OT Mogena),
EABAIITU MHCTDYKLMMTE, Nony saegHo ¢
* MNpoeepeTe ganu gaHHuTe oT Tabenata Ha xoMnpecopa CbOTBETCTBAT

pesepsoapa Ypes NPOBEPKa Ha OTYETEHMTE OT ZOCTABEHUA C KOMMpEcopa
MaHoMETHD (¢hur. 8). KomnpecopbT npoabmkasa Aa paboTH NOBTaPANKM
aBTOMATUYECKW TOSWM LWKBA, JOKATO HE CE HaTUCHe NpeKbCBaya Ha
NHEBMAaTUYHOTO pene.

* Ako OTHOBO Aa W3r pecopa, wite noxe 10

Ha TE3M Ha ENEKTPUYECKATA MHC ums; ony ce 8
p 0 +/-10% no Ha H CTOMHOCT.

* BrapaiTe Wwencena Ha saxpaHsalyus kaben B rofeH 3a LenTa KOHTaKT ((hur.

6), NPOBEPETE AANK KOMYETO Ha PENETO 3@ HanAraHe, HAMMPALLO CE Ha

pecopa € 8 0 e e «O» (OFF).
*3a c ypenba, HOBOTO HA@ MacnoTo ¢
KbM 3a A Ha macno (cpwmr. 7a-7b-7c) unm ¢
susup (dur. 7d) u npu Hyxaa, Aaneure

Mpw ToBa KC € roToB 3a
Mpu HaTUCKaHe Ha nNpekbCBadYa Ha NHeBMaTMyHOTO pene (cdur. 3),
KOMMNPECOPBT CE MycKa B XOf, 3ancyBa Aa 3acMyKBa Bb3dyX, KOATO, upes
HarkeTarentua Tpbbonpoeoy ce noaasa B pesepeoapa.
* Mpw AOCTUraHE Ha MAaKCWManHo AONyCcTWMaTa CTOMHOCT (3agasa ce oT
npu Ko ), PECOPLT CnMpa U
ocaoﬁoxw.ana W3NKLHOTO TBO Bb3AYX, ce B mMasara U
B HarHeTatenHuA TPbOONpOBOA NOCPEACTBOM BEHTUN, PasnonoXeH nog

NHEBMATUYHOTO perne.
Tosa . 0 oT Ha Bb3gyx B
rmaeara. 3 7 3 ENW3a OTHOBO B
[eiicTeue Torasa, KoraTo nagHe 0 Z0NyCTUMA rpaHuua
(2 Gapa Mexay ropHaTa u aonHara).

* BbsMOXHO € fga ce KOHTponupa BbE BbLTP TTa Ha
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YHOM OT MOMEHTA Ha CMWPaHETO, NPEeAM Aa ro NYCHETE OTHOBO B XOA.

* BCHUKKM KOMNPECOPU ca CHaBAEHN C PEAYKTOP Ha HANAraHETO. 3aBbPTalKN
perynauMoHHata Kpbina pbyka (MbpBo ce Abpna Harope, a cnej
TOBa Ce BbPTM B NOCOKA HA YaCOBHWKOBATa CTPENKa 3a ysenuyasaHe
Ha HanAraHeTo, B nocoxa, obpaTHa Ha 4acOBHWKOBaTa CTPENka 3a
CHWXaBaHeTo My, (hur. 9a) € BbIMOXHO Aa Ce Perynupa HanaraHeTo
Ha Bb3ayxa, 3a ga ce ont Ha Te
WHCTpymeHTH. Cnep kato , HaTucHeTe
Hagony pvuyxkata U 8 Gnoxmpainte (dwmr. 9b). MNpu HAKOM OT BEpcUUTE
ce Hanara ga ce PTH KC ce B JonHarta vacT, 4o
BnokupeaHe Ha perynaumoHHaTa pbuxa (rbur. 9c-9d).

*B epace HWBO Ha
Ha MaHOMETBP.

* Mposepete pganu noTp TO Ha Bb3AyX W MaKCHManHoTo
Hansrase npu paboTa Ha NHEBMaTHYHUA WHCTPYMEHT € CbBMECTUMO
CbC 3a]JafleHOTO HanAraHe Ha perynaTopa Ha HansraHeTo U C

BOTO Bb3AyX, oT

* Cneg npuknioysaHe Ha pabora,

ENEeXTPUYECKNA LENCEN U M3nNpasHeTe pesepsoapa (pwur. 10- 11)

¢ nomowra




3 TEXHWYECKA NOAAPBLXKA

* NPEAMBCAKATEXHUYECKAHAMECAM3BALETEENEKTPUYECKUA | pagota moome | naBcEm | wascem
LEMNCEN W HAITBIHO U3MPA3HETE PE3EPBOAPA (cbr. 10, 11). 100uAca | 100HACA | 300uACA
* MNpoBepeTe Aanu BCWYKM BUHTOBE ca A06pE 3aTerHaTi M NPefu BCWMKO o =
Tesw Ha rmasara Ha Gnoka (gsoika 10 Nm = 1,02 Kgm). Mpernega tpAtsa
[ia ce WSBbPLLM NPeay NbPBOTO NycKaHe B AENCTBME Ha p UNTEP WK cMAKa Ha L
* OTBMIATE BMHTOBETE Ha NPEANAsHOTO TANO, aKo MMa Takuea (¢ur. chunTpupaumn enement
12a), nouyncTeETE CMYyKaTenHWA (UNTLP ¢ NEPUOAMYHOCT, Cbob
¢ ycnosuaTa Ha paboTHata cpefa u nove Ha sceku 100 yaca (¢ur. s o L
12b-12c). Axo € HeoOXOAMMO, CMeHeTe (UNTPAUMOHHUA EneMeHT Crarame Ha obreraumTe Ha | Mpemena TpAbea Aa o= waEbLPLM NPeay MPBOTO
(sambp T hunTop KNA, aokaro HerogHUsT 3a ynotpeba rnasara Ty it
ounTep W3H Ha pa). B
* Mpw MoaenuTe ¢ ypenba, ce cmeHs cneg nbpeute 100 m;.: " | Nepmonuso & wpan wa patora

yaca Ha eKcnnoarauyus, a cnea Tosa Ha scexu 300 vyaca (cwmr. 13a-13b-

13c). MeproanuHO NPOBEPABANTE HUBOTO MY.

WsnonseaiTe murepanto macno APl CC/SC SAE 40. (3a cTygeH knumar

ce npenopbysa APl CC/SC SAE 20). He cmecsaiiTe pasnuyHi BUg0Be

macna. MNpu nsmeHeHne Ha useTa (6enesHukas = HanWyKe Ha BoJa, TbMeH

= npesarp ce npenop’ Hi Ha CMAHA HA MacnoTo.
. Flepuop,mﬂo (wnu cneg paﬁara aKo BpPEMETPAEHETO € Hag uac)

e 1ae ce BbB BbIPEWHOCTTA Ha

pesepsoapa (cur. 11) o ana»(nocrra Ha Bb3Ayxa. ToBa ce npasu ¢ Uen Aa
Ce Npeanask pesepsoapa OT KOPO3US W 4a CE 3aNasu HErOBUA KanaumTeT.
Kakto ynoteGexoTo macno, Taka u xoHgeHsata TPABBA [A BbOAT
OTCTPAHEHM no HaumH, KOWTO HE 3aMbpPCABA OKONKaTa cpesa u cnopes
AECTBALYNTE 3KOHM.

KomnpecopbT TpabBa fa ce W3XBbpNM, CNa3Bavku NOAXOASWMTE
KaHanu, NpefBMEHN OT MECTHWUTE HOPMAaTHBHU Ypeatu

*Camo 3a cMasaHWTe Mogenu

4 Bb3MOXHW AHOMATNUW U ONYCTUMM HAYMHWN 3A OTCTPAHSIBAHETO UM

AHOMANUA

MPUYUHA

OTCTPAHABAHE

3ary6a Ha Bb3AyX OT KNAnaHa Ha NHEBMATHYHOTO

OGpareH Knanak, KONTO NOPaAM U3HOCBAHE MK

OTBWATE WECTOLbNKATa MAaga Ha 0bpaTHuA

pene Npy MSKIO4YEH KOMMPECOP. 3am| , He ceoATa KnanaH, NOYUCTETE THE3RO0TO W raiikaTa oT
DyHKUMA. cneymanta ryma (CMEHeTe 5, 8K0 € USHOCEHa).
Crnofete BCvako OTHOEO W 3aTerHeTe aobpe (ur.
14a-14b).
Bnowasa+e 1a KM Yectn Bxmoysanna. Huckm P e CameHeTe yNNbTHEHURTE Ha CheAUHUTENHUTE
CTOVHOCTY Ha HaNAraHETo. BUCOKO WNHA Ct WM TP ENEMEHTH, NOYUCTETE M MNK CMEHETE (PUnTHpa.

GUNTLP Aa e 3anyLeH.

€BEHTYANHO U3NYCKaT. BBIMOKHO € CMYKATENHUAT

p ce " cnen
HAKONKO MUHYTH. Mpw V — oBpaskTe Bepcum, u 3 HP,

Bxnio4ea ce TEPMOSaLLMTATE — NPULMHATE €

MoymcTeTe BLIAYLIHATE NPEXoaM Ha

NperpRBaHe Ha ABUraTens. anapar. MpoeeTp
0TKa38a i3 CE BXMIoYM. meTo. Mposep Mpwn
c ypenba u V-06p
MO/ENK, NPOBEPETE HMBOTO U CB Ha
. Mpu V — o6p Mogenu
ENEKTPHHECKOTO HANPEREHME.
p cnen onuTa 3a BxnioyEa CE TEPMO3ALYMTATE — NPUMHATE & HaTuckeTe npexbeeaya sa BKNusKkn. MposeTpete
BXNIOYEaHE, CUPA. nperpRsaKe Ha as! [( Ha v ire MUAHYTH W
N0 Bpeme Ha aei , HEQ bYHO KOMNDECOPBT Ce cam. Mpu V — oBpasHute
Hanpexexue). mogenu u 3 HP, Tpadea aa ce nposepu
OT 3aXpaHsaLLmMs K&ﬁel;. -
p He ce , a ce 3agei t feNcTBKE Ha p () U wencena u ce 0bbp KoM Cepsus sa
NPEANAEsHIA KNnanaH. noBpeaa Ha peneto. TEXHHYECKO OBCNyXBaHe.
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Ova uputstva za upotrebu pazljivo sacuvajte da biste ih kasnije ponovo koristili

1 MERE OPREZA PRILIKOM UPOTREBE

Zvucni pritisak izmeren na razdaljini od 4 m i naznacen na Zutoj etiketi,
koja se nalazi na kompresoru, jednak je jacini zvuka, a smanjen za 20
dB

/\ U svaKoM SLUEAJU

. Ki

P! sme se up j jucoj okolini (uz dobro

* Kc nikada ne portirajte dok je rezervoar pod pritiskom.

* Nikada ne izvodite zavarivacke ili mehanicke radove na rezervoaru. U
sluéaju kvarova ili korozije, zamenite ga u potpunosti.

* Kompresor ne smeju upotrebljavati osobe, koje povodom njegovog

koridtenja nisu odg juce . Decu i Zivotinje drZite na 1
od podruéja rada

* Ne stavljajt paljive predmete ili p od najlona ili sukna blizu Vfili
na kompresor.

* Nikada ne Cistite komp zapaljivi b ili razr ¢ima. Za

ciscenje kompresora upofrebite samo vlaznu krpu. Utikaé kabla mora biti
kod toga izvuéen iz strujne utiénice.

provetravanje na temperamn |zmedu +5 °C i+40 °C), niu ko;em sluéaju
u blizini gde je izlozen prasini, k i pari te ili
zapaljivim gasovima.

* Uvek odrZavajte razdaljinu od najmanje 4 metra izmedu kompresora i
podruéja rada.

* Pojava bilo kakvog obojenja plastitnog obloga na kompresoru tekom
poslova bojenja ukazuje da je razmak premalen.

* Utikaé elektncnog kabela prikljuéite na ubcmcu odgovarajuceg oblika,

napona i fre ije koja odgs

* Kod trifaznih verzija mora utikaé prema zakonslum propmma pnkljucm
kvalifikovani elektncar Kod prvog p p , da
li je smer i da od strellcl sa , koja je
oznaéena na kuclscu uredaja (slika 1, vazduh mora biti usmeren prema
glavi kompresora).

* Za elektricne produzne kablove koristite kablove najvece duZine S metara i

* Up presora ograniena je na stvaranje odgovarajuéeg
kompnmlranog vazduha. Uredaj se ne sme upotrebljavati za drugu vrstu
gasa.

* Komprimirani vazduh proizveden ovim komp: om nije up
na podruc;u farmacue, pvehmne ili u bolnicama i ne moze se koristiti za

ih boca sa kisik ako nije cije pripremljen.

/\ STVARI KOJE TREBA OBAVEZNO ZNATI

* Taj kompresor bio je konstruisan za rad sa prekidima, kao $to je
naznaceno na tablici sa tehniékim podacima (npr. $3-25 znaéi 2,5
minuta pogona i 7,5 minuta mi ja), Eime se i prekomerno

pregrevanje elekiromotora. Ako dode do pregrevanja toplotna zastita

preseka kabela ne manjeg od 1,5 mm?. motora se aL pi dovod struje. Kada se

* Upotreba kabela koji su razlifite duZine i p! , kao i p i P rada PpONOVO usp i, motor ¢e at i poceti
produznih letvica ne preporuuje se. ponovo sa radom.

. Za izkljuéenje p potrebljavajte iskljuéivo tiaénu * Zbog lak$eg ponovnog pogt je osim itog

3 rukohvata. postupka menjati dugme tlatne sklopke u polozaj iskljuéeno i zatim ga

. Kod pogona kompresor postavute na stabilnu i vodoravnu povrsinu,
gime postiZete ivanja (verzija za
podmazivanjem).

p ost

/\ NIUKOJEM SLUCAJU

* Nikada ne jte mlaz prema ili

ponovo postaviti u poloZaj ukljuéeno (slika 2-3-4).

* Kod nekih verzija ,V* potrebno je ruéno pritisnuti prekidaé za vratanje u
osnovni poloZaj na prikljuénoj kutiji motora (slika 5).

* Kod trofaznih verzija dosta je, da se dugme tiaéne sklopke ruéno postavi u
poloZaj ukljuéeno (slika 3).

su kod ko;e izlazni

motora.

verzije opremiy
zraéni ventil sa zaka$njenjem

Zi
vlastitom telu. (Uvek nosite zastitne naocare kako bi zastl’all Vase oti od
predmeta u vazduhu koje moZe podic¢i mlaz zraka).

* Nikada prema kompresoru ne usmeravajte mlaz koji sadrZi tekucine koje

ate pomocu uredaja prikljuéenih na kompresor.

* Nemojte nikada koristiti kompresor dok imate bose noge ili mokre ruke i
stopala.

* Nikada ne poteZite elektriéni kabel kako bi utikaé iskljuéili iz uti€nice ili

ugo ] vazduha iz ventlla kod praznog rezervoara
zbog toga je nomnalno
* Svike i Su si im ventilom koji se aktivira u slu¢aju
k ﬂat':ne klopke kako bi se g i sigurnost delovanja.

* Za vreme montaZe pneumatskog alata, potrebno je obavezno prekinuti
stmjan)e |z|aznog vazduha.

'U va namene Inedu
pneumatski alati, lakiranje, pranje detergentma ISI([]UCNO na osnovi vode

Avide

pomerili kompresor na drugo mjesto. itd.) znanje i pos je pravila denih za svaku pojedinu
+ Kompresor nemojte pustati na otvorenom prostoru. namenu.
slika 9a), moze se tiak v § i zbog g koristenja

2 POKRETANJE | UPOTREBA

* Pri¢ i noge (| zawsno od modela usisne glave) u
skladu sa koje su isporué ju.
. Provente uskladenost pudataka na pOocm * Pode$

pneumatskog alata. Kada podesne Zeljenu vrednost, pntlsnme dugme
nadole kako bi ga blokirali (slika 9b). Kod nekih verzija potrebno je donju
stegu pri¢vrstiti radi blokiranja okrugle rucke (slike 9¢-9d).

vrednost moZe se oéitavati manometrom.

P je odstl:pame od +I- 10% u
odncsu na nazivnu vrednost

* Potrebno je proventl, da li se potreba vazduha i maksimalan radni
pnusak upotrebljenog ga alata slazu sa pritiskom

Prikljuéni kabel poveZite sa odgovarajuéom utiénicom (slika 6) i p
da li se dugme tiaéne sklopke na kompresoru nalazi u poloZaju »0« (OFF
—ISKLJUCENO).

* Kod modela sa mazanjem sa mernom Sipkom na poklopcu otvora za
dolivanje olja proverite nivo ulja (slika 7a-7b-7c) ili pomocu stakla za
proveru (slika 7d) i dolijte ulje ako je potrebno.

Kompresor je u ovom trenutku spreman za upotrebu.

Pritiskom prekidat':a na tlaénoj sklopki (slika 3) kompresor se stavlja u
pogon, pumpajuéi vazduh u rezervoar kroz izlaznu cev.

Nakon izanja T dnosti (tvomiki podeSeno tokom
ispitivanja) kompresor se zaustavua ispustajuci prekomerni vazduh koji

j nar u pritiska i sa koli¢inom vazduha, kojeg

stvara kompresor.

* Nakon zavrietka radnog ciklusa komp utikaé
kabela izvucite iz utiénice i ispraznite rezervoar (sl|ke 10-11).

iEnog

3 ODRZAVANIE

* PRE SVAKOG POSEGA RADI ODRZAVANJA IZVUCITE UTIKAC |
POTPUNO ISPRAZNITE REZERVOAR (SLIKE 10-11).

* Kontrolisati pritegnutost svakog zavrtnja, a naroéito onih na glavi sklopa
(moment zatezanja10 Nm = 1,02 kgm). Kontrola mora da se obavi pre

se nalazi u glavi i izlaznoj cevi kroz ventil, montiran |spod ﬁacne prvog pc ) p

Zbog spomenutog ispustanja tlaka iz glave laks je je * Nakon 09 ijanja zavnnja zadtitne obloge (slika 12a), $to
p . Zbog potrodnje vazduha komp se pok automatskl zavisi od radne okoline, morate u svakom sluéaju ili nakon svakih 100 sati

kada je i donja podes d (razlika lzmedu donje i gomje delovanja, odistiti usisni filtar (slika 12b-12c). Ako je potrebno, zamenite

vrednosti iznosi otprilike 2 bara).

ﬁl!al (zaceplien filtar uzrokuje smanjenje snage a smanjena snaga

Pritisak u unutradnjosti rezervoara mozZe se p

manometru (slika 8)

* Rad
prekidac tlaéne sklopke

. Ako je poh'ebno kompresor ponovo koristiti, potrebno je pre pogona

cekanja od naj je deset sekundi, od frenutka

na isp

nacinu

se, dok se ne aktivira

|skl]ucen;a

* Svi p iop ljeni su sa pritiska. Aktiviranjem okrugle
rutke (pohezanje prema gore te okretanjem u smeru kazaljki na satu za
povecanje pritiska ili suprotno kazaljkama na satu za smanjenje tlaka,
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jJe& kompi
. Kod modela sa mazanjem nakon prvih 100 sati rada a nakon toga svakih
300 sati, promeniti ulje (slike 13a-13b-13c). Nivo ulja proveravajte u
redoviﬁm razmacima.

j Ino ulje g iie APl CC/SC SAE 40. (Za hladnija
pod'ucja preporutuje se upotreba gradacije APl CC/SC SAE 20). Nikada
ne mesajte ulja razliitih gradacija. Ako ulje promeni boju (beliéasto
= prisutnost vode; tamno = pregreano), preporuéliivo je ulje zameniti
odmah.

* Kondenzat koji se skuplja zbog vazduéne viage u unutradnjosti rezervoara




(slika 11), redovito praznite (ili nakon zavrSenog radnog postupka, ako taj
traje duZe od jednog sata). Na taj se nain rezervoar zadtiti od korozije i

odrzava njegov kapacitet.

* Ispudteno ulje (modeli sa podmazivanjem) kao i kondenzat potrebno je
zbog zaétite okoline i u skladu sa vaZeé¢im zakonskim propisima propisno

ukloniti.

bno ukloniti

TABLICA 1 — INTERVALI ODRZAVAN

IstroSen kompresor je p:
drzavnim zakonima.

NAKON
FUNKCLIA PRVIH 100 SVAKIH 100 SVAKIH 300
SATI SATI
SATI
Ciséenje usisnog filtra ifili .
zamjena filtra
g juce zeci Promena ulja* . .
Kontrola mora da se obavi pre prvog pokretanja
glave
et = iina krsju rada
rezervoara y

*Samo za modele sa podmazivanjem

4 MOGUCI PROBLEMI U RADU | ODGOVARAJUCE OZVOLJENE MERE ZA POMOC

SMETNJE

UZROK

pPOMOC

Izlaz vazduha iz ventila tiatne skopke, kada je
kompresor u mirovanju.

Greska na ventilu za blokiranje zbog habanja ili
zbog prijavitine na tesnilu.

Odvrnite Sesterougaonu glavu ventila za
blokiranje, ofistite kuciste i poseban gumeni
disk (zamenite ako je istroden). Ponovo
montirajte i paZljivo stegnite (slika 14a-14b).

Smanjena snaga. Cesto stavijanje u pogon. NiZze
vrednosti pritiska.

Proverite prekomemu potrodnju vazduha ili
moguca netesna mesta na spojevima ifili na
vodovima. MoZda je usisni filtar zacepljen.

tesnila na prikljué . Otistite ili

zamenite filtar.

Kompresor se zaustavi i nakon nekoliko minuta
ponovo poéne raditi.
Kod verzija V i 3 HP se ponovo ne ukljuéi.

Aktiviranje toplotne zastite zbog pregrevanja
motora.

Otistite prelazna mesta vazduha. Prezraéite
prostor. Ponovo podesite termicku zastitu. Kod
modela sa mazanjem i modela V proverite nivo
i kvalitetu ulja. Kod modela \ proverite elektriéni
napon.

Nakon vise pokusaja stavljanja u pogon
kompresor se zaustavi.

Aktiviranje termalne zastite zbog pregrevanja
motora (izvlatenje utikaca u toku pogona, niski
napon napajanja).

Aktivirajte prekidaé ukljuéenje / iskljuéenje.
Provetrite prostor. Nekoliko minuta pri¢ekaite,
da se kompresor ponovo stavi u pogon. Kod Vi
3 HP varianti ponovo podesite termicku zastitu.
Uklonite bilo kakve produzne kabele.

Kompresor se ne zaustavi i sigurnosni ventil
se aktivira.

Smetnja kod rada kompresora ili kvar tiaéne
sklopke.

Utikaé kabela izvucite iz uti¢nice i obavestite
servisno mesto.
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ISsaugoti Sia instrukciju knygute tam, kad ateityje galétuméte joje pasikonsultuoti.

1 ATSARGUMO PRIEMONES NAUDOJIMO METU

AKUSTINIO SLEGIO dydis iSmatuotas 4 m. atitinka AKUSTIN|
GALINGUMA, pateikta geltonoje etiketéje ant kompresoriaus, ir yra
maziau nei 20 dB

/\ KA GALIMA DARYTI

. Ki

turi bati j ink (gerai
vedmamose vmose, kur oro temperatura gali bati tarp +5C ir +40C)
ir kur yra dulkiy, ragsciu, gary,

vietos.

d: U

i U

* Nepalikti mechanizmo sa i su iniais

* NeperveZti kompresoriaus su suslégto oro baku.

* Neatlikti suvirinimo ar mechaniniy darby bake. Tuo atveju kai yra defekty ar
korozijos pedsakq reikia tuoj pat jj pakeisti.

* Neleisti p iumi
atokiai nuo darbo vietos vaikus ir gyvinus.

* Nestatyti lengvai uZsi iy objekty nei nailoniniy ar medZiaginiy daikty
Salia irfarba ant kompresoriaus.

* Nevalyti masinos su degiais skyséiais ar tirpikliais. Valyti tik su drégnu
audeklu jsitikinus, kad kistukas iStrauktas i$ elektros rozetés.

. Kompresonaus naudojimas yra tiesiogiai susijgs su oro suspaudimu.

Laikyti

sprogstamuyjy ar degiy dujy. Nenaudoti masinos ;oluam lutam dujy upul
* Visad iSlaikyti bent jau 3m. saugos atstumaq tarp kompresoriaus ir darbo * Suspaustas oras, Sios i nérar fi
maisto ar Ilgonlnlu nebent po special p jimo ir negali
i ant p iaus plastikines batir uzpildyti oro bali

* Spalvos,
lakavimo darby metu, rodo per maza atstuma.

« |Kkidti elektrinio laido kiStukg | rozete, tinkama pagal forma, itampa ir daznj
bei atiti ¢ia galiojantius ity

« Trifaziam modeliui atSakg turi sumontuoti personalas, turintis elektriko
kvalifikacija, pagal vietinius normatyvus. Pirma karta | uungus patikrinti, kad

/\ DALYKAI, KURIUOS REIKIA ZINOTI

. §is yra kad velktq amlnkamal su

p

sukimosi kryptis bty teisinga ir atitikty rodyklés, esantios ant rterio,
nurodytaja krypti (fig. 1, oras turi bati i link riaus
galvos).

P

g su laidu ne il ius nei 5Sm. ir su laido
pajégumu ne mazesniu nei 1.5 mm?.

* Nepatariama naudoti prailgintuvy, skirtingy pagal ilgj ir sekcijg nei keliy
sujungimy ir rozetiy.

* Norédami ijungti iy visada r

tik slégio relés jungiklj.
ite tik rankenél

ant

(pavyzdzml §3-25 relskla 2.5min darbo ir 7.5min penrauka), norint

ivengti per didelio elekmnlo variklio jkaitimo. Tuo atveju jei taip

atsitikty, jsijungty t esanti iklyje, tiskai

ls;ungdama yra per daug auksta AtsistaCius

alyge variklis tigkai jsijungia.

* Norint pagenntl maginos jjungimg yra svarbu, be jau nurodytq atlikti

operacijy, paspausti slégio reles myg ji ant igjungil

STove, kai p

4,

* Norédami perkelti kompresoriy | kita vietg visad r
* Veikiantis kompresorius turi bati pastatytas ant stablllos ir

pozicijos ir i$ naujo jjungiant. (figg. 2-3-4).
* Kai kuri deli su V" reikia patiems ranka paspausti atstatymo

atramos tam, kad bity deliai
sutepimu).

su

/\ KO NEGALIMA DARYTI

* Niekada nenukreipti oro srovés | Zmones, gyviinus arba | save (Naudoti
apsauginius akinius tam, kad apsaugotumeéte akis nuo sroves pakelty
daleliu).

ipti p indy skyséio, prijungto prie kompresoriaus
[pat[ kompresonu

ar rankomis ir

kojomis.
* Netraukite maitinimo laido norédami iStraukti kiStuka i§ rozetés arba

mygtuka, esantj ant variklio gnybty dézés (f g. 5).

* Trifazéje ijoj kanka ranka ti slegio relés mygtuka, nustatant
ant jjungimo pozicijos (fig. 3).

* Vienfazése versijose yra slégio relé su voZtuvéliu, idleidZianéiu org
véluojant uZsidarymui ir, kuris palengvina variklio paleidima ir dél to yra
normalu, kai kelias sekundes i$ tuséio bako $nypicia oras.

* Visi kompresoriai turi apsauginj voZtuva, kuris pradeda veikti tuo atveju, kai
sleglo rele dlrba neregullanal ir taip garantuoja masinos sauguma.

. i metu yra grieZtai privaloma nutraukti
lsetnant( suspaustq org.

* Naudojant ta ora skirtingais r ity
(patimas, pnet iai jrankiai, lakavit , p su vandens skyséiai

ir t.t) reikia Zinoti ir laikytis iri tvej

yty normatyvy.

2 PALEIDIMAS IR NAUDOJIMAS

* Sumontuoti ratukus ir ko;eies (arba Ciulptuvus kitokio tipo modeliams)
sekant in: imo viduje.

Zemiau esaniq galvele tol, kol uZblokuojama apvali rankena (figg.9c-9d).
Galima patikrinti nustatyta dydj manometm pagalba

Isitikinti, kad oro norimo
pneumatinio jrankio darbo slegls atltmka slégio reguliatoriaus

Patikrinkite pagrindiniy kompresonaus duomeny ir
duomenu atitikimg; yra leistinas +/-10% jtampos nuokrypis nominaliy

vertiy atzvilgiu.

« |kisti maitinimo laido klstukq i atmnkamq amkq (fig. 6) patikrinant, kad
slégio relés jtuk itaisy p bty ant pozicijos
i§jungta “O" (OFF).

Sutepamiems modeliams patikrinti tepalo lygmenj prie tepalo kamételio
esancio strypo pagalba (figg. 7-7b-7c) arba per stiklinj matuokl (fig. 7d) ir

ta slégj bei kompresoriaus tiekiama oro kiekij.
Pabaigus darba sustabdyti masing, iStraukti elektros kiStuka ir iStustinti
baka (figg.10-11).

3 PRIEZIORA

. PRIES BET KOKIA OPERACIJA ISTRAUKTI KISTUKA IR PILNAI
I1STUSTINTI BAKA (FIGG.10-11).

jei reikia pripildyti. * Patikrinkite visy varzty priverzimo stipruma (ypatingai, galvutés dangtelio
* Dabar ius yra p valztus) (Gnezes moments 10Nm = 1,02Kgm). Atlikite visus patikrinimus,
* PaspaudzZiant sleglo relés mygtukq (fig. 3) p pries palei p iy pirma kartg.

pump ora ir jlei jiper Ci vamzd[ i bakq . i varztus (fig.12a) iSvalyti jsiurbimo filtrg
* Pasi kiciausig g jos laipsnj (nustatyts tsizvelgiant | darbo aplinka ir bet kokiu atveju kas 100 darbo valandy (fig.

metu) kompresonus sustola ileisdamas per voZtuvélj, esann po sleglo
rele, nereikalinga ora i§ galvos ir siuntimo vamzdZio.
Tai leidZia sekantj paleidima, tada kai galvoje friksta slégio. Naudodamas

12b-12c). Jei reikia pasiripinti fitravimo elemento pakeitimu (uZsikiSes
filtras jtakoja maZesnj darbo nasuma, tuo tarpu kai jis neveiksmingas
nako;a dldesnl kompresonaus susndevejlma)

org kompresorius automatidkai vél pradeda dirbti kai

Zemiausias gradacijos laipsnis (2 barai tarp Zemiausio ir aukstiausio

laipsnio).

Galima patikrinti bake esantj slégj pridéto manometro déka (fig. 8).

+ Kompresoriustoliau veikia pagal §j automatinjcikla tol, kol nepaspaudziamas
slégio reles mygtukas.

+ Jei norite, po pirmo paleidimo, i$ naujo jjungti kompresoriy palaukite bent
10 sekundziy nuo to momento, kai jis buvo i§jungtas.

* Visi kompresoriai turi slégio relés reduktoriy. Paspaudus atviro kranelio
mygtuka (traukiant j virSy ir jj sukant pagal laikrodZio rodykle tam, kad
padidintuméte slégj ir prie$ laikrodzZio rodykle norédami jj sumaZinti, fig.
9a) yra jmanoma reguliuoti oro slégj taip, kad bty pagerintas pneumatiniy
jrankiy naudojimas. Kai nustatytas norimas dydis, spausti apvalig rankeng
tam, kad ja uZblokuoti (fig. 9b). Kai kuriuose modeliuose reikia sukti
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keisti tepalus po pirmy 100 darbo valandy ir
po to kas 300 valandy (fig.13a-13b-13c). Nuolat tikrinti jo lygmeni.
Naudokite mineraling alyva API CC/SC SAE 40 (Saltam klimatui patariama
APl CCISC SAE 20). NemaiSykite skitingy alyvos raSiy. Jei alyvoje
pasirodo spalvy variacijos (pilkivas = alyvoje yra vandens, tamsus = alyva
per daug kaista) patariama jg tuo; pat pakeisti nauja.
Periodiskai (arba darbo je jei jis truko iau nei a laiko)
lsvalyh skysclo kondensata, kuris susidaro bako viduje (fig. 11) del ore
esantios drégi . Tai d: tam, kad ti bakg nuo jjos ir
neapriboti jo frukmeés.
* Tiek suvartotas tepalas (tepamuosiuose modeliuose), tiek kondensuotas
skystis TURI BUTI PASALINTI atsiZvelgiant  gamtos apsauga ir laikantis
galiojanéiy jstatymy.




NTELE — TECNINES PRIEZIDROS INTERVALAI

Kompresorius turi biti Sali pagal speciali ieti normatyvas.
PO PIRMY 100 KAS 100 KAS 300
. VALANDY VALANDY VALANDY
Siurbimo filtro valymas
irfarba filtruojancio elemento .
Keiti
Tepaly pakeitimas* . .
és traukliy e Atlikti visus _pdilw'-lls,_ ini pries paleidziant
kompresoriy pirma karta.
WWMMM Periodizkai i bai jark
*Tik sutepamiems modeliams
4 GALIMOS ANOMALIOS IR SU TUO SUSIJE LEIDZIAMI VEIKSMAI
ANOMALIJA PRIEZASTIS VEIKSMAI

Kompresoriui nedirbant i§ slégio relés voztuvo
prateka oras.

Kontrolés voZtuvas, kuris dél nusidévejimo ar
nesvarumy, esanciy ant izoliacinio sluoksnio,
neatlieka teisingai savo funkcijos.

Atsukti kontrolés voZtuvo Sesiakampe galvute,
iSvalyti vidy ir specialy guminj diskelj (jei
susidévéjes pakeisti). Vel uZdéti ir gerai prisukti
(figg.14a-14b).

Darbo nasumo st Dazni jsij

Zemi slégio dydZiai.

Per didelis darbo naumas arba gali pradéti
kristi papildomos detalés ir/ arba vamzdeliai.
Gali bati, kad uZsikim$o jsiurbimo filtras.

Sudeéti  vietas sujungimy detales. ISvalyti arba
pakeisti filtrg.

Kompresorius sustoja ir po keletos minuéiy
automati$kai pradeda veikti. Versijose V, 3 HP,
nebeijsijungia.

|sijungia terminé apsauga; prieZastis - perkaito
variklis.

I3valyti oro praéjimo takus transporteryje.
I$vedinti I yti terming
Tepamuosiucse modeliuose ir modeliuose V,
patikrinti tepalo lygmenj ir kokybe. Modeliuose V
patikrinti elektros jtampa.

Kompresorius po keletos bandymy isijungti,
sustoja.

|sijungia terminé apsauga dél variklio perkaitimo
(ki$tuko atsijungimas darbo metu, menka
maitinimo jtampa).

Paspausti jjungimo-igjungimo jungiklj. I3védinti
patalpa. Palaukti keleta minuéiy ir kompresorius
pasileis automatikai. Modeliuose V, 3 HP, reikia
atstatyti termine apsauga. Pasalinti kai kuriuos
maitinimo laido prailgintuvus.

Komp
voztuvas.

jus r ia apsauginis

sugeéo

arba

iaus

siégio relé.

|Straukti kiStuka ir kreiptis | paslaugy centra.
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Hoidke kdesolevat kasutusjuhendit alles, et saaksite seda tulevikus kasutada.

1 KASUTAMISE ETTEVAATUSABINOUD

4 m kauguselt moddetud AKUSﬂKA ROHU vaartus vastab AKUSTIKA

VOIMSUSE vaartusele, mis on ara tood P i kollasel etiketil,

miinus 20 dB

/\ MIDA PEAB TEGEMA

* Komp! it tuleb K d llek bi (hasti
6h T i kus 6h jaab +5C ja+40C vahele),kuld
mitte kunagi kohtades, kus leldub tolmu, happeid, auru véi polevaid
gaase.

* Ohutuse iseks olgu } i ja tookoha vahel alati
vahemalt 3m.

+ Varvimistode ajal komp tekkida vdiv varv raagib liga

vaikesest vahemaast.
* Sisestage elektrijuhtme pistik kuju, pinge ja sageduse ning kehtivate
tiivide poolest sobi harusse.
ilist tGupi peab pistiku monteerima isik, kellel on
kohalikele normatiividele vastav elekiriku kvalifikatsioon. Esmakordsel
sisselllitamisel kontrollige, et pdériemise suund oleks dige ja vastaks
konveieril oleva noole poolt naidatud suunale (fig. 1, 6hk peab olema
suunatud kompressori pea suunas).

+ Kolmef:

* Pi i tohi olla pik d kui 5 m ja juhtmevdimsus mitte alla
1 5mm?2.

* Eiole vitatav kasutada ide ja pikkuse poolest erinevaid ning
mitme U ja i juhtmeid.

* Komp i valjaluliat ks kasutage alati ja ainult réhuldlitit.

* Kompressori imbertdstmiseks teise kohta k alati ainult kaepidet.
* Hea dlitamise (6litatud mudelite puhul) tagamiseks peab tootav

. érge transportige kompressorit rohu all oleva paagiga.

* Arge tehke paagi juures keevitus- ega mehaanilisi toid. Defektide voi
korrosiconi markide |lmnedes tuleb paak taielikuit valja vahetada.

+ Arge lubage p itsetel isikutel. Hoidke
lapsed ja loomad todkohast eemal.

* Arge lel gesti suttivaid id, samuti nailonist voi riidest asju
kompresson korvale ega peale

* Arge t sittivate ega lah Kasut:
Uksnes niisket lappi, olles eelnevalt veendunud, et pistik on elektriharust
vélja tdmmatud.

+ Kompressori t66 on otseselt seotud Shu ga. Arge |

masinat mingit muud tilpi gaasiga.

* Kaesoleva masina poolt toodetud kokkusurutud Shk ei ole kasutatav
ravimi- voi toi ning haigl , véljaarvatud eelneva
spetsiaalse tootlemise korral. Samuti ei tohi seda kasutada hingamishu
surudhuballoonide taitmiseks.

/\ MIDA PEAB TEADMA

* Ka ! P! tehniliste
andmete tabelis dra t (nditeks S3-25
tahendab 2.5min t6od ja 7 Smin vaheaega), seda valtimaks elektrimootori

on

dud

nii, et ta

ligset U Juhul kui temp ir on liga kérge, rakendub
mootoris asuv termokaitse, mts ldlitab automaatselt elektrivoolu valja.
Kui on taastunud, ldlitub mootor taas
automaatselt sisse.

* Seadme sisselulitamise parandamiseks on oluline, juba lisaks nimetatud
operatsioonidele, vajutada rohulilitile, viies selle valjalllitatud ja siis uuesti
sisselilitatud positsiooni. (fig. 2-3-4).

asuma stabiilsel ja horisontaalsel alusel.

/\ MIDA EI TOHI TEHA

+ Arge suunake kunagi Shurdhku inimeste, loomade ega enda suunas

Méni «V»-iga puhul tuleb ise kaega vajutada mootori

klemmikarbil (fig. 5) olevale taaskaivitusnupule.

* Kolmefaasilise versiooni puhul piisab kéega rohulilitile vajutamisest,
viimaks selle sisselllitatud asendisse (fig. 3).

* Uhef: joonid on rohuldliti sulguva

Shueemaldusklapiga, mis lihtsustab mootori kéivitamist ja seeparast on

normaalne kui tuhjast paagist lekib paari sekundl valtel Shku.

(Kasutage kaitseprille kaitsmaks silmi surudhu poolt i id
voorkehade eest).

* Arge kunagi suunake kompressoriga Uhendatud seadmete poolt

vedelikku p i suunas.

« Arge kasutage masinat olles paljajalu, ni kate voi jalgad

+ Arge kunagi haarake toitejuhtmest kinni selleks, et tdmmata pistikut harust
vélja voi kompressori nihutamiseks.

+ Arge jatke masinat loodudsjdudude (vihm, lumi, udu) meelevalda.

* Koigil p itel on mis
t00 korral, tagades nii masina turvalisuse.
Lisaseadeldiste monteerimise ajal on rangelt kohustuslik katkestada
dhuvoo val]umlne

* Surudhu

tel ahtud kast idel (puhumine,

tilised t00 varvimine, p istega jne.) tuleb
tunda ja pidada kinni igat erijuhtu puudutavast normatiivist.

| er

2 KAIVITAMINE JA KASUTAMINE

* Monteerige kokku rattad ja jalad (v8i imejad teist titpi mudelitel) jargides
pakendis olevaid instruktsioone.

* Kontrollida kompressori numbrimargi

omadele; plnge lubatud kéikumine nommaaivaanuse suhtes on +/-10%.

* Sisest pistik t (fig. 6) kor i
kompressoril paiknev rohuliliti oleks véljalilitatud «O» (OFF) asendis.

+ Olitatud mudelite puhul kontrollige dli taset dlikorgi juurde kuuluva pulga
abil (fig. 7-7Tb-7c) vdi labi klaasmdéturi (fig. 7d), vajadusel lisage dli.

* Nuud on kompressor tooks valmis.

* Vajutades réhulilitile (fig. 3)

seda |abi saatmistoru paaki.

kalibreeritud kérgeima taseme (ma tootja poolt
kaigus) kompressor sewktb lastes labi rohululm all asuva klapi kaudu

, et

Bhku ja lastes

P

vélja ligse 6hu p i peas ja us.
* Réhu put peas jarg kaivit;
K ©Shku kéivituk taas tselt, kui on statud

kalibreeituse madalaim tase (2baari madalaima ja kdrgeima taseme
vahel).

* Réhku paagis vdib kontrollida juurdepandud manomeetri abil (fig. 8).

* Kompressor tootab edasi kdesoleva automaatse tsikli jargi
rohuldlititile vajutamiseni.

* Kui soovite kompressorit taas kasutada, siis enne uuesti kaivitamist oodake
vahemalt 10 sekundlt alates valjalulltam:se heﬂ(es!

* Koik p on Vaj

kuni

lahﬁse

* T66 16 masin, o

paak (flg 10, 11).

valja istik ja tihj

3 HOOLDUS

* Enne igat operatsiooni tommake pistik vlja ja tiihjendage paak taielikult ja

laske seadmel maha jahtuda (fig. 10-11).

Peale esimesi to6tunde kontrollige kompressori kinnituspolte, eelkdige

silindripea kinnituspolte ja veenduge, et nad oleksid hasti pingutatud.

(Keeramise moment 10Nm = 1,02 Kgm).

* Kui olete keeranud lahti vajalikud kaitsepoldid (fig. 12a) puhastage
Shufilter, tulenevalt tookeskkonnast, kuid igal juhul peale iga 100 t66tundi

(fig. 12b-12c). Vajaduse korral vilja filter ( filter
tingib t66 vaiksema produktii see p i suurema
kulumise).

« Qiita oli peale 100 tootundi ja peale

seda iga 300 tunni jérel (fig. 13a-13b-13c). Kontrollige regulaarselt &li
taset.

Soovituslik Slitaap: APl CC/SC SAE 40 viskoossusega mineraaldli.
(Talvine 8li API CC/SC SAE 20). Arge segage omavahe! eritiiiibilisi dlisid!
Juhul, kui 8li on muutnud varvi: hallikas ja hagune- vesi 6lis; tume- tingitud
dlekuumenemisest, vahetage 6li koheselt.

* Perioodiliselt (vdi too 16pus, kui see keshs kauem kui 1 tund) eemaldage)
seoses dhu niisk paaki tekkii delik (fig. 11). Seda
kaitsmaks paaki konosmnl iima selle mahutavust vahendamata

. Kontrolllge, et 6hu i ja tilise i

Ine t66 rohk vastab rohu regulaatoril valitud rohu ja kompressori

kraani nupule (t6 ulesse ja seda rohu
paripdgeva ja rohu vahendamiseks vastupaeva, flg 9a) on vonmahk

poolt jaotatava Shu kogusega.

reguleerida Shurdhku, et muuta tiliste tc e * Nii arakasutatud oli (Olitatavatel mudelitel), kui ka kondensaat PEAVAD

enam opti Iseks. Kui on kindl; ke suurus, vajutags OLEMA KORVALDATUD | da ja

1] aepi et seda (fig. 9b). Méningatel i i jargides.

tuleb keerata all t lirdngast seni, kuni tmmargune kaepide

on blokeeritud (figg. 9c-9d). Komp i peab havi kohalike normatiividega ettenahtud
* Méaratud suurust saab kontrollida manomeetri abil. bi todite kohasel
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BEL 1 - HOOLDUSE INTERVALLID

PEALE
IGA 100 1GA 300

FUNKTSIOON ESIMEST 100 A =

TUNDI TUNNI JAREL | TUNNI JAREL
Sisselaske filtri puhastamine
IS filtreeriva el i
Olivahetus* . .
kokkusurumine esimesi to6iunde.
Paagi tiihjendamine e Rl e o e

*Ainult dlitatud mudelid

4 VOIMALIKUD ANOMAALIAD

ANOMAALIA

POHJUS

TEGUTSEMINE

Kompressor ei to6ta, rohuldliti klapist imbub

Tagasilo6giklapp ei teosta dieti oma funktsioone

Keerake lahti tagasiloogiklapi kuusnurkne pea,

sisselulitumised. Madalad réhusuuru:

voi tihenditest .\Véimalik, et on umbes dhufilter

vélja Shku seoses kulumise v8i mustusega isolatsioonikihil sisu ja spetsiaalsest kummist rongas
(kui on kulunud, siis vahetage valja). Pange
peale tagasi ja keerake hasti kinni (fig.14a-14b)

T60 produktiivsuse vah ine. Sagedad Néuakse liiga suurt to6tulemit. Lekked torudest Vahetage valja Uhenduste tihendid. Puhastage

voi vahetage vilja filter

Kompressor jaab seisma ja hakkab paari minuti
parast autor it todle. \ V,3HP,
puhul ei ldlitu sisse

Lilitub sisse termokaitse; pohjus — mootor
kuumenes ule

Puhastage konveieri 6hu ldbukaigurajad.
Tuulutage ruumi. Taastage termokaitse.
dlitatavatel mudelitel ja V mudelitel kontrollige &li
taset ja kvaliteeti. V mudelite puhul kontrollige
elektripinget

Kompressor jaab peale paari
sisselllitumiskatset seisma

Seoses mootori llekuumenemisega (pistiku
eemaldamine t66 ajal, halb toitepinge)ldlitub
sisse termokaitse

Vajutage sisse-valjalilitamise |Ulitit. Tuulutage
ruum. Oodake méned minutid ja kompressor
kaivitub automaatselt. Mudelitel V, 3 HP, tuleb

ohutusklapp

rohurldliti

Kar g
toitejuhtme pikendused
Kompressor ei jaa seisma ja kaivitub Kompressori ebaregulaame t66 voi rikkis To pistik vélja ja poordug

teeninduskeskusesse
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Saglabat instrukciju rokasgramatu, lai varétu izmantot nepiecieSamibas gadijuma.

1 DROSIBAS NOTEIKUMI LIETOSANAS LAIKA

» Nenogazt kompresoru ar baku, kas atrodas kompresora.
«» Neveikt metinasanas darbus vai mehaniskus labojumus baka. Gadijuma ja
ir defekts vai korozijas pamm nekavéjoties to nomanit.

AKUSTISKA SPIEDIENA izmérita ka 4 m veértiba ir

AKUSTISKAS JAUDAS vértibai, kas ir pazipota uz dzeltenas birkas kas
ir uz kompresora, minuss 20 dB

/\ KO DRIKST DARIT

. Ki

P! ir jalieto pit vietas (labi védinamas, kur gaisa
temperatira ir starp +5 C un +40 C), to nekad nedrikst lietot, kad ir
putekli, skabes, tvaiki, eksplozivas vai uzli gazes.

* Vienmér ieverot vismaz 4 m. drodu attalumu starp kompresoru un darba
vietu.

* Krasas, kas var uz ra sik izsarg: §
operacijas laika, norada, ka aﬂalums ir par mazu.

. lespvaust kontaktdaksu pec formas sprieguma un frekvences spéka

nor a tikla rozeté.

* Trisfazu tipa sistému jamonté personalam, kam ir elektrika kvalifikacija,
saskana ar viet€jiem normativiem. lesli€dzot pirmo reizi, parbaudiet vai
griedanas virziens ir pareizs un atbilst raditajam uz transportiera (fig.1,
gaisam jabat novirzitam pret kompresora galvai).

* Lietot pagarinatajus ar elektrisko vadu, kas nav garaks par 5 m. un ar vada
jaudigumu ne mazaku ka 1 5 mm?

* Nav ieteicams lietot pagarinataju, kas at3kiras péc garuma, vairakus
savienojumus vai sekcijas.

* Vienmeér lietojiet spiediena releja sl€dzi, véloties kompresoru izslégt.

+ Ja vélieties kompresoru parvietot citur, vienmer lietojiet tikai rokturiti.

* Kompresoram stradajot, tam ir jabGt novietotam uz stabila un horizontala
atbalsta, lai nodrosinatu pareizu ello$anu (modeli ar ellosanu).

/\ KO NEDRIKST DARIT

+ Nekad nepavérsiet gaisa striklu pret cilvékiem, dzivniekiem vai pret
sevi (Lietojiet aizsargbrilles, lai pasargatu acis no gaisa plismas pacelto
sveskermenu leklusanas ams)

+ Nekad nep

pret pasu kompresoru.

Nelietojiet mehanismu, ja ir basas kajas, vai tad, ja rokas vai kajas ir

mitras.

Neraut aizbaroanas vada, ja jaizrauj kontaktdak$a vai japavelk

kompresors.

Neatstat mehanismu laika apstaklu iedarbibai (lietus, saule, migla, sniegs)

, kas pievi p )

kid

+ Neat P stradat ar kompresoru. Neatjaut

darba vietas tuvuma.

» Nelikt uzhesmo,osus objektus, neilona vai audekla priek8metus blakus / vai
uz kompresora.

« Netirit ierici ar vai $kidina Tirit tikai ar
mitru auduma gabaligu péc tam, kad parliecinajaties par to, ka kontaktdak3$a
ir izrauta no elekirotikla.

« Kompresora darbs ir tiedi saisfits ar gaisa spiedienu. Nelietot ierici
nevienam citam gazes tipam.

« Saspiesto gaisu, ko raZo ierice, nedrikst lietot farmacijas, partikas vai
slimnicu sektoros, izp€mums var bat tikai péc specialas apstrades, to
nedrikst izmantot gaisa balonu uzpildei.

/\ LIETAS, PAR KURAM IR JAZINA

+ Sis kompresors ir razots, lai atbilstodi stradatu ar partraukumiem,
kas ir noraditi tehnisko datu plaksnité (pieméram S3-25 nozimé
2.5 min darba un 7 5 min partraukumu), lai izvairitos no parak lielas

G ja tomér ta notiek, ieslédzas
motora tem\odrosmatajs kurs automatiski atvieno spriegumu, ja
temperatira k{Ust parak augsta, parak lielas stravas zmantoSanas dé|. Pie
normaliem temperatiiras apstakliem dzinéjs automatiski ieslédzas.

* Lai uzlabotu lences palmsanas procesu, bez jau noraditas operacijas,

iena releja pogu, uzstadit izslégsanas
pozucua un ieslégt no jauna (ﬁg 20-4)

* Dazos modejos ar “V* vajag p igi ar roku
kas atrodas uz dzin€ja spaiu karbas (fig. 5).

. Tnsfazu versija ar roku vajag piespiest spiediena releja pogu, uzstadot

ija (fig. 3).

* Vienfazes versija ir spiediena relejs ar ventlll kas izlaiZ gaisu, ja nokavéjas
aizvéranas, kas atvi motora tadé| ir normala paradiba, ja
daZas sekundes no tuksas bakas $nac gaiss.

* Visi kompresori ir ar drogibas ventili, kur$ nostrada tad, ja spiediena relejs
strada neregulari, tada veida nodrodinot ierices drosibu.

* Papildus iericu montéSanas laikd stingri obligats partraukt izpisamo

saspiesto gaisu.

Izmantojot saspiesto gaisu abevnsl;os neparedzeﬁos lietodanas gadij jumos

(pugana, pneimatiskas ierices, ar Gdens ki

un tml.) ir jazina un jaievéro atseviskiem gadijumiem paredzéti normativi.

pogu,

2 IEDARBINASANA UN LIETOSANA

* Samontéjiet ritepus un kajinas (vai citada veida ritepus attiecigajiem
modejiem) sekojot instrukcijai, kura atrodas iepakojuma.
Parbaudit vai kompresora etiketes dati atbilst elektriskas iekartas datiem;
var piejaut sprieguma vanacqu no normnalas vértibas +-10%.

diet vada kor 1 ligzda (fig 6), parbaudot, lai
spiediena releja poga, kas atrodas uz kompresora, atrodas pozicija
izsiggts “O" (OFF).

. €jamos dit ejlas imeni ar pie ellas vacina esosa
stienisa palidzibu (ﬁg 7-7Tb-Tc) vai ar stikla méritaja palidzibu (fig. 7d) un
vajadzibas gadijuma pleplkﬂ

* Tagad komp ir

PiespieZot spiediena releja pogu (fig. 3) kompresors tiek ieslégts un sak
siknét gaisu caur padeves cauruli, laiZot to baka.

* Sasniedzot augstako darba ,' i lielumu

laika) p igo gaisu, kas
padeves caurulg, izlaiZot caur vennll

Tas pielauj nakoso ieslégsanu, kad galva pietrikst spiediena. Tad kad
tiek i zemakais dacijas lielums (apm. 2 bar starp un

aja parbaudes
trodas galva un

* Parbaudit vai galsa patengs unp J] instr
ksimalais ir ar spiedi
uzstaditu uz spiedeiena reguletaja, un ar piegadata no kompresora

gaisa daudzumu.
Pé&c darba ierici apstadinat, izraut elektrisko kontaktdaksu un iztukSot baku
(fig.10-11).

3 APKOPE

* PIRMS JEBKURAS OPERACIJAS IZRAUT KONTAKTDAKSU UN

PILNIGI IZTUKSOT BAKU (FIGG.10- 11)

Parbaudiet visu skrivju pievilkdanu, T mezgla

galvipas skrivém (Sukimo momentas 10Nm =1 02Kgm) Parbaude javeic

pirms kompresora pirmas iedarbina$anas.

* Atgriezt vajadzigas droSibas skrives (fig. 12a) un izfirit iesdksanas
filtru, pemot véra darba apstakjus un jeb kura gadijuma katras 100 darba
stundas (fig. 12b-12c). Ja nepiecieSams nomainit (aizsérgjis filtrs nolemj
zemaku produktivitati, tai starpa, kad tas ir slikts, pastiprina kompresora
nolieto§anos).

augstako) kompresors automatiski vél atsak stradat, izmantojot gaisu.
* Baka esodo spiedienu var parbaudit, izmantojot kiat pielikto manometru
(fig. 8).

. €réjamiem model| nomainit elju péc pirmajam 100 darba stundam,
bet péc tam ik péc 300 stundam (fig. 13a-13b-13c). Regulari parbaudit tas
limeni.

Lietot mineralejlu APl CC/SC SAE 40 (Auk Kli

* Kompresors darbojas talak, saskapa ar So automatisko ciklu, Iidz API CC/SC SAE 20). Nejaukt daZada npa Ja paradas krasu variacijas
neieslédzas spiediena relejs. (peléciga = ir dens, tum&a =par daudz sakarsusi) ieteicams nekavéjoties
+ Ja velieties kompresoru ieslégt no jauna, vismaz 10 no €ellu nomainit.
ta momenta, kad tas tiek izslégts péc pirmas pala:sanas * Periodiski (vai darba beigas, ja tas ilgst vairak neka stunda) iztiriet
* Visiem p riem ir spiediena releja Z atvenakrana kondensatu kurs veidojas baka, gaisa esosa mitruma dé| (fig. 11). To
pogu (pavelkot uz augsu grieZot pulkstena raditaju virziena, lai spi veikt tadel lai baka tiktu pasargata no korozijas un tas
tiktu palielinats un, pretéji pulkstepa raditaju virzienam, lai darbiba netiktu i
tiktu samazinats, fig. 9a) gaisa spiedienu iespéjams regulét ta, lai tiktu * Gan izlietota Eréj delos), gan kond ki

uzlabota pneimatiskas ierices lietosana. Kad ir uzstadits vélamais apjoms,
piespiediet apalo rokturi apaksa, lai to nofiksétu (fig. 9b). DaZos modejos
japagrieZ zemak esosa galvina tikmér, kamér nofiksésies apalais rokturis
(fig. 9c-9d).

* Uzstadito lielumu var parbaudit ar manometra palidzibu.
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TIEK LIKVIDETS nemot veta dabas alzsardz'bu un ievérojot speka eso$o
likumdosanu.

pi u vajag parstradat

paredzétiem vietéjos normativos

j i kanaliem,




TABULA 2 - OPES STARPLAIKI

PEC

_ = KATRAS 100 KATRAS 300

DARBIBA PIRMAM 100
STUNDAM STUNDAS STUNDAS

lestikSanas filtra tiriSana
univai filtréjoSa elementa
maina
Ellas maipa* . .
Galveno vilku aiztaisiSana ledarbinasanas laika un pac primas darba stundas
IBI’Nesi?trauszuno Periodiski un darba beigs:

*Tikai €lotiem modeliem

4 ESPEJAMAS ANOMALIJAS UN AR TO SAISTITAS PIELAUJAMAS DARBIBAS

ANOMALIJA

IEMESLI

DARBIBAS

Spiediena releja ventilis laiz gaisu, kad
kompresors nedarbojas.

Kontroles varsts, nodiluma vai netirumu de|,
kas sakrajas uz izolacijas slana, neveic pareizi
savas funkcijas.

Atskrivét kontroles varsta sedstira galvu, izfirit

iekSpusi un specialo gumijas disku (nomaintt, ja

tas ir nodilis). Salikt atpakal un kartigi pieskraveét
(fig.14a-14b).

Darba produktivitates samazinasanas, bieza
ieslégianas. Zems spiediens.

Parlieciga lietoSana vai var sakt izjukt
savienojumi un / vai caurules. Var bat, ka ir
aizséréjis iestksanas filtrs.

Salikt vieta savienojumus. Iztirit vai nomainit
iesiksanas filtru.

Kompresors apstajas un péc dazam mindtém
automatiski uzsak darbibu. Versijas V, 3 HP,
vairs neieslédzas.

\atajs; i

— parkarséja dzinéjs.

Iztirit gaisa caurejas takas transporteri.
IzvEdinat telpas. Atjaunot termodroSinataju.
Sasméréjamos {0s un jos V,
parbaudit e{las limeni un kvalitati. Modelos V
parbaudit elektribas spriegumu.

Kompresors péc daziem méginajumiem
ieslégties, apstajas.

leslédzas termodroginatajs dzinéja

parkarsé3anas dé| (kor sinas atslégsana
darba laika, nepietieckams barosanas
spriegums).

Nospiest ieslégianas — izslégsanas slédzi.
Izvédinat telpu. Pagaidiet dazas mindtes

un kompresors uzsaks darbibu automatiski.
Modejos V, 3 HP, jaatjauno termodrosinatajs.
Likvidét daZus barosanas vada pagarinatajus.

Kompresors neapstajas un sak darboties
drosibas ventilis.

g p a darbiba vai bojajas
spiediena relejs.

Izraut ke $inu un griezties Pakalpojumu
centra.
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230V ~Ac |120V ~Ac
50 Hz 60 Hz

230V ~Ac 120V ~Ac
50 Hz
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